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ИВ А Н  Ф Р А Н К О

Недалеко от города Дрогобича, в Западной Укран- 
не, находится село Нагуевичи. Здесь некогда родился 
великий украинский писатель Йван Франко.

Когда осенью 1939 года Красная Армия пришла в 
ато село, единственной памятью о писателе, официально 
сохранившейся в селе, била деревянная табличка на 
месте, где находился дом, в котором он родился. Поль- 
ские власти старались уничтожить все, связанное с име- 
нем писателя. Срубили даже древний развесистмй 
дуб, под которьш часто сидел Франко, создавая свои 
стихотворения.

Недаром угнетатели Западной Украиньї ненавидели 
атого вьідающегося украинского позта, романиста, 
драматурга, историка, политического деятеля. Всю свою 
жизнь Йван Франко посвягил борьбе за лучшую долю 
родного украинского народа. О  чем бьі ни писал Йван 
Франко, — в его творчестве звучали призшвьі к обії- 
единению трудящнхся для защитьі своих прав, для осво- 
бождения родини от насильников и угнетателей.

Йван Яковлевич Франко родился 15 августа 1856 го­
да в семье сельского кузнеца. С большим трудом уда­
лось ему получить начальної образование в сельской

З1*



іііколе, затем — перейти в гимназию, где обучение шло 
на польском язьіке, где ему приходилось переносить 
насмешки и издевательства барчуков-шляхтичей, прези- 
равших его за «мужицкое происхождение».

Йван Франко рано остался круглим сиротою и, еще 
будучи гимназистом, должеи бьіл зарабатьівать себе на 
пропитание.

Н о велика бьіла тяга будущего писателя к знанням, 
к науке. В 1875 году Франко поступил во Львопский 
университет и окунулся в гущу студенческой жизни, 
принимая участие в работе передовой молодежи, смело 
шедшей на борьбу с политической реакцией.

Западная Украйна в те годьі входила в состав Ав- 
стро-Венгерской монархии. Зто бьіла отсталая сельско- 
хозяйственная сграна, в которую, однако, бистро про­
никали капиталистические отношения. Село изнемогало 
от гнета польских помещиков, кулаков и попов. Кре- 
стьянство, подвергаясь влиянию сложньїх процессов 
капиталистического развития и находясь под гнетом 
кризиса семидесятьіх годов, стремилось в города, искало 
заработков на промьішленньїх предприятиях. Имен- 
но в семидесятьіх годах здесь наблюдаются на- 
чатки рабочего движения, вспьіхивают большие стачки, 
подавляемьіе вооруженной силой; и вместе с тем раз- 
вивается национально-освободительное движение, в ко- 
тором руководящей силой становится сельская буржу- 
азия.

В атой сложной политической обстановке начинает 
свою литературно-общественную деятельность Йван 
Франко.

Уже с середини семидесятьіх годов он привлекает І! 
себе внимание читателей повестями из народной жизни 
и осгрьіми политическими стихами, в которнх вмра- 
жает свою горячую уверенность в окончательной победе 
иарода над темними силами реакции.

З а  сотрудничество в студенческом журнале «Друг»
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Йван Франко бьіл предан суду и подвергся дсвятиме- 
сячному тюремному заключению.

Всю жизнь Йвану Франко приходилось рабо- 
тать в матсриальноп нужде, в обстановке поли- 
цейских н судебньїх преследований, угроз, арестов и 
тюремних заключений. Несмотря на всс зто, Франко 
сохранял непоколебимую веру в человека, в свой народ, 
в великое братство народов:

Наша ціль — людське щастя і воля,
Розум владний без віри основ,
І братерство велике, всесвітне,
Вільна праця і вільна любов!

В ранних стихах, вошедших в сборник «Думи проле- 
тария», Франко утверждал, что «царство божйе» на 
земле придєт не от бога и не святьіе принесут его с 
неба. Дать освобождение могут только собственньїй ра- 
зум пролетариев, их сильная воля и общий их труд. 
'' После Тараса Шевченко Йван Франко бьіл первьім 
подлинно революциопньїм украинским писателем. Живя 
в другую апоху и в другой социально-зкономической 
обстановке, нежели Шевченко, Франко показал в своих 
художествснньїх произведениях реальную жизнь рабо- 
чих, ремесленников, сельских бедняков, изобразил 
все, что он видел в селах и городах, на фабриках и в 
шахтах родного края.

Основное качество художественного творчества Ф ран­
ко — правдивость, большая реалистическая сила вишед- 
шего из народа и ставшего подлинно народним писа- 
теля.

Семидесятие и восьм идесяте годи — пора расцвета 
творчества Франко. Он бьіл художником-новатором, ко- 
торьш не желал итти на поводу у «признанних» западио- 
украинских литераторов, в большинстве своем писавших 
для тупого реакционного мещанства. В протнвовес укра­
инским узколобьім националнетам и польским «патрио-
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там», Йван Франко вьідвигал лозунг интсрнационализ- 
ма, утверждая, что интересьі угнетенних одинаково до­
роги ему, к какой бьі нации зти угнетенньїе ни при- 
надлежали. Как в своєй художествеиной деятельности, 
так и в политической Франко придерживался зтих 
взглядов и вел просветительную работу среди украин- 
ских, польских и еврейских рабочих. Он резко вш- 
ступал против евреев-зксплоататоров и тут же красно- 
речиво доказьівал, что их классовьіе интересьі диа- 
метрально противоположньї интересам еврсев-трудящихся. 
И точно так же Йван Франко раскрьівал, как в про- 
цессе бешеного наступления капитализма на Западную 
Украйну происходит расслоение населення страньї, при- 
чем в одном лагере оказьіваются капиталистьі, кулаки, 
попи, чиновники-бюрократьі, шляхтичи, а в другом ла­
гере — бедняки-пролетарии, все те, кто особенно при- 
влекал виимание писателя, правдивого изобразителя 
страданий народншх масс.

Знаменитий украинский писатель-демократ М. Коцю- 
бинский, характеризуя значение Йвана Франко, указал, 
что новаторство его виразилось не только в форме, в 
литературной манере, но и в том отношении к фактам 
жизни, которие он рисовал.

Его предшествешшки, изображая село, идеализиро- 
вали крестьянскую жизнь, рисовали ес с точки зрения7 
«зтнографической зкзотики».

Другие задачи поставил перед собою Франко. Он 
сам охарактеризоЕал их не как постановку и разреше- 
ние «моральних проблем» и обрисовку «вечно челове- 
ческих черт», а как стремление показать представите- 
лей определенних социальньїх групп, ведущих борьбу 
за существование.

Йван Франко хорошо изучил жизнь рабочих на бо- 
рнславских нефтяних промислах.

Борислав уже в семидесятьіх годах бмл крупним 
индустриальнмм очагом Западной Украинм. Здесь
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Франко имел возможность убедиться в том, что капи- 
-талистическая аксплоатация являстся страшной разру- 
шительной силой для крестьянства, вьшуждениого итти 
на работу к капиталисту-аксплоататору.

«Борислав, — писал Франко в предисловии к «Бори- 
славским рассказам», — вьісасьівает вдоль и вширь все 
окрестньїе села, пожирает молодое поколение, силм, 
время, здоровье и нравственньїе устои цельїх общин, 
всех масс».

«Бориславские рассказьі» Франко правдиво рисуют 
положение рабочих, которьіе за грошовую плату вьі- 
нужденьї работать в душньїіх темньїх штольнях.

Не только о физических мученнях незаметнмх героев 
говорит писатель. Он дает нам их внутренний мир, 
показивает, как разрушается сельское хозяйство, как 
унижается человеческая личность, втаптьівается в грязь 
личное достоинство.

Мьі можем причислить Йвана Франко к вьідающимся 
мировим реалисгам, стремившимся показать действи- 
тельность такой, какой она бьіла, без прикрас и пре- 
увеличений.

И  верньїй своєму художественному методу бмтописа- 
теля-реалиста, Йван Франко изобразил, как рабочие 
начинали борьбу за свои права, как из их средм 
вьірастали первьіе руководители рабочего движения.

Две повести Франко «Воа Сопзігісіог» и «Бори­
слав смеется» посвященьї изображению капиталистиче- 
ской зксплоатации и первьім шагам рабочего дви­
жения среди бориславских «рипников» (рабочих-нефтя- 
ников),

В повести «Воа Сопзігісіог» писателю удалось соз- 
дать цельньїй и яркий. образ капиталиста-удава, иіесто- 
кого хищника Гольдкремера.

Герман І’ольдкремер знает только одну философию — 
философию наживьі, звериного вгоизма, жестокой зкс- 
плоатации. Он каждую минуту на-чеку, потому что в
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любой момент д р у г о й  такой же удав, как он, может 
погубить, уничтожить его.

Пожалуй, только Диккенс, создавая своего мистера 
Домби или Пекснифа, поднимался до такого обличи- 
тельного пафоса, как Йван Франко.

Но украинский изобразитель хищников-капиталистов 
вьіступает гораздо жестче и резче, чем его английский 
собрат по перу. Йван Франко строже в своем не- 
умолимом приговоре хшцничеству и згоистической же- 
стокости.

В повести «Борислав смеется» мьі видим борьбу дву* 
удавов-капиталистов: Германа Гольдкремера и его лов­
кого и изворогливого конкурента Леона Гаммершляга. 
Неумолимьш закон капиталистической конкуренции за- 
ставляет двух зтих хищников вступить в борьбу между 
собой.

Н о предпринимателям грозит мощньїй удар со сто- 
роньї организующихся рабочих. Среди них зреет гнев 
против хозяев. Правда, єсть и такие рабочие, которьіе 
надеготся договориться с хозяином, «образумить» его, 
окончить дело мирньїм путем. Но логика, факти убеж- 
дают и зтих рабочих в том, что надеяться на добро- 
вольньїе уступки со сторони предпринимателей невоз- 
можно.

Задумьіваясь над положением вещей в Бориславе, 
рабочие приходят к мьісли о том, что надо обьявнть 
беспощадную войну богачам и обдиралам. Образуется 
рабочее обтіединение, и члени его, «побратими», соз- 
дают рабочую кассу для того, чтоби поддерживать то- 
варищей во время борьби с предпринимателями.

Среди «побратимов» не существует согласия в воп- 
росах тактики классовой борьби. Но Франко в висо­
ких, патетических тонах изображает подмем настроения 
рабочих после сходки, на которой они решают спло- 
титься для мести обидчикам: «Весело разошлись по­
братими, радостньїе надеждм вспихивали в их головах
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среди мрачньїк сумєрек настоящего и озаряли их ис- 
кренние, чистше сердца, подобно тому, как восходящее 
солнце розовьім блеском озаряет пустьінньїе, каменистьіе 
и печальние вершини Бескидов».

Сила подлинно организованного рабочего движения 
не раскрьіта Франко в повести «Борислав смеется». 
Он и не мог атого сделать, ссли учитьівать реальную 
историческую обстановку, в которой протекает действие 
его произведения.

Со всей правдивостью Франко показал неорганизо- 
ванное, стихийное восстание— и на атом оборвал по- 
весть. Он сам сказал о ней: «Вто бьіла попьітка изо- 
бразить егихийное рабочее движение бориславских рип- 
ников, когорое закончнлось большим пожаром Бори­
слава осенью 1873 года».

Сьін видающегося украинского писателя — Петр Ива- 
нович Франко — на нескольких страничках закончил по- 
весть отца. Он рассказал о действительньїх собьітиях, 
происходивших в Бориславе, — о том, как бьіло раз- 
громлено восстание, как предприниматели, сорвав стач- 
ку и захватив рабочую кассу, визвали войска, которие 
подавили бунт и бросили в тюрьмьі революционньих 
рабочих. «Побратими» били жестоко наказани за по- 
питку защнтить свои права: они годами томились в 
тюрьмах.

Йван Франко не указал настоящих методов борьби 
с капитализмом, разьедавшим его родной край. Он и 
не мог их указать со всей точностью, хотя и являлея 
крупним деятелем рабочего движения в Западной 
Украине, пропагандировал произведения Маркса и 
Знгельса, учение Дарвина, виступал против идеализма 
и поповщини.

И в лиричсских своих стихах, и в поамах, и в пове- 
стях Франко неизменно виступал как борец за  сво­
боду своего народа, как протестант против пасилия
над человеческой личностью.

9



О брази  людей из народа, истерзанних непосильной 
работой и моральним угнетением, изображал Франко 
в своих произведениях. Беря теми из мировой истории, 
из библейской мифологии или из совремєнной жизни, 
Франко ставил своей целью будить в народе волю к 
борьбе, к освобождснию.

Ему приходилось виносить травлю прислужников ав- 
стрийской и русской реакции, издсвки и преследования 
украинских и польскиж националистов.

Франко умер 28 мая 1916 года в большой нужде, ос­
тавив богатое литературное наследство. Н аряду с произ- 
ведениями художественной литературн Франко писал по- 
литнческие и зкономическне статьи, переводил на укра- 
инский язик  лучших иредставителей русской и западно- 
европейской классической литератури. Он со всей 
мощью просветителя-знциклопедиста работал на пользу 
родного народа.

В наши дни, когда ми отмечаем первую годовщину 
освобождения Западной Украини от польского ига, 
когда над зтой многострадальной зсмлей взошло солн- 
це Сталинской Конституции, когда наряду с другими 
западно-украинскими городами и селами и Борислав за- 
жил новой, свободной жизнью, — благодарное потомство 
чтит память Йвана Франко — одного из виднейших 
демократов и писателей-реалистов X IX  века.

А л е к с а н д р  Д е й ч



І

Солнце достигало полудня. Часи на башне ра- 
туши бьістро и жалобно пробили одиннадцать. 
От кучки весельїх, нарядних господ-обьшателей 
дрогобмчских, гулявших возле костела, в тени 
цветущих каштанов, отделился пан строитель 
и, размахивая блестящей тросточкой, пересек 
улицу, направляясь к рабочим, занять™ на но- 
вой, только что начатой стройке.

—  Н у, что, мастер, —  крикнул он, останавли- 
р-аясь, —  вм готовьі, наконец?

—  Все готово, пане строитель.
—  Ну, так велите бить раст
—  Хорошо, пане! —  ответил мастер и, обра- 

щаясь к помощнику, котормй стоял рядом с ним 
и заканчивал обтесьівать громадную гльїбу пес- 
чаника, сказал:

—  А  ну, Бенедя, олух втакий! Аль не сльї- 
шишь, что пан строитель велят раст бить?.. 
Живо!

1 Р а с т  — отдьіх; ударить раст — звонком нли уда­
рами о доску оповсстить конец рабочего дня.
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Бенедя Синица бросил на землю клевач и по- 
спешил исполнить приказание мастера. Пере- 
прьігивая через разбросанньїе вокруг камни, за ­
пихавшись и посинев от натуги, он бежал во 
всю мочь своих худьіх, словно щепки, ног к в и ­
сокому забору.

Н а заборе била подвешена на двух веревках 
доска, а рядом с нею на таких же веревках бол- 
тались две деревянньїе колотушки, которьши 
стучали по доске. Таким способом давались сиг­
нали к началу и окончанию работ. Бенедя, до- 
бежав до забора, схватил колотушки в обе руки 
и изо всех сил загремел ими о доску.

—  Тук-тук! Тук-тук! Тук-тук! —  раздался 
веселий громкий лай «деревянной суки»,— так 
каменщики образно називали зто приспособле- 
ние.

—  Тук-тук! Тук-тук! Тук-тук! —  безостано- 
вочно гремел Бенедя, улибаясь доске, которую 
так немилосердно истязал. И все каменщики, за- 
нятие вокруг на широкой площадке, кто обтеси- 
ванием камня для фундамента, кто гашением 
извести в двух глубоких четьірехгранних ямах, 
землекопи, которие рили котловани под фунда­
мент, плотники, стучавшие топорами, словно 
дятли, обтесивая громадньїе ели и дубовие 
балки, пильщики, пилившие тес ручними пила­
ми, рабочие, складивавшие привезенний кир- 
пич, —  весь зтот разнообразньш рабочий люд, 
сновавший, словно муравьи, на площади, двига- 
ясь, стуча топорами, покачиваясь, кряхтя, поти- 
рая руки, перебрасьіваясь шутками и смеясь, —  
все встановились и перестали работать, подобно 
огромной сторукой машине, которая при одном 
нажиме кнопки в друг останавливается на пол- ч 
ном ходу.
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—  Тук-тук-тук! Тук-тук! —  не переставал 
греметь Бенедя, хотя все уже давно усльїшали 
лай «деревянной суки». Каменщики, которьіе 
стояли согнувшись над каменньїми глибами и с 
размаху лязгали о твердий песчаиик, так что 
время от времени искри взлетали из-под клева- 
чей, теперь, бросив свои инструментн, распрям- 
ляли спини и широко витягивали руки, чтоби 
вобрать в себя как можно больше воздуха. Те, 
кому удобнее било работать сидя или на коле- 
иях, медленно поднимались на ноги. В ямах ши- 
пела и клокотала известь, словно злилась, что 
ее сперва жгли на огне, а потом бросили в хо­
лодную воду. Пильщики так и оставили пилу в 
недопиленном бревне; она повисла, зацепившись 
верхней рукояткой за бревно, и ветер раскачи- 
вал ее из сторони в сторону. Землекопи повти­
кали лопати в мягкую глину, а сами вибрались 
наверх из глубоких рвов, виритих под фун­
дамент.

Тем временем Бенедя уже перестал стучать, и 
все рабочие, випачканние кирпичной пилью и 
глиной, с мелкими осколками камней на одежде, 
руках и лицах, начали собираться у фасада но­
вого строения, где находились главний мастер 
и пан строитель.

■— Н о как же ми, пане, спустим зтот камень 
на место? —  спросил мастер строигеля, опершись 
широкой сильной рукой о громадную, обтесан- 
ную для фундамента, глибу, которая хотя и 
лежала плоской стороной на небольших деревян- 
ньіх катках, все же доходила мастеру гючти до 
пояса.

—  Как спустим? —  медленно повторил стро­
итель, взглянув сквозь монокль на камень.—  
Ну, ясное дело, на шестах.
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—  А , может бить, оно того... немного опас­
ко, пане? —  заметил мастер.

—  Опасно? З то  для кого же?
—  Н у, конечно, не для камня, а для лю­

дей, — ответил, усмехаясь, мастер.
—  З -з -з !  Зто что еще такое?! Опасно! Не 

беспокойтесь, ни с кем ничего не случится! 
Спустим!..

И пан строитель важно наморщил лоб и сжал 
губи, как будто заранее натуживался и напря- 
гался, огіуская камень на предназначенное для 
него место.

—  Спустим безопасно! —  повторил он еще раз 
так уверенно, как будто убедился, что его сил 
хватит для такого дела. Мастер в ответ недо- 
верчиво покачал головой, но ничего не сказал.

Тем временем и остальньїе обьіватели, кото- 
рьіе до сих пор небольшими группами прогули- 
вались возле костела, усльїхав голос «деревян- 
ной суки», начали медленно стекаться к новой 
стройке, а впереди всех шел хозяин строитель- 
ства —  Леон Г'аммершляг, високий и представи- 
тельньїй, с аккуратно подстриженной бородой, 
прямим носом и красними, как малина, гу­
бами. Он бил сегодня очень весел, разговор- 
чив и остроумен, сипал шутками и забавлял, 
видимо, все общество, —  все толпились и жа­
лись вокруг него. Затем с другой группой 
пришел и Герман Гольдкремер, самий уважа- 
емий, то єсть самий богатий из всех присутст- 
вующих. Он бил более сдержан, тих и даже как 
будто опєчален чем-то, хотя и старался не по- 
казивать зтого. Затем шли другие предприни- 
матели, богачи дрогобьіч?кие и бориславские, 
кое-кто из чиновников и один соседний помещик, 
большол приятель Гаммершляга, вероятно пото­
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му, что все его сосгояние бмло в кармане у 
Гаммершляга.

Все зто общество, —  в модних черньїх сюрту­
ках, в пальто из дорогих тканей, в блестящих 
черньїх цилиндрах, в гіерчатках, с тросточками в 
руках и перстнями на пальцах, —  странно виде- 
лялось среди серой масси рабочих, пестревшей 
разве только красним цветом кирпича или бе- 
лим цветом извести. Только веселий говор тех 
и других смешивался вместе.

Вся площадь на углу улиц Панской и Зел е-  
ной била заполиена людьми, лесом, камнем, 
кирпичом, Гонтом, кучами глини и походила 
на огромную руину. Только одна досчатая бе- 
седка, чуть пониже, в запущенном саду имела 
живой и привлекательний вид. Она била 
украшена зеленими елками у входа, внутри 
увешена коврами, в ней и вокруг нее суетились 
слуги с криком и руганью... Готовили угощение, 
которим Гаммершляг хотел отметить закладку 
нового дома. И  еще один необьічайний гость 
изумленно присматривался ко всем зтим людям 
и предметам. Зто  била не бог весть какая важ­
ная персона, однако все поглядьівали на нее с 
каким-то странньїм любопитством.

—  Послушай, Бенедя, —  спросил вьшазанний 
глиной рабочий, —  а ато в честь чего здесь  
щегленка вивесили?

—  Что-то они с ним собираются делать, —  
ответил Бенедя.

Рабочие нерешептивались и глазели на щег­
ленка, пригавшего в проволочной клетке, под- 
вешенной на шесте над самой ямой, но никто не 
знал, зачем он здесь. Даже мастер не знал, 
хоть и делал серьезное, понимающее лицо и на 
вопроси рабочих отвечал:
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—  Ишь тьі какой, все хотел бьі знать! Со- 
старишься, если все знать будешь!

А  щегол между тем, оправившись от первого 
испуга при виде нахльїнувшей толпьі, прьігал по 
перекладинкам клетки, теребил клювиком коно- 
пляное семя и время от времени, вскочив на 
верхнюю перекладинку, встряхивал красножел- 
тьіми полосатьіми крьільями и тоненько щебетал: 
«Тикили-тлинь, цюринь, цюринь! Куль-куль- 
куль!»

Н ад шумной, говорливой толпой вдруг пока­
залась голова Леона Гаммершляга, раздался его 
голос. Он вскочил на приготовленньїй для спу­
ска в котлован огромньїй камень и обратился к 
присутствующим:

—  Господа, мои дорогие глубокоуважаемьіе 
соседи!..

—  Гише! Тише! Т с с !— зашумело вокруг и 
затихло.

Леон продолжал:
—  Очень, очень благодарю вас за то, что вьі 

бьіли так добрьі и почтили своим присутствием 
мой сегодняшний, такой важний для меня 
праздник...

—  О, пожалуйста, пожалуйста!— раз далось 
несколько голосов.

—  А х, вот и наши дамьі идут! Господа, 
прежде всего пойдемте приветствовать дам! —  
и Гаммершляг снова исчез в толпе, а несколько 
молодих господ направилось на улицу, куда 
как раз в зту минуту подкатили зкипажи с да­
мами. Они помогли им сойти и под руку повели 
на площадь, где для дам бьіло приготовлено ме- 
сто рядом с огромной каменной плитой.

З то  бьіли большей частью старьіе и некраси- 
вьіе женщиньї, которьіе недостаток молодости и
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красоти старались екрить под пишним и по­
казним богатством. Шелка, атласьі, сверкающие 
камни и золото так и горели на них. Они поми- 
нутно осторожно осматривали свои платья, 
боясь испачкать их прикосновением к кирпичу, 
камням, либо к не менее грязньїм рабочим. Лишь 
одна Фанни, дочь Гаммершляга, вьіделялась из 
толпи дам именно тем, чего им недоставало,.—  
молодостью и красотой,— и била среди них, слов­
но расцветаюіций пион среди отцветающих сор- 
них трав. Вокруг нее группировались наиболее 
молодие из гостей, и скоро тут составилась 
компания, в которой шла оживленная, громкая 
беседа, в то время как другие дами после пер- 
вьіх шаблонних восклицаний изумления, после 
первих более или менее пискливих и заученнИх 
иожеланий хозяину всяческого благополучия, сде- 
лались сразу неразговорчивьіми и начали глазеть 
по сторонам, словно в ожидании представлення.

Зтим ожиданием вскоре заразились и осталь- 
ние. Веселий говор затих. Казалось, что вместе 
с дамами слетел на общество дух скуки и какой-то 
принужденности, которая никому не нужна.

И  Гаммершляг как би  растерялся. Он забил, 
что минуту тому назад начал било произносить 
речь, и бегал с места на место, начинал то с 
одним, то с другим разговор о посторонних ве- 
іпах, но все зто как-то не клеилось. Вдруг он 
увидел перед собой Германа, которьій стоял 
молча, опершись о сложенньїе в штабеля брев- 
на, и осматривал всю зту площадь так, словно 
собирался ее покупать.

—  А  что же нет вашей супруги, дорого» 
сосед?— спросил Леон, улибаясь.
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—  А х, какая жалость! А  я надеялся...
—  Впрочем,— ответил льстиво Герман, — разве 

она такая важная особа? Обойдется и без нее.
—  Н єт, любезньїй сосед! Пожалуйста, не го­

ворите так... Что вьі? Вот моя Фанни, бедиое 
дитя, как бьі она бьіла счастлива, если бьі име- 
ла такую мать!..

Лицо и глаза Леона видавали лживость зтих 
слов, по уста, послушньїе воле хозяина, гіроиз- 
носили их, а рассудок соединял в фразьі, как 
того требовала вьігода.

Н о вот со сторони предместья, где на во- 
стоке виднелась високая белая молельня, по- 
слишался сильний крик и шум. Все гости и ра­
бочие обернулись в ту сторону. Через минуту 
показалась на улице, словно черная гудящая 
туча, —  толпа во главе с раввином, которьій дол- 
жен бил совершить обряд освящения фундамен- 
та нового дома.

Вскоре вся площадь била залита людьми, 
которие говорили все сразу, громко и бистро, 
сновали, как муравьи в потревоженном мура- 
вейнике, все осматривали и словно оценивали 
глазами, а затем вздьіхали и покачивали голо­
вами, как би  удивляясь богатству Леона и 
вместе с тем жалея, что зто богатство находит- 
ся в его, а не в их руках. Немногие шляхтичи, 
которие также били в зтой толпе, вдруг при­
тихли и отступили в сторону, чувствуя себя не 
в своей тарелке. Соседний помещик хмурил бро­
ви и кусал губи от злости, очутившись в зтой 
мещанской толпе, которая не обращала на него 
ни капли виймання. Он, повидимому, искренне 
проклинал в душе своего «сердечного друга Л е- 
она», но, однако, не сбежал, а простоял до кон- 
ца обряда, после которого ожидалась закуска.
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Всеобщий говор иа площади не только не 
утихал, но еще увеличился. Щегленок, испуган- 
ньій внезапньїм напливом зтих черньїх крикли­
вих людей, начал метаться по клетке и биться 
о проволоку. Старого седого раввина с длинной 
бородой взяли под руки два школьника и под- 
вели к яме, вирьітой для фундамента. Вокруг 
образовалась такая давка, словно каждмй обя- 
зательно хотел бить возле самого раввина, не 
обращая виймання на то, что там не хватит 
места для такого множества людей. Среди дав­
ки и шума толпьі не слишно било того, что 
читал раввин над ямой. И  только когда школь- 
ники время от времени в ответ на его молитву 
викрикивали «умайн», то єсть «аминь», вся 
толпа повторяла за ними «умайн».

Пробило двенадцать. Н а колокольне возле 
костела, против новой стройки, загудел огром- 
ний колокол, возвещая полдень. З а  ним зазво- 
нили и все другие колокола дрогобичских церк- 
вей. Казалось, что весь воздух над Дрогобичем  
застонал какими-то заунивними голосами, сре­
ди которих еще печальнее и жалобнее раздава- 
лось нестройное, разноголосое «умайн». Рабочие, 
услихав звон колоколов, поснимали шапки и на­
чали креститься, а один школьник, подойдя к 
Леону и поклонившись ему, начал шептать:

—  Пусть бог благословит вас и начатое 
вами дело. М и  уже кончили. —  А  затем, на- 
клонившись еще ближе к Леону, зашептал ему 
на ухо: —  Видите, пан-бог послал вам хорошее 
предзнаменование,— вам будет удача во всем, 
что ви ни задумаете.

—  Хорошее предзнаменование? Зто  какое 
ж е ? — спросил Леон.

—  Ви разве не слишите, что христианские
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іїолокола сами, по доброй воле, служат вам й 
призьівают на вас благословенне христианского 
бога? З т о  значит, что все христиане также бу- 
дут вам добровольно служить. Будут помогать 
вам достичь того, что вьі задумаете. Зтот  
звон —  хорошее предзнаменование для вас!

Если бьі Леон усльїшал ати слова при Дру­
гих, он, наверно, посмеялся бьі над ними. Он 
любил показать себя вольнодумцем, но в глу- 
бине души, как все малоразвитьіе и себялюбивьіе 
люди, бьіл суєверен. И сейчас, зная, что никто 
не сльїшал их, он с большой радостью встретил 
слова о хорошем предзнаменовании и сунул 
десятку в подставленньїй школьником кулак.

—  Зто для вас и для школьї, —  шепнул 
Леон. —  А  за доброе знаменне —  благодарение 
господу!

Обрадованньїй школьник снова стал на своє 
место возле раввина и сразу же начал пере- 
шептьіваться с другим школьником, которьій, 
очевидно, спрашивал его, сколько дал Леон.

А  тем временем пан строитель принялся уже 
за своє дело и начал командовать рабочими:

—  А  ну, к шестам!— кричал он. —  Бенедя, 
олух атакий, где твой шест?..

Галдеж на площади еще усилился. Раввина 
отвели в сторону, толпа расступилась, чтобьі 
дать место рабочим, которьіе должньї бьіли 
сдвинуть с места огромную каменную гльїбу и 
спустить ее в глубокий котлован. Дамьі с любо- 
пьітством протискивались вперед; им очень хо- 
телось посмотреть, как будут опускать такой 
большой камень. Только щегленок весело ще- 
бетал в клетке, да широкое равнодушное лицо 
солнца ульїбалось сверху, с темносинего безоб- 
лачного неба.
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Все приказания строителя бьіли бьістро ис- 
полненьї. Вдоль небольшой дорожки, по которой 
нужно било продвинуть камень, положили че- 
тьіре катка, такие же толстме, как и те, на 
которих он лежал. Такие же два катка поло­
жили поперек ямьі, в которую нужно бьіло опу­
стить камень.

Рабочие окружили его с шестами в руках, 
словно собирались палками заставить его дви­
гаться —  сломить его каменное упрямство. Кое- 
кто шутил и смеялся, назьівая камень серой 
коровой, которую так много людей загоняют в 
стойло.

—  Ну-ка, подвинься, маленькая! —  крикнул 
один, толкая камень рукой.

Н о вот раздалась команда строителя, и все 
утихло. Н а всей многолюдной площади сльїшно 
бьіло только человеческое дьіхание и щебетание 
щегла в клетке.

—  А  ну, двигайте! Раз, два, три! —  крикнул 
строитель.

Десять шестов, словно Десять огромньїх паль- 
цев, подхватили камень с обеих сторон, и он 
медленно пополз по каткам. Посльїшался тяже- 
льій хруст щебня, которьім бьіла усеяна до- 
рожка.

—  Урра! Гей! Нажми на него, пускай дви- 
гается! —  закричали весело рабочие.

—  Е щ е!— раздавался голос строителя.
Рабочие снова натужились. Снова захрустел

щебень, заскрипели катки, и камень, словно ог- 
ромная черепаха, медленно пополз вперед. Н а  
лицах присутствующих гостей видна бьіла ра- 
дость, дами ульїбались, Леон шептал какому- 
то «соседу»:

—  Да! Что ни говорите, а все-таки человек—
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господин природи! Н ет такой сили, которую 
би  он не преодолел. Вот скала, тяжесть, а и та 
движется по его веленшо.

—  И  особенно прошу заметить, —  добавил 
«сосед», —  какая сила в единении людей! Сое- 
диненньїми силами творят чудеса! Разве один 
человек смог би  сделать что-нибудь подобное?..

—  Д а, да, соединенними силами, —• зто вели- 
кие слова! —  ответил Леон.

—  Урра! Дружно! А  ну! —  весело кричали 
рабочие. Камень уже бил над ямой, неподвижно 
лежал на двух перекладинах, которие своими 
концами глубоко врезались в землю под его 
тяжестью. Однако предстояла самая трудная 
часть дела —  опустить камень на дно котло- 
вана.

—  А  ну, ребята, жіиво, к шестам! — коман- 
довал строитель.

Рабочие мигом заняли свои места по обеим 
сторонам рва и поддели пять пар ричагов под 
камень.

—  Под ребра его! Так, чтоби у него сердце 
подпрмгнуло, —  шутили рабочие.

—  А  теперь поднимайте кверху! А  как толь­
ко перекладини будут отброшени в сторону и 
я крикну: «Н у!» —  все разом витаскивайте ше­
сти  и прочь от ями! Понимаете?

—  Понимаем!
—  Только все сразу! Если кто запоздает —  

будет беда!
—  Н у, ну! —  крикнули рабочие и дружно на- 

легли на шести —  чтоби приподнять камень. 
И в самом деле оп медленно, словно нехотя, 
отделился от перекладин, на которих лежал, 
и поднялся на несколько дюймов вверх. У каж- 
дого невольно замерло сердце. Рабочие, посинев
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от натуги, держали камень на рьічагах над 
ямой, ожидая, нока веревками вьітащат из-под 
него перекладини и строитель даст сигнал ви- 
хватьшать шести.

—  Н у ! — жрикнул вдруг строитель среди 
всеобщего молчания, и девять рабочих вместе 
с тестами метнулись в противоположнме сторо­
ни. А  десятий? Вместе с глухим грохотом 
камня, падающего на приготовленное для него 
место, все усльшіали душераздирающий крик.

—  Что такое? Что такое? —  раздались голо- 
са. Все начали снова проталкиваться вперед, 
шуметь и расспрашивать, что случилось.

Случилась простая вещь. Девять рабочих ви- 
хватили одновременно свои ричаги из-под кам­
ня, а десятий —  помощник каменщика Бенедя 
Синица —  не успел сделать зто во-время. Одна 
секунда опоздания, но зта секунда могла его 
погубить. Камень всей своей тяжестью рванул 
ричаг и вирвал его из рук Бенеди. Ричаг уда- 
рил его —  счастье, что не по голове, а только 
в бок. Бенедя вскрикнул и замертво упал на 
землю.

Густим клубом взлетел вверх песок в том 
месте, где упал с размаху ричаг. Рабочие в 
смертельной тревоге бросились к Бенеде.

—  Что зто? Что такое? —  спрашивали го­
сти. —  Что случилось ?

—  Шестом убило человека.
—  Убило? Боже!— послишались возгласи дам.
—  Нет, не убило, ж и в !— раздались голоса 

рабочих.
—  Жив! А ! — перевел дух Леон, которому 

крик Бенеди, словно клещами, сжал сердце.
—  А  скльно искалечен?
-— Нет, не очень! —  Зто бил голос строите-
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ля, которий при атом происшествии внезапно по- 
чувствовал, как у него начали дрожать колени.

Толпа шумела и теснилась вокруг искалечен- 
ного. Дамьі охали и визжали, гримасничая и 
вьіставляя напоказ свою чувствнтельность и 
мягкосердечие. У Леона все еще что-то глухо 
шумело в голове, и он не мог собраться с мис­
лями. Д аже щегленок в своей клетке жалобно 
пищал и порхал по углам, словно, не в силах 
бил смотреть на человеческое страдание. А  Бе­
недя все еще лежал неподвижпо, посиневший, 
без чувств, с крепко сжатими зубами. Ричаг 
задел его острим суковатим концом за бок, 
прорвал фартук и рубаху и врезался в бедро, 
из которого лилась кровь. Н о ричаг угодил ему 
и немного вьіше, под ребра, отчего у него на 
минуту прервалось дихание.

—  Води! Води! —  кричали рабочие, стараясь 
привести Бенедю в сознание и перевязать ему 
рану. Принесли води, перевязали рану и вста­
новили кровь, но привести его в чувство не 
могли. Удар бьіл слишком сильний и пришелся 
в опасное место. Н ад толпой снова нависла 
туча тревоги.

—  Заберите его, винесите на улицу! —  крик­
нул, наконец, Леон. —  А  не то отнесите домой 
и позовите доктора!

—  Живо! живо! —  подгонял строитель.
В то время как двоє рабочих взяли Бенедю 

за руки и ноги и понесли сквозь толпу на ули­
цу, к строитслю подошел сзади мастер и тро- 
нул его рукой за плечо. Строитель вздрогнул и 
резко обернулся, словно от прикосновения 
жгучей крапиви.

—  Вот видите, пане строитель, я правильно 
говорил...
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—  Что, что такое? Кто говорил?
—  Я говорил, —  шептал мастер, —  не спу­

скать камень на шестах, опасно.
—  Дурак тьі! Зтот хам не иначе, как пьян 

бьіл, не отскочил во-время, кто в атом вино- 
ват?— ответил сердито и вьісокомерно строи­
тель и отвернулся. Мастер пожал плечами и за- 
молчал. Н о строитель почувствовал шпильку в 
его словах и кипел от злости.

Между тем пора било кончать закладку. 
Школьники подвели раввина к маленькой, но 
довольно удобной лесенке, и он спустился по 
ней на дно котлована, где на предназиаченном 
месте лежал камень. Н а поверхности камня 
била вьідолблена четирехугольная довольно 
глубокая ямка, а вокруг нее багровели свежие 
пятна крови, бризнувшие из рани Бенеди. Рав- 
вин пробормотал еще какую-то молитву, а потом 
первий бросил небольшую серебряную монетку 
в видолбленную в камне ямку. Вслед за ним 
то же самое проделали школьники, а затем и 
остальние гости начали спускаться по лесенке 
и бросать кто мелкие, кто крупньїе монети. 
Дами вскрикивали, пошатьівались на ступень- 
ках, поддерживаемие мужчинами; только дочь 
Леона Фанни горделиво и смело спустилась в 
яму и бросила дукат. З а  дамами и мужчини 
один за другим начали спускаться в котлован. 
Отприск польской шляхти шел следом за Гер- 
маном и косо посмотрел на богатого предпри- 
нимателя, когда тот брякнул блестящим золо­
тим дукатом; у шляхтича в кармане бил лишь 
серебряний ренский х, но чтоби не поступиться 
своим шляхетским гонором, он бистро отстегнул

1 Р е н с к и й  — монета, около рубля.
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от манжети золотую запонку и бросил ее в ямку.
Долго ткнулась вереница гостей, долго звенело 

золото и серебро, падая в каменную ямку и зали­
вай се блестящей волной. Рабочие, стоявшне 
возле ямьі в ожиданяи прнказаний мастера, с 
завистью смотрели на зтот обряд. Наконец, бро- 
сание денег кончилось —  ямка наполнилась 
гіочти до краев.

Леон, которьій до сих пор стоял возле ле- 
сенки и всем вьіходящим из ямьі дружески по- 
жимал руки (с Германом и шляхтичем он на 
радостях даже ноцеловался), вмступил теперь 
вперед и  приказал принести плиту и цемент.

Рабочие бросились исполнять его приказание, 
а он тем временем подошел к клетке со щеглом.

—  Тикили-тлинь! Цюринь, цюринь! Куль- 
куль-куль!— щебетала птичка, не ожидая для 
себя ничего плохого.

Тонкий, чистий голосок щегла звенел в тихом 
воздухе, как стекло. Вокруг все смолкли, с лю- 
бопьггством глядя на завершение торгкественного 
обряда закладки. Леон снял клетку с птичкой 
с шеста и, високо поднимая ее, сказал:

—  Мои дорогие соседи, а сегодня гости. Ве­
ликий зто день для меня, очень великий. Чело- 
век, которий сорок лет скитался по безлюднькм 
пустиням и бурним морям, сегодня впервие 
увидел себя вблизи спокойной пристани. Здесь, 
в счастливом городе Дрогобиче, я задумал 
свить себе гнездо, которое било би  красой и 
славой города...

—  Браво, браво! —  закричали гости, прери- 
вая его.

Леон поклонился с улибкой и продолжал:
—  О гци наши учили нас, что для того, что- 

би  начать какое-нибудь дело счастливо, чтоби
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счастливо его завершить и счастливо восиоль- 
зоваться его плодами, нужно прежде всего при- 
влечь на свою сторону местньїх духов. Вм вери- 
те в духов, милостивьіе государи? Может бьіть, 
єсть среди вас такие, которьіе в них не верят. Я, 
признаюсь вам, верю в них. Здесь, в зтой земле, 
в зтих каменних глибах, в зтой извести, в ру­
ках и в головах людей —  во всем зтом живут 
духи, сильньїе, таинственньїе. Только при их 
помощи будет воздвигнут мой дом, моя тверди­
ня. Только они будут ее опорой и защитой. И 
вот зтих духов умилостивить жертвой, кровавой 
жертвой —  вот цель сегодняшнего великого об- 
ряда. Чтоби довольство и благополучне —  не 
для меня, а для всего города —  процветало в 
зтом доме, ви любовной рукой бросили в зту 
каменную борозду золотое семя. Чтоби здо- 
ровье, веселье и красота —  не для меня, но для 
всего города— расцветали в зтом доме, я жерт­
вую духам города зтого жизнерадостного, здо­
рового, веселого и красивого певца!

С зтими словами Леон засунул руку в «летку.
—  Пи-пи-пи!— запищала птичка, порхая и 

прячась по углам. Однако Леон бистро поймал 
ее и вьітащил из клетки. Щегол сразу замол- 
чал в его руке, только -смотрел вокруг испуган- 
ньгмн глазами. Его красноперая грудь казалась 
большим кровавьім пятном на руке Леона. Леон 
винул красную шелковую нитку и связал ею 
щегленку крилья и ноги, а затем спустился по 
лесенке вниз к фундаменту. Вокруг воцарилась 
какая-то гнетущая тишина. Рабочие принесли 
большую плиту и вокруг четирехугольной ямки 
с монетами положили цемент, чтоби сейчас же 
замуровать зто отверстие. Тогда Леон, про­
шептав еще какие-то слова, снял сначала с
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пальца золотом перстень и бросил его к монетам 
в каменную ямку, а затем положил сверху щегла.

Птичка споксйно лежала на своем холодном, 
смертном ложе из золота и серебра, только 
головку подняла кверху, к небу, к своей ясной, 
чистой отчизне, но тотчас же большая плита 
прикрила сверху зтот живой гроб, утверждая 
будущее счастье дома Гаммершлягов...

В зту минуту Леон глянул в сторону и уви- 
дел на камне следьі иной жертвьі —  кровь че- 
ловеческую, кровь каменщика Бенеди. Зта кровь, 
уже застьгвшая, поразила его до глубиньї души. 
Ему показалось, что «местньїе духи» смеются 
над ним п берут вовсе уж не такую ничтожную 
жертву, как только что принесенная им. Ему 
показалось, что зта другая, страшная человече- 
ская жертва вряд ли будет ему на пользу. 
Капли крови, запекшейся на камне, в темном 
котловане показались ему черньїми головками 
железньїх гвоздей, которме пробивают, буравят 
и подтачивают основание его пишного строения. 
Ему стало вдруг как-то холодно, тесно в яме, 
и он поскорее вмбралея наверх.

Гости спешнли к нему с пожеланиями. Гер- 
ман пожал ему руку и громко проговорил:

—  Пусть зтот небольшой клад, заложенньїй 
дружескими руками в основание вашего дома, 
растет и множитея в тисячу р аз! Пусть он ста- 
нет основанием слави и богатства вашего рода!

—  И точно так, как ваш дом сегодня закла- 
дьівается на фундаменте из камня и золота, —  
добавил со своей сторони так же громко шлях­
тич, —  пусть счастье и процветание вашего ро­
да отньїне основивается на всеобщей искренней 
дружбе и расположении к вам!

Леон радостно пожимал руки гостям, радост-
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но благодарил их за дружбу и внимание, ра- 
достно обт>являл о своем желании работать в 
дальнейшем только в сотрудничестве со всем 
обществом и для общества, но в сердце у него 
все еще лежали холоднме сумерки, сквозь ко- 
торьіе грозно проступали большие черньге кап- 
ли крови, словно живьіе железньїе гвозди, не- 
заметно пробивающие и подтачивающие основи 
его счастья.

Он чувствовал в словах гостей какой-то хо­
лод, за которим, несомненно, скривалась глу- 
боко запрятанная в их сердцах зависть.

М ежду тем рабочие под руководсгвом строи­
теля замуровали со всех сторон принесенную 
ими плиту и бистро возводили стену на дне 
котлована. Пробил час.

—  Н у, ребята, хватит на сегодня работьі! —  
крикнул Леон. —  Нужно и вам немного повесе­
литься. Таких дней, как ньшешний, в моей ж из­
ни немного, пусть же и для вас он будет празд- 
ником. Сейчас вам принесут пива и закусок, а 
ви, мастер, присмотрите за порядком.

—  Хорошо, пане!
—  А  вас, мои дорогие гости, прошу со мной. 

Фанни, доченька, будь хозяйкой и займись да­
мами! Пожалуйте, пожалуйте!

Гости, весело разговаривая, направились ме­
жду штабелей кирпича, камней и леса к досча- 
той, украшенной венками и разноцветннми флаж- 
камн беседке. Только раввин, школьники и еще 
кое-кто из правоверних евреев пошли прочь, 
не желая сидеть за одним столом с трефняками1.

Пока господа, среди веселого шума, угощались

1 Т р в ф н я к  — еврей, которьій не придерживавтся 
религиознмх обрядов и сст всякую пищу.
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в беседке, рабочие, образовав широкий круг, 
сидели под открьітьім небом на камнях... Два 
помощника наливали пиво, двоє других разно- 
сили ломти хлеба и сушеную рьібу. Однако ра­
бочие бмли как-то необьічно молчаливьі. После 
несчастия с Бенедей еще у всех щемило в гру­
ди, да и весь атот странньш обряд закладки 
очень им не гіонравился. Кто придумал замуро- 
вать живую пташку? Разве ато принесет сча- 
стьє? А  впрочем, может бьіть, и так... Действи- 
тельно, хорошо кто-то сказал: «Панам забава, 
а курице смерть». А  тут еще рабочие, которьіе 
относили Бенедю домой, возвратились и стали 
рассказьівать, ікак старая мать Бенеди перепу- 
галась и горько-горько заплакала, увидев своего 
единственного сьіна без чувств, окровавленного. 
Вначале бедняжка думала, что уж нет у нее 
больше сьіна, но когда удалось привести Бенедю  
в сознание, обрадовалась, как дитя: прьігает вок­
руг него, и целует, и плачет, и охает, так что 
сердце разрьівается, глядя на нее.

—  Знаете, ребята, —  отозвался мастер, —  
нужно устроить складчину, да помочь бедньїм 
людям —  пока он будет болен и не сможет ра- 
ботать, нужно же им чем-нибудь жить. Ведь 
старуха иглой не много наковьіряет!

—  Правильно, правильно! —  закричали рабо­
чие со всех сторон. —  Скоро получка, каждьій 
подбросит по пять крейцеров, деньги небольшие, 
а им поддержка.

—  А  как же строитель, —  сказал один из 
каменщиков, —  неужто он ничего не даст? Ведь 
все несчастье через него!

—  З то  еще хорошо, что так обошлось, —  за- 
метил другой. —  Ведь камень мог и пятерьіх 
едак же изуродовать!
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—  Н адо ему сказать, пусть и он поможет.
—  Н у, ато уж вьі сами говорите, — сказал 

мастер, —  я не буду.
—  Н у, что ж, и скажем, — ответило несколь­

ко голосов сразу.
Как раз в ату минуту строитель вишел из бе- 

седки, чтоби взглянуть на рабочих. Его лицо 
уже налилось густьім румянцем от випитого 
вина, а блестящая тросточка очень уж бистро 
летала из одной руки в другую.

—  Ну, как, ребята? —  крикнул он, подходя 
к рабочим.

—  Все хорошо, пане, —  ответил мастер.
—  Н у, в таком случае продолжайте! —  И хо- 

тел итти обратно.
—  М и имеем к пану одну просьбу, —  посльї- 

шался голос из кружка рабочих. Строитель 
обернулся.

—  Ко мне?
—  Да, —  загудели все сразу.
—  Н у, в чем дело?
—  М и к вашей милости, просим, чтоби ви  

участвовали в складчине для того рабочего, 
которого сегодня ричагом пришибло.

Строитель стоял, не произнося :ни слова, толь­
ко румянец еще сильнее начал виступать на его 
лице, —  знак того, что просьба неприятно его 
задела.

—  Я? —  сказал он, наконец. —  А  ви почему 
ато ко мне с атой просьбой лезете? Разве я ви- 
новат в атом, что ли?

—  И ми, пане, не виновати, но, сдается нам, 
следует все-таки помочь бедному человеку. Он 
больной, некоторое время не сможет работать, 
надо же ему и старухе-матери чем-нибудь жить.

—  Если хотите, помогайте, а я здесь не
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при чем! Первому встречному лоботрясу помо­
тай! Еще чего нехватало!..

Разгневанньш строитель бьістро повернулся и 
хотел бьіло уходить, как вдруг один из рабо­
чих, возмущенний его словами, громко сказал:

—  Посмотрите на атого пана! А  ведь он 
больше всех виноват в том, что Бенедя искале- 
чен! Вот если бьі его самого так изукрасило, я 
не пожалел бьі, наверное, не то что пяти, а и 
десяти крейцеров на такого прохвоста!..

—  Ч т о ? — заревел вдруг строитель и подско- 
чил к рабочим. —  Кто ато сказал?

Молчание.
—  Кто посмел сказать ато? А ?
Н и звука. .
—  Мастер, вьі здесь сидели, —  кто ато ска­

зал? Говорите, а не то вас вьігоню с работьі 
вместо атого мерзавца!

Мастер оглянулся на рабочих и спокойно ска­
зал:

—  Я не знаю.
—  Не знаете? Так я вас с зтой минути не 

знаю здесь на работе. Вон!
—  Зто я сказал!— отозвался один из рабо­

чих, вставая. —  Я сказал и еще раз скажу, что 
ти  дрянь, если не хочешь дать для бедного ра­
бочего. А  за твою работу я не держусь.

Строитель стоял, взбешенньш, и от злости не 
мог слова виговорить. Рабочий тем временем 
взял свой угольник, клевач и мерку и, про­
стившись с товарищами, спокойньш шагом на- 
правился к ринку. Остальние рабочие молчали.

—  Босяки, лодьіри!— кричал строитель.—  
О, разве он дорожит работой?! Он би  лежал 
только вверх животом, как свинья в болоте. 
Н о погодите вьі, я вас научу порядку! В и у
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меня другими станете! Ишь Вьї, мерЗавЦьі! —  
И, сотрясаясь от злости и проклиная всю 
«голоту», строитель пошел обратно в общество 
господ.

В беседке тем временем царило веселве. 
После закуски слуги собрали блюда и тарелки, 
а вместо них поставили бутьілки с вином и 
рюмки. Рюмки бьістро совершали свой путь. 
Вино постепенно развязьівало язьїки, умножало 
веселье и шум. Пахучий дьім от дорогих сигар 
клубился над головами до самого потолка, тон- 
кой струйкой тянулся в окно. Слуги Леона суе- 
тились среди гостей, подавая каждому то, чего 
он хотел. Одни гости сидели группами, другие 
стояли или ходили, болтая, шутя, либо торгу- 
ясь. Леон не покидал Германа. Сегодня он 
впервьіе так близко сошелся с зтим самьім 
крупньїм бориславским тузом и почувствовал 
к нему какое-то странное влечение. Д о  сих пор 
они противостояли друг другу, как враги. Леон  
лишь два года тому назад появилея в Бори­
славе с наличньїм и немальїм капиталом. Он бьіл 
более образован, чем Герман, хорошо разбиралея 
в коммерческих делах, читал кое-какие книжки 
по горному делу и думал, что достаточно ему толь­
ко появиться в Бориславе —  все покоритея 
ему и он станет единовластньїм господином. Он 
заранее мечтал о том, как он дешево закупит 
громадньїе и наиболее удобньїе для разработки 
участки, как заведет себе машиньї для более 
бистрого и дешевого извлечения подземньїх со- 
кровищ, как поднимет всю местную нефтяную 
промьішленность и по своєму желанию будет 
повьішать и понижать ценьї. М ежду тем на 
деле все оказалось иначе. В Бориславе бьіли 
уже свои сильї, к тому же такие сильї, с  кото-
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рьіми ему нелегко бьіло тягаться, и самой боль­
шой силой бьіл Герман. Леон вначале злился, 
видя, с какой нескрьіваемой неохотой прини- 
мают его старьіе бориславские предпринимате- 
ли. Особенно Герман, атот просгой, необразо- 
ванньїй тряпичник, бьіл для него словно соль 
в глазу, и он старался воегда и всюду, где 
только мог, уколоть его, а в обществе никогда 
не упускал случая за  обьічной вежливостью 
показать Герману своє духовное превосходство. 
Герман мало обращал внимания на ати укольї, 
а донимал его на деловом поприще: перехватьі- 
вал участки, которие хотел купить Леон, пере- 
манивал его лучших рабочих и вместе с тем 
при встречах с Леоном всегда делал вид, буд­
то ничего не случилось. Зто  бьіло уж слиш- 
ком. Леон увидел, что таким способом не до- 
бьется ничего. Правда, до сих пор в Бориславе 
ему везло: он напал на несколько богатьіх жил 
горного воска, нефть также шла хорошо; но 
Леон справедливо боялся, что счастье не веч- 
но будет к нему благосклонно, что оно, воз- 
можно, когда-нибудь и отвернется от него, а в 
таком случае лучше иметь сильних друзей, не- 
жели сильних врагов. К  зтому прибавилось 
еще и то, что после смерти жени у Леона по­
явилось желание пожить со временем спокойно, 
осесть, пустить корни, воспользоваться на 
старости плодами своей беспокойной, хлопотли- 
вой жизни и обеспечить хорошую жизнь своей 
единственной дочери. Т ут у ж ясное дело —  
нужно иметь кружок друзей, а не врагов. К  то­
му же он услихал, что у Германа єсть единст- 
венний синок во Львове в ученьи у купца, —  
и у него сразу возникла мисль: син Германа и 
его Фанни —  вот ато пара; самьіе крупньїе ка-
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питалиегьі вмесТо того, ч то б и  бороться И ПОД» 
капьшать друг друга, соединяются, связаннне 
тесними семейньїми узами, —  и мисль Леона 
строила золотие замки на зтом крепком фун­
даменте.

—  Видите, дорогой сосед, —  говорил он Гер- 
ману, —  сам не знаю, в чем дело, отчего меня 
так потянуло к спокойной, тихой и счастливой 
пристани. Ведь би л  же я до сих пор словно 
перелетная птица: то здесь, то там. Нет, пора 
успокоиться!

—  И я тоже говорю, —  сказал Г ерман, делая 
вид, будто зтот разговор его очень занимает.

—  Н е дал мне бог сьша, как вам, но у 
меня єсть дочь, бедное дитя. Видеть ее счастли­
вой, с любимим человеком, в кругу детей, —  ох, 
зто единственная цель моей жизни...

—  Д аст бог, и зто сбудется.
—  Д а, я очень желаю зтого!.. А х, и еще 

кружок добрих друзей, таких, как ви, дорогой 
сосед. Больше мне ничего не нужно Д Л Я  того, 
чтоби бить счастливим.

—  Ну, что касается меня, —  сказал, усмеха- 
ясь, Герман, —  я из Дрогобича никуда не убе- 
гу, я всегда к вашим услугам.

—  О, я знаю, —  сказал Леон и крепко сжал 
Герману руку, —  я знаю, что ви искренний, 
добрий человек! Н е поверите, как я давно хотел 
с вами поближе познакомиться... А  ваш син? 
Правда, я не имею чести знать его лично, но 
и он уже заранее мил и дорог мне, как собст- 
венное дитя.

Герман слегка поморщился при воспоминании 
о сине, словно вдруг в медовом прянике раз- 
грьгз зерно перца.

—  Мой сьш... —  проговорил он неохотно.---
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ВлагоДарю вас за доброе слово! Вот, работает, 
как может.

—  Н у, не говорите зтого!—  воскликнул Л е­
он. —  Я и сам знаю, что сьш такого отца, на- 
верное, и минутьі не просидит зря. 9 х , дорогой 
сосед, как бьі я бьіл счастлив, если бьі мьі мог­
ли соединиться с вами, сойтись близко во всем, 
так, чтобьі... —  Он замолчал и глядел на Гер- 
мана, а Герман на него, не догадьгваясь, куда 
тот метит.

—  Знаете, —  снова начал Леон, —  сегодняш- 
ний день такой большой и счастлиївьій для ме­
ня... —  В зту минуту собеседники встали и по- 
дошли к окну, —  в павильоне бьіло очень душ­
но. Герман вьіглянул в окно. Едва он отступил 
от окна, как вдруг кусок кирпича пулей проле- 
тел через окно, как раз в том месте, где стоял 
Герман. И в ту самую минуту, когда Леон го­
ворил о большом сегодняшнем счастьи, кирпич 
врезался в кучу стаканов, стоявших на столе. 
Жалобно зазвенело и разлетелось стекло, а 
кирпич летел дальше и, ударившись о про- 
тивоположную стену, упал на землю. Все со- 
рвались с мест, а Герман побледнел, как полот­
но: он догадьівался, что кирпич предназначался 
для него.

—  Что зто? Что? Кто зто такой? —  посльї- 
шались всгревоженньїе голоса. Леон, Герман и 
еще кое-кто из гостей вискочили во двор. Во 
дворе также бмл шум.

—  А  ну, хватай его, босяка! —  кричал изо 
всех сил мастер.

—  Кто здесь бросил кирпич?— крикнул и 
Леон.

—  Д а вот, пане, какой-то босяк, угольщик. 
Шлялся здесь по улице, вьісматривал, вьісмат-
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ривал, а потом увидел вот зтого пана в окне (он 
показал на Германа), схватил кирпич, да как 
швьірнет —  и наутек! Держи его, держи, да в 
полицию! —  снова закричал мастер двум рабо- 
чим, которьіе гнались вниз по Зеленой улице за 
убегающим молодьім угольщиком в черной, как 
деготь, рубахе и в таком же фартуке.

—  Зва, как удирает, бестия! Н е догнать! —  
говорил мастер.

Рабочие, гнавшиеся за парнем, бьіли, повиди- 
мому, такого же мнения, потому что, запихав­
шись, остановились. Однако один из них на- 
клонился, поднял камень и запустил им в убе- 
гающего, которий в зту минуту готов бил  
скриться за поворотом. Камень угодил уголь- 
щику в самую пятку, и тот, почувствовав боль, 
дико вскрикнул и исчез за стеной. Крик зтот 
странно поразил Германа.

—  Что ато за паренек?— спросил он.
Никто не знал угольщика. Леон взглянул на

Германа и даже испугался.
—  Боже мой, что с вами?
—  Ничего, ничего, —  ответил Герман, —  зто 

от жари, видимо. Что-то мне здесь, в груди, 
сдавило. Н о зтот голос, зтот голос... такой 
странний...

Леон не мог понять, чем странен зтот голос. 
Ему он показался самим обикновенньш. И 
Герман не мог обтіяснить себе, что зто за го­
лос, —  ему казалось, что он где-то слишал его, 
но где —  не знал. Знал лишь только, что какой- 
то таинственной, необ'ьяснимой силой зтот го­
лос воскресил в нем какие-то страшние, давно 
забьітие впечатления, какую-то бурю, следи  
которой еще не изгладились в его сердце. Но  
что зто за впечатления я как они возникли и
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как бьіли связаиьі с з тим диким мучительньїм 
криком угольщика, —  зтого Герман не мог се­
бе об'ьяснить.

Леон между тем взял его под руку и повел 
в сад, под тенистьіе деревья, на душкстую ви ­
сокую траву. Прохладньш свежий воздух б и ­
стро успокоил Германа, и Леон снова начал го­
ворить ему о своих желаньях и надеждах.

—  А х, как горячо я ждал наступления та­
кого дня, как сегодняшний! Как я хотел, что- 
бьі зтот день начал новую, спокойную, счаст- 
ливую зру моей жизни! Ч тоби от него во все 
сторони протянулись счастливие для меня ни­
ти, завязались счастливие узльї. И  вот настал 
зтот день, надеждьі мои сбились, узли  завяза- 
ни, кроме одного, самого главного...Ах, и ви, 
мой дорогой сосед и друг, ви сделали би  ме­
ня самим счастливьім человеком в мире, если 
би  помогли мне завязать зтот последний, са­
мий главньїй узел!..

—  Я ? — спросил изумленний Герман. —  Ка- 
кой яіє зто узел?

—  Что тут долго говорить! —  сказал Леон и 
взял Германа за обе руки. —  Самое глубокое 
желание моего сердца, чтоби наши дети, моя 
Фанни и ваш Готлиб, составили пару!

Герман молчал. Зта мисль не била для него 
неожиданной, все же его несколько странно 
поразило то, что от Леона первого уелишал он 
зто предложение.

—  Чго же ви, согласни? —  спросил Леон.
—  Гм, не знаю, как би  зт о ...— сказал нере- 

шиїтельно Герман.
—  В и  колеблетесь? Не раздумивайте, доро­

гой сосед. Разве ви не видите тех вигод, ко- 
торие принесет нам зтот союз? Подумайте
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только: мьі, две первьіе, смею сказать, бори- 
славские сильї, мьі породнимся, соединимся в 
одно; кто тогда сможет противостоять нам? 
Все будут покорим нашей воле, а кто не захо- 
чет, тот одним нашим ударом будет повержен 
в прах! Подумайте: мьі будем хозяевами всего 
нефтяного рьінка, мьі определяем ценьї, заку- 
паем окрестнме села, леса, каменоломни и ко­
пи! Весь зтот край в наших руках. Н е только 
торговьіе и промьшіленние, но и политические 
дела края в наших руках. Все вьіборьі прохо- 
дят, как мьі хотим, депутати и представители 
говорят то, что ми велим, защищают наши ин- 
тереси, помещики и графи добиваются нашей 
милости! Понимаеге ли ви? М и —  сила, и, пока 
будем держаться вместе, до тех пор никто против 
нас не устоит! —  И, разгоряченний собственни- 
ми словами, Леон бросился обнимать Германа.

—  Согласни, дорогой друг, брат мой?— вос- 
кликнул Леон.

—  Согласен, —  сказал Герман, —  только не 
знаю, как моя жена.

—  Разве ваша почтенная и умная жена мо- 
жет не ж е л а т ь  счастья своєму сину и моей до- 
чери? Нет, зтого не может бить! ГІойдем, 
пойдем к ней. Я  сегодня же должен уладить 
зто важное дело, и, как только разойдутся го­
сти, пойдем вместе, об^ясним, поговорим...

—  Она очень любит своего сина, —  зто верно. 
Но мне кажется, что и она лучшей партии, чем 
ваша Фанни, не найдет для него, — сказал 
Герман.

—  А х, дорогой друг! —  воскликнул обрадо- 
ванний Леон. —  Какой счастливий день для 
меня сегодня! Боже, какой счастливий день! 
Пойдем, пойдем!
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II

Рука об руку шли два приятеля бориславским 
трактом к дому Германа. Говорил больше Леон. 
Он бьіл человек очень впечатлительньїй, и всякая 
новая мьісль его живо захватьівала.

Неутомимо рисовал он перед Германом все 
новьіе картини их будущего величия и сили. 
Все, о чем он говорил, словно медом било под- 
слащено, все затруднения так и таяли, как снег 
под лучами солнца. Практичний и холодний 
Герман вначале не очень шел на приманку атих 
золотих гор, но, чем дальше, тем больше Леон 
увлекал его за собой, и в его недоверчивой толо­
ве постепенно начал шевелиться вопрос: «Ну, и 
что же, разве ато невозможно?»

Со своим сином Готлибом он всегда имел 
столько хлопот и огорчений, что ему даже в го­
лову не приходило ждать от него чего-нибудь 
путного, а тем более строить такие вьісоколетние 
плани. Вот и недавно купец, у которого Готлиб 
около двух лет бил на практике, писал Герману, 
может бить, в сотий раз, что Готлиб плохо ве- 
дет себя, за делом не смотрит, деньги, гірислан- 
ние из дому, разбрасивает, как безумний, над 
сослуживцами издевается и, бог знает, каких 
только глупостей не делает. «С горестью должен 
признать, —  писал далее купец, —  что его двух- 
летнее пребивание в моем заведении не принесло 
ему почти никакой пользи. Его познания в тор- 
говом деле остались такими же, какими били  
вначале...» Все ато невольно приходило Герману 
на ум сейчас, когда Леон такими заманчивими 
красками рисовал ему будущмость их «домов» 
после соединения Готлиба и Фанни. «Пока я 
жив, —  думал Гермаи, —  может бить, дело и бу-
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дет как-нибудь итти, ну а потом?» Изменить, 
исправить Готлиба может только чудо, на ко- 
торое Герман не надеялся. Н о он все же слушал 
Леона, постепенно поддавался чарующему влия- 
нию его слов, словно на легком челноке отпли- 
вал в тихое, нежно волнующееся, вечерним бле- 
ском позолоченное море, и у него на душе ста­
новилось легко, сладостно, словно и в самом де- 
ле исполнялись его самьіе смельїе надеждьі. «А  
что же, разве зто не может бьіть?» —  думал он, 
и в нем крепла уверенность, что все зто не толь­
ко возможно, но и действительно будет, должно 
бьіть.

Тем временем приятели спустились от рьінка 
вниз, на мости к, откуда улица снова поднима- 
лась вверх, между двумя рядами високих ясе- 
ней, пока не обривалась на вершине холма, там, 
где блестящий позолоченний крест мерцал на 
солнце. Тут же за мостом, направо, начинался 
огромний сад, окруженний високой каменной 
стеной. Дальше стена кончалась, вместо нее шла 
дубовая решетчатая ограда между каменних 
столбов с черними маковками, покритими гла- 
зурью. З а  зтой решеткой бил уже не сад, а 
цветник, довольно запущенний, окружавший ста- 
ринний однозтажний, но зато широко располз- 
шийся дом, критий гонтом. С улици к нему 
вели широкие ворота и рядом маленькая калит­
ка для пешеходов. З то  била усадьба Германа. 
Тут он жил уже много лет, хотя имел еще несколь­
ко домов в других частях города и три каменних 
здания на ринке. Все зто он сдавал в наем, а 
сам не имел охоти трогаться из зтого старин- 
ного удобного гнезда. Зтот дом вместе с садом, 
огородом, двором и конюшнями приобрел он у 
вдови одного родовитого польского пана, кото-
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рьій владел когда-то громадньїм состоянием, —  
ему принадлежало несколько окрестньїх сел. Н о  
большая часть зтого состояния ушла на под- 
держку неудачной революции 1831 года, а что 
осталось —  бьіло истрачено на многолетние про- 
цессьі из-за какого-то наследства; таким обра­
зом после уии ітожения барщиньї наш именитьій 
пан очутился словно рак на льду и не мог на­
звать своим ничего, кроме зтого дома с садом и 
пари лошадей. Здесь он и дожил свой век в 
тиши, а после его смерти жена продала и зтот 
последний обломок бьілого величия и удалилась 
из зтих мест. Вместо прежнего польского по- 
мещика появился новий хозяин в зтих стенах —  
Герман. Он в то время только начинал оперять­
ся; покупка зтого дома била первьім шагом к 
его будуїцему богатству; может бить, оттого 
он и свмкся гак с зтим старим жилищем.

Впрочем, Германа мало занимало внутрен- 
нее устройство дома, еще менее интересовал 
его сад, в котором прежний владелец просижи- 
вал, бивало, все лето и в котором, как судачи- 
ли сооеди, и теперь еще не раз в лунную ночь 
видели его високую фигуру с длинними уса­
ми и бельїми, как молоко, волосами, бродя- 
щ.ую в густой вьісокой траве, —  видели, как он 
осматривает каждое дерево, словно старого зна­
йомого, время от времени заламьівает руки или 
тяжко вздихает. Герман, слушая зти расскази, 
смеялся над ними, но в сад его все-таки не тя- 
нуло. Он довольствовался тем, что каждую вес­
ну подсчитьівал деревья и затем сдавал сад в 
аренду, а сам в него редко когда заглядивал.

И в самом доме Герман мало что изменил. 
Старинную мебель обил новим репсом, вместо 
старопольских больших печей поставил новме
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изразцовие, между окнами повесил большие 
зеркала, вот и все. Н а стенах рядом с кое-ка- 
кими новими гравюрами висели почерневшие от 
времени портрети бивших польских магнатов, с 
густими бровями, грозними усами и бритими 
лбами. Странно вьіглядела зта смесь старини и 
неуклюжих, безвкусних н о е ш є с т в , но Германа 
зто мало трогало, он бил занят другими, более 
важними делами: его задачей било— накоплять, 
а не пользоваться, и он накоплял, собирал, 
умножал с какой-то лихорадочной поспешиостью, 
не беспокоясь о том, кто будет всем зтим поль­
зоваться.

—  Вот и моє гнездо!— сказал Герман, от- 
кривая калитку и пропуская Леона вперед. Ле- 
он впервие сегодня переступал через его порог.

—  А х, как здесь удобно, как просторно!— с 
вежливьш изумлением поминутно восклицал 
Леон, оглядивая виложенний плитами двор. 
Посредине двора бил колодец под навесом с 
большим колесом на две бадьи. Дальше, в сто- 
роие, виднелась конюшня, а рядом с нею вход 
в сад.

—  Просторно-то просторно, —  ответил Гер­
ман,— но, правду говоря, немного пустовато. Ви- 
дите, человек в мой годи, когда ему недоста- 
точно себя одного, когда он рад би  видеть себя 
среди целой кучи маленьких, веселеньких...

—  О да, да, —  перебил его Леон, —  именно 
зта мисль и мне сейчас пришла в голову. Дей- 
ствительно, если жить здесь, в кругу молодого 
потомства, зто бил би  рай, настоящий рай...

—  А  сейчас ч то?— продолжал Герман.—  
Син наш во Львове... Н у, надо же, чтоби мо- 
лодой человек смолоду чему-нибудь научился...

—  Конечно, конечно!
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—  А  ми с женой, —  двоє нас, к тому же 
еще она болезненная...поймите, что иногда чело- 
веку тошно делается.

Они вошли в дом.
—  П равда?— говорил Герман. —  Тихо, как в 

могиле... Слуг держим немного: кучер, кухарка 
и горничная, больше нам не нужно. И так весь 
день здесь проходит. Меня обьічно редко дома 
видят, —  все дела.

—  Ой, да, да, —  ответил Леон. —  Тяже- 
лая наша жизнь. Говорят: чего нехватает капи- 
талисту, жизет себе, бездельник, да деньги заг- 
ребает. А  вот посмотрели би  они, пожили не- 
сколько дней нашей жизнью, так, наверно, отка- 
зались бьі и от зтих капиталов и от такой жизни.

—  О, разумеется, ручаюсь вам !— подтвердил 
Герман, хоть в зту минуту и промелькнула у 
него в голове шаловливая мьісль, что при всей 
зтой тяжести, при всех неудобствах их жизни 
еще ни один капиталист, однако, не отказался 
добровольно от своего богатства и не променял 
его на посох и нищенскую суму.

Герман прошел со своим гостем уже три ком- 
натьі. Всюду бьіло тихо и пусто. Он искал же­
ну, но не мог найти. Вошли в четвертую ком- 
нату, огромную, словно манеж. Герман оглянул- 
ся вокруг, —  и здесь не било никого.

—  Что за диво, куда она девалась? —  про- 
бормотал вполголоса Герман, как вдруг из со- 
седней комнати, спальни своей жени, он усли- 
хал громкое всхлипьівание.

—  Что зт о ? — сказал он, прислушиваясь.
—  Н е плачет ли к то?— спросил, также при­

слушиваясь, Леон.
—  Пожалуйста, дорогой сосед, присядьте 

здесь, отдохките минутку, вот, —  прошу: посмот-
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рите альбом, может найдете й вам знакомие 
лица... Простите, что вийду на минутку, по- 
смотрю, что там такое...

—  Пожалуйста, пожалуйста, —  ответил Леон, 
садясь в кресло возле круглого стола. Он взял 
альбом в руки, но у него не бьіло охотьі смот- 
реть его. Минуту сидел, не двигаясь и ни о чем 
не думая. Разигравшаяся волна его фантазии 
вдруг иссякла, присмирела под влиянием зтой 
тишиньї, зтого могильного холода, царившего в 
доме. Он сам не знал, отчего зта тишина ему 
не нравилась.

—  Тьфу! Что за чорт, словно какая-то раз- 
бойничья корчма, человеку даже жутко стано- 
вится!.. Кажется, вот-вот кто-то вьілезет из-за  
двери и схватит тебя за горло. А  тут еще ати 
картиньї, дурацкие мордьі! Тьфу, я атого и ми­
нути не потерпел би . А  ему хоть би  что: 
живет себе, как мишь в сапоге, да и в ус не 
дует!..

Он начал прислушиваться к тому, что делает- 
ся в соседней комнате, куда пошел Герман, но 
не слишал вначале ничего, —  только все то же 
всхлипивание.

—  Хорошее предзнаменование для начала... —  
продолжал он ворчать. —  Вхожу сюда с таки­
ми надеждами, а здесь какая-то нечистая сила 
подихает, что ли. Зто , вероятно, она сама. Сли- 
шал я, что злая, сварливая ведьма... Ничего не 
поделаешь, ради пользи дела надо водиться и с 
такими!

Он снова прислушался. Говор. Зто  Герман 
говорит что-то, но что —  не слишно. Ш орох ка- 
кой-то. Тишина. Снова говор и всхлипьівание. 
Вдруг треск, словно удар чем-то твердим о пол, 
и пронзительний женений крик:
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— Разбойник! Кровопийца! Прочь с моих 
глаз! Прочь, пускай тебя глаза мой не видят!

Леон даже подскочил с кресла. Что такое? 
Он продолжал прислушиваться, но теперь из-за  
визга и стука не мог разобрать слов. Догадьі- 
вался только, что какие-то страшньїе проклятья, 
ругательства и обвинения градом сьіплются на 
голову Германа, но за что, ради чего —  зтого 
он не знал.

Н е знал зтого и Герман. Войдя в спальню 
женьї, он увидел, что она, растрепанная, лежала 
на диване с видом умирающей и всхлипьівала. 
И з ее глаз текли слезьі и смочили уже широкий 
кружок на обивке кушетки. Герман удивился и 
не знал, что подумать об зтом.

Жена, казалось, не заметила, как он вошел, 
лежала, не шевелясь, только грудь ее то подни- 
малась, то опускалась порьівисто, словно при 
сильном напряженим. Герман боялся подойти к 
ней, зная ее крутой прав, но затем набрался 
храбрости.

—  Ривка! Ривка! —  сказал он тихо, прибли- 
жаясь к ней.

—  Чего тьі хочешь? — спросила она, бьістро 
поворачивая голову.

—  Что с тобой? Чего тьі плачешь?
—  Чего тьі хочешь? —  повторила она гром- 

че. —  Кто здесь с тобой пришел?
—  Д а никто не пришел. Смотри, никого нет.
—  Н е ври! Я сльїшала, что вас двоє. Кто 

зта такой?
—  Леон Гаммершляг.
—  А  он зачем?
—  Ведь тьі знаешь, у него сегодня закладка 

бьіла, просил меня...
—  Н о зачем его сюда нелегкая принесла?
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—  Слушай, Ривка, —  начал Герман, вида, 
что она как будто успокоилась немного, —  Леон 
богатьш человек, хороший человек, с головой...

—  Скажешь тьі, наконец, зачем он сюда 
пришел, или нет? —  перебила его Ривка, сжи- 
мая кулаки.

—  Ведь тьі же сльїшишь, что говорю. Послу- 
шай-ка, Леон —  богатьш человек. А  женьї у не­
го нет, только одна дочка. Сльїшишь, Ривка, 
тьі знаешь его дочку Фанни? Правда ведь, де- 
вушка ничего?

—  Ну?
—  Знаешь, что говорит Леон? «Сосед, —  го- 

ворит, —  у меня одна дочка, а у вас один 
сьін...»

Герман не докончил. При напоминании о сьі- 
не Ривка посинела, задрожала вся, а затем, 
швьірнув в сторону скамейку из-под ног, в и ­
прямилась їй закричала:

—  Разбойник! Кровопийца! Прочь от меня! 
Прочь с моих глаз!

Герман остолбенел. Он не знал, что сталось 
с Ривкой, и лишь то и дело бормотал:

—  Ривка, что с тобой? Что тьі делаешь, 
Ривка?..

—  Прочь с моих глаз, чудовище!— орала 
жена. —  Пусть тебя бог покарает. Пусть под 
тобой земля расступится! Йди прочь от меня! 
Тьі, тьі говоришь мне о сьіне! У тебя бьіл ког- 
да-нибудь сьін? У тебя бьіло когда-нибудь 
сердце?

—  Послушай, Ривка, что с тобой? Послу- 
шай!..

—  Нечего мне слушать тебя, палач! Пускай 
тебя и бог не слушает на страшном суде!.. Р а з­
ве тьі слушал меня, когда я тебе говорила: не
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надо ребенка мучиїь школою, не надо ребеика 
пугать проклятой практикой... А  тьі все нет да 
нет! Теперь добился, добился того, чего хотел!

—  Н у, что случилось, Ривка? Я ничего не 
знаю!

—  Н е знаешь? Га, не знать бьі тебе, какой 
сегодня день, злодей! На, погляди, узнай! На!

И она швьірнула ему листок бумажки. Гер­
ман дрожащими руками взял измятое, измочен- 
ное слезами письмо, в то время как Ривка, слов­
но обессиленная, тяжело дьіша, снова упала на 
кушетку, закрьіла лицо ладонями и горько пла­
кала.

Письмо бмло из Львова, от купца, у которо- 
го находился в ученьи Готлиб. Герман, бормо- 
ча, читал: «Достопочтенньїй господині Сам не 
знаю, с чего начать и как рассказать о том, что 
у нас здесь произошло. Ваш сьін Готлиіб уже 
три дня тому назад исчез, и все поиски бьіли 
напрасньїми. Только сегодня утром удалось по- 
лиции найти его одежду, связанную вместе, в 
кустах на Пелчинской горе. Его же самого до 
сих пор нет и следа. Бьіло подозрение, не уто- 
пился ли он в пруде, но до сих пор не могли 
найти тело. Приезжайте как можно скореє, мо­
жет бьіть, удастся нам дознаться, что с ним 
случилось. Впрочем, если что-нибудь откроется 
еще до получения Вами зтого письма, сообщу 
телеграфно».

Герман взглянул на дату: еще позавчера!
А  телеграммьі не бмло, —  значит, ничего! Он 
долго стоял, как в столбняке, сам не зная, что 
с ним происходит.

Громкий плач Ривки вьівел его из оцепенения.
—  Видишь, видишь, —  кричала он а ,— до чего 

тм довел ребенка! Утопился мой сьіночек, уто-
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пился мой Готлиб!.. Лучше бьі тьі захлебнулся 
своей нефтью в какой-нибудь бориславской 
прорве!

—  Боже мой, —  сказал Герман, —  жена, на­
до же иметь рассудок, разве я в зтом виноват?

—  1 ьі не виноват? А  кто же? Может бьіть, 
я? Йди, людоед, не разговаривай, не стой, по- 
езж,ай во Львов, может бьіть, как-нибудь ещ е 
можно спасти его или хоть тело отискать!.. Бо­
же, боже, за что тьі меня покарал таким му­
жем, которьій своє собственное дитя в гроб во- 
гнал! И пускай бм хоть у него их много бьіло... 
А  то одно-единственное, и того не стало!.. 
Ой-ой-ой, голова моя, головушка!..

—  Д а замолчи же, Ривка, может бить, еще 
ке все так плохо, как там написано. Сльїшишь, 
только одну одежду нашли! А  одежда что? 
Одежду мог снять...

—  А-а, снял бьі тьі с себя свою шкуру пога­
ную! 1 ьі еще меня уговариваешь, добиваешь 
меня, изверг! О, я знаю, тебе и дела мало, что 
твоего сьша где-то там в воде рьібьі едят! Т е­
бе что! Н о я! Моє сердце разрьівается, моє 
сердце чует, что все погибло, нет моего синочка 
золотого, нету, нету!

Герман видел, что с женой нечего больше раз- 
говаривать, что ни до чего путного с ней нельзя 
договориться. Он бросился как можно скорее 
отдать приказание кучеру, чтобьі тот собирался 
в дорогу, запрягал лошадей. Тогда еще не 
било в Дрогобиче железной дороги. Же- 
лающие ехать во Львов должни били на ло- 
шадях ехать до Стрия и лишь оттуда поездом  
во Львов.

Проходи через зал, Герман взглянул в сторо­
ну и увидел Леона, которий все еще сидел в
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кресле, словно на иголках, сльїшал разговор, 
прєрьгваемьій внезапньїми взрмвами рьіданий, 
но все еще не знал, что случилось с их «соседя- 
ми» и что все зто значит. Герман только сейчас 
вспомнил о Леоне, о котором, оглушенньїй кри­
ками жени и собственньїм несчастьем, совсем 
бьіло позабьіл.

—  А , дорогой сосед, —  сказал он, приближа- 
ясь к Леону, —  простите, но несчастье...

—  Господи, что с вами? —  воскликнул Л е­
он. —  Вьі бледньї, как полотно, дрожите, ваша 
жена плачет, что случилось?

—  Зх , и не спрашивайте, —  сказал тихо Гер- 
ман.— Несчастье, словно гром среди ясного дня, 
обрушилось на наш дом и так неожиданио, что 
я до сих пор еще не знаю, сон ли зто, или дей- 
ствительность.

—  Н о скажите же, боже мой, неужто и по- 
мочь нельзя ничем?

—  Какая там помощь! Кто может воскресить 
мертвого!.. ІІогибло, погибло моє счастье, моя 
надежда!

—  Мертвого?
—  О, да! Моего сьіна, моего Готлиба уже 

нет в живьіх!
—  Готлиба! Что вьі говорите! Может ли зто 

бьіть?
—  Пишет из Львова его хозяин, что пропал 

без вести. Несколько дней не могли отьіскать 
ни малейшего следа, лишь недавно полиция на- 
шла его одежду в кустах на Пелчинской горе.

—  А  тело?
—  Нет, тело не найдено.
—  А х, так, может бьіть, он еще жив?
—  Трудно поверить, любезньїй сосед! Я и 

сам так думал вначале. Н о затем, взвесив его
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характер и все... все... я потерял надежду! Нет, 
не видать мне его больше, не видать!

і олько тсгіерь, когда Герман облегчпл своє 
сердце зтим рассказом, из его глаз потекли сле- 
зьі. Он сознавал, что его сьін бмл испорченньїй 
и полусумасшедший, но знал также, чго зто 
бьіл его единственньїй сьін, наследник его бо- 
гатства. Еще только сегодня Леон убаюкивал 
его сердце такими сладкими надеждами. Он на- 
чинал уже думать о том, что если сам Готлиб 
и не иоправится, так, может бмть, умкая, хо­
рошая жена, Фанни, сумеет по крайкей мере 
сдерживать его дикие причудьі, приучит его по- 
степенно к спокойїюй, разумпой жизни. А  те- 
перь вдруг все лопнуло, словно пузьірь на 
воде.

Последние ниточки отцовской любви и креп- 
кие кити себялюбия в его сердце бьіли неожи- 
данно и болько задетьі, —  и он заплакал.

Леон бросился утешать его.
—  А х, дорогой сосед, не плачьте! —  говорил 

он. —  Я уверен, что ваш Готлиб жив, что он 
еще принесет вам утешение. Только не подда- 
вайтесь скорби. Больше твердости, мужества! 
Нам, сильпьім людям, капиталистам, стоящим 
впереди своего времени, нужно бьіть всегда 
твердьіми и непоколебимьши!

Герман только «ачал головой на зти слова.
—  Что мне от зт ого?— ответил он печаль­

но. —  Зачем мне тегіерь сила, капитал, если 
больше некому им пользоваться? А  я... старик 
уже!..

—  Нет, не теряйте надеждьі. Н е теряйте на- 
деясдьі! —  уговаривал Леон. —  Поскорее поез- 
жайте во Львов, и я вам ручаюсь, что вам 
удастся его отьіскать.

514*



—  О, если б то дал господь, если бьі дал 
господь!— воскликнул Герман. —  Ваша правда: 
поеду, должен найти его, живого или мертвого!

—  Нет, не мертвого, а живого, —  подхватил 
Леон. —  И уж теперь не оставляйте его там, у 
какого-то там купца, а привозите сюда, всем 
нам на утешение, на радость! Д а, дорогой со­
сед, да!..

В зту минуту открьілась діверь из спальни, и 
в комнату вошла Ривка, заплаканная и красная, 
как огонь. Ее полное, широкое лицо запьілало 
гневом, когда она увидела Леона. И Леон сра­
зу  почувствовал себя не в своей тарелке, когда 
увидел Германиху, високую, полную и грозную, 
словно само воплощенное возмездие. Однако, 
скривая свою растерянность, он с преувеличен- 
ной вежливостью подбежал к ней, поклонился с 
виражением скорби на лице и уже открьіл б и ­
ло рот, чтоби заговорить, когда Германиха, 
смерив его презрительньїм взглядом с ног до 
голови, коротко, но громко спросила:

—  А  ти  зачем здесь, бродяга?
Леон стоял, словно ошпаренний, от такого 

приветствия.
Затем на его лице появилась холодная, де- 

ланная улибка, и, поклонившись еще раз, он 
начал:

—  Действительно, сударьшя, я очень сожалею, 
что в такое неподходящее время...

—  Что тебе здесь нужно, я спрашиваю? —  
викрикнула Ривка и посмотрела на него с такой 
злостью и презрением, что Леону страшно сде- 
лалось, и он невольно сделал шаг назад.

—  Прошу прощення, —  сказал он, еще не те- 
ряя мужества, —  ми здесь с вашим мужем, а 
моим дорогим товарищем, строили плани, —  ах,

52



какие хорошие плани, —  о нашем будущєм, и я 
твердо верю, что бог нам поможет дождаться 
их осуществления.

—  Вам? Бог поможет? Лю доеди, двуличние 
твари, —  бормотала Ривка и вдруг, словно 
одержимая, подняла сжатие кулаки кверху и 
бросилась на перепугаиного Леона.

—  Уйдешь ли ти , наконец, из моего дома, 
душегуб? —  кричала опа. —  Т и  еще смеешь 
терзать моє сердце, говорить мне свои глупо- 
сти, после того, как мой син из-за вас и ваших 
проклятих денсг погиб!.. Бон из моего дома! 
Бон! А  если еще раз осмелишься здесь появить­
ся, я вицарапаю твои бесстижие гадючьи гла- 
за! Понимаешь!

Леон побледнел, еьежился под градом зтих 
слов и, не спуская глаз с грозного видения, на­
чал задом пятиться к двери.

—  Но, послушай, Ривка, —  вмешался Гер­
ман,—  что с тобой? З а  что ти обижаешь 
нашего доброго соседа? А  ведь, может бить, 
еще не все потеряно, может бить, наш Готлиб 
жив, и все то, о чем ми говорили, может 
сбьіться?

Герман надеялся таким способом успокоить 
жену; но оказалось, что зти слова привели ее 
еще в большуго ярость.

—  А  хотя би  и так, — крикнула она,— я ско- 
рее соглашусь десять раз увидеть его мертвим, 
чем видеть вот зтого паршивца своим сватом! 
Нет, никогда, пока я жива, никогда зтого не бу- 
дет!

Оба мужчини стояли минуту, словно остолбе- 
нелие, не зная, что случилось с Ривкой и отку- 
да у нее такая бешеная ненависть к Леону. А  
когда Ривка снова начала кричать, метаться и
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вигонить Леона из дому, тот, еьежившись и 
насунув цилиндр на голову, вьілетел из не- 
гостеприимного дома во двор на улицу и, не 
оглядьіваясь, весь дрожа от неожиданного вол- 
нения, пошел в город.

—  Боже, ата женщина в самом деле взбеси- 
лась, —  ворчал он. —  И она должна бьіла стать 
свекровью моен Фанни? Д а она, змея полосатая, 
заела бьі ее за один день! Счастье моє, что так 
случилось, что втот... синок их куда-то запропа- 
стился! Тьфу, не хочу иметь с ними никакого 
дела!..

Так Леон ворчал и плевался всю дорогу. Ему 
только теперь стало понятно, почему многие бо- 
гачи избегают Германа, неохотно бьгвают в его 
ломе и, кроме торгових и денежньїх, не имеют 
с ним никаних других дел. И все-таки Леону 
било досадно, что так случилось; ему било жаль 
тех блестящих надежд и планов, которими он 
еще так недавно упивался. Впрочем, голова его 
бьіла полна планов, и, когда рушился один, он 
недолго горевал, а сразу же хватался за другой. 
И сейчас он бистро оставил недавние мєчти и 
старался сзикнуться с мьіслью, что «работать» 
ему в дальнєйшем придется не в союзе с Герма- 
ном, а одному, без Германа, и, возможно, против 
Гердана.

«Против! Да, —  думал он. —  К атому, навер- 
іго, вскоре принудит меня и сам Герман, бу- 
дет стараться теперь еще больше вредить 
мне».

Леон и сам ке знал, с чего ато ему приішло в 
голову, что Герман должен теперь непременно 
враждовать с ним. Он и наедине с самим собой 
отікровенно не признался би , что приписьівает 
свои мьісли Герману, что в его сердце закипает

54



какая-то дикая неприязнь к Герману за обиду, 
испьітанную в его доме, за разрушение его бле- 
стящих планов. Леон и сам себе не признавался, 
что зто именно он рад бьіл би  теперь навредить 
Герману, показать ему свою силу, «научить его 
уму-разуму». Он не вникал в причини, но думал 
только о самой борьбе, старался заранее пред­
ставить себе ее способи, многочисленние слу- 
чайности, неудачи, чтоби своеврєіменно предо- 
хранить себя от них, чтоби поставить Германа в 
наиболее невьігоднне условия, нагромоздить на 
его пути как можно больше препятствий. И по 
мере того, как походка его делалась медленней, 
он все глубже погружался в свои мисли, все 
более тяжелие несчасгья и потери обрушивал на 
голову Германа, громил зтого толстенького, спо- 
койного, словно за камєнной стеной схорониївше- 
гося богача, нагонял на него страх, и, нако- 
нец —  перед самим входом в дом —  свалил его 
совсем и, вместе с его сумасшедшей женой, ви- 
"нал из последнего убежищ а,— іиз дома на бо- 
риславском тракте.

—  У-у, так вам и надо! —  шепнул он, словно 
радуясь их отчаянию. —  Чтоби ти знала, ведь- 
ма, как вмцарапивать мне глаза!

В то время как Леон, погруженний в свои 
мечтьі, радовался полному упадку дома Гольд- 
кремеров и заранее подсчитивал прибиль, кото- 
рая вьшадет на его долю в результате зтой ве- 
ликой іпобеди, Герман в карете івихрем мчался 
по улицам Дрогобича на стрийский тракт. Ли- 
цо его все еще било очень бледним, он то и де- 
ло чувствовал какой-то холод за спиной и мел- 
кую дрожь во всем теле, а в его голове кружи- 
лись и бурлили мисли, словно вода на мельнич- 
ном колесе. Несчастье свалилось на него так не-
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ожиданно, к тому же несчастье такое странное 
и непостижимое, что он в конце концов решил —  
не думать ни о чем и терпеливо ждать, чго из 
всего атого вьійдет. Он решил прожить несколь­
ко дней во Львове и использозать все средства 
для того, чтобм отьіскать сьіна и вияснить все 
ато дело, —  почему и куда он пропал. Через не­
сколько дней он должен бил виехать в Вену, 
куда товарищ по торговим делам вмзвал его 
телеграммой для улаживания важного дела, сзя- 
занного с нефтяной промьішленностью в Бори­
славе. Если в течение нескольких ближайших 
дней ему не удастся во Львове добиться своего, 
он решил предоставить ато дело полиции, а са­
мому все-таки поехать в Вену. ПраЕда, жена не 
велела ему возвращаться без сина, живого или 
мертвого, а о поездке в Вену по «нефтяним» 
делам она и слишать не хотела, — но что жена 
понимает! Разве она знает, что Герман хоть и 
будет сам руководить поисками во Львове, но 
Готлиба все-таки может не найти, а деньги и 
без него своє сделают, если вообще можно еще 
что-иибудь сделать. В Вене же с:/іу, конечно, 
необходимо бить, там дело без него не дви- 
нется.

Так размишлял Герман, бистро катясь в 
карете по дороге в Стрий. Волнистая пред- 
горная местность проносилась перед ним, не 
оставляя в его душе никакого следа. Он ждал 
нетерпеливо, скоро ли вдали забелеют башни 
Стрия; на него нагоняли тоску бесконечние 
ряди берез и рябин, тянувшиеся по обєим сто- 
ронам дороги; он постепенно начал успокаи- 
ваться, покачиваясь от одной стенки карети к 
другой, и, наконец, прислонившись лицом к по­
душне, уснул.
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После отьезда Германа Ривка снова броои- 
лась на софу, всхлипьівая и вмтирая глаза, 
и всякий раз, когда она взглядьівала на не- 
счастливое письмо из Львова, слезьі с новой си­
лой начинали литься из ее глаз. Слезьі смяг- 
чали ее горе, отгоняли всякне мисли, она дава­
ла им уноситься, словно тихим волнам, не ду- 
мая о том, куда они несут ее. Всхлипьівая и 
вьітирая слезм, она как-то забивалась, за б и ­
вала даже о Готлибе, о письме, о своем горе и 
чувствовала только льющиеся холодеющие 
слези.

Куда девалось то время, когда Ривка била 
бедной молодой работницей? Куда девалась 
прежняя Ривка, проворная, трудолюбивая, ве­
селая и довільная тем, что имела? То время 
и та Ривка сгинули бесследно, изгладились 
даже в затуманенной памяти теперешней Рив­
ки!..

Двадцать лет прошло с той пори, когда она, 
здоровая, крепкая девушка-работница, однажди  
вечером встретилась случайно на улице с бед- 
ньім «либаком» 1 —  Г ерманом Г ольдкремером. 
Они разговорились, познакомились. Герман в 
то время, неуверенньїми еще шагами, начинал 
иттн к богатству; он занят бил казенними по­
ставками и уже близок бил к тому, чтоби все 
потерять, так как у него нехватало денег, что- 
бьі вьіполнить все свои обязательства. Узнав о 
том, что у Ривки єсть немного денег, собран- 
ньіх в приданое, он поспешно женился на ней, 
спас при помоіци ее приданого своє дело и 
добился больших іприбилей. Счастье улибну-

1 Л и б а к  — рабочий, которьш собирает нефть с по- 
верхности води. В Бориславе нефть випливала на 
поверхность води в озерках и речках.
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лось ему и с тєх пор никогда не покидало его. 
Богатство текло ему в руки, и чем больше оно 
становилось, тем меньше бмли потери и вернее 
прибьіли. Герман весь отдался зтой погоне за 
богатством; Ривка стала теперь для него пятьім 
колесом в телеге; он редко бьівал дома, а если 
когда и заглядмвал, то избегал ее, чем дальше, 
тем больше. И  недаром. Ривка сильно измеии- 
лась за зти годьі и изменилась не к лучшему, 
хотя, повидимому, и не по своей вине. Можно 
сказать, что богатство Германа заело ее, под- 
точило морально. Сильная и здоровая от рож- 
дения, она нуждалась в движении, работе, деле, 
которьім могла бьі заняться. Пока она жила в 
бедности, в таком деле у нее недостатка не 
бьіло. Она служила у богатеев, зарабатьівала 
всячески, чтобьі прокормить себя и свою тетку, 
единственную родственницу, которая осталась у 
нее после холерьі.

Вьіросшая в бедной семье, она не получила, 
разумеется, никакого, даже начального, образо- 
вания. Тяжелая жизнь и однсобразная, меха- 
ническая работа развили ее силу, ее тело, но 
совершенно не затронули ум. Она вьіросла 
в полном невежестве іи темноте духовной, не 
обладала даже теми врожденньїми опособно- 
стямиї и «смекалкой», которьіе обьгчно встреча- 
іотся у деревенских девушек. Лишь то, что ка- 
салось непосредственно ее, могла она понять, 
осмислить, —  вне зтого ничего не понимала. 
Такой взял ее Герман.

Лгобви между ними не бьіло. Правда, моло­
дая, здоровая натура обоих вначале влекла их 
друг к другу, —  неразвитме мисли и чувства 
не требовали ничего, кроме простого физиче- 
ского наслаждения. Н о и тогда они целыми
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днями обьічно не виделись, —  тем приятнес б и ­
ла встреча вечером. У них родилась дочь, ко- 
торая, однакоже, скоро умерла, кажется из-за 
неосторожности самой матери ночью. В то вре­
мя Гольдкремери считались еще беднмми: 
Герман рьіскал цельїми днями по городу или 
по окрестним деревням, Ривка хозяйничала до­
ма, варила, стирала белье, рубила дрова, шила 
и мьіла, —  одним словом, бьіла работницей, как 
и прежде. И зто бмла наиболее счастливая пора 
ее замужества. Первьій ребенок —  здоровая и 
красивая девочка —  очень ее радовал и достав- 
лял ей немало хлопот и дел. Чем больше она 
работала и хлопотала, тем здоровее и веселее 
становилась. Правда, она и сама не знала, что 
зто именно от работьі, и частенько жаловалась 
мужу, что не имеет никогда ни минути отдьіха, 
что губит здоровье, повторяй скорее обичние 
жалоби других женщин, нежсли исходя из соб- 
ственних убеждєнкй и собственного опита.

К несчастью, ее желания очень бистро испол- 
нились. Гермаи разбогател, купил удобнмй и 
просторний дом на бориславском тракте, нанял 
прислугу, которой требовала жена, —  и сй вна- 
чале стало как будто легче. Она ходила по 
тем комнатам, в которие еще недавно робко 
заглядьівала с улици, присматривалась к кар- 
тииам, мебели, зеркалам и обоям, распоряжа- 
лась на кухне, заходила в кладовую, но скоро 
поняла, что все зто било ненужно. Герман сам 
видавал слугам все по ечету и за малейшую 
неточность грозил прогнать со служби, —  хотя 
при небольшом хозяйстве, которое они вели, 
нечего било бояться воровства.

Нанятий повар понимал в кушаньях гораздо 
больше, чем сама хозяйка, и ее совети и рас-
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поряжеїшя принимал с вежливой ульбкой. П е­
реставлять мебель и перевешивать картини ей 
скоро надоело; и вот началась новая, страшная 
пора ее жизни. Она прежде не знала, что такое 
скука, —  теперь скука пронизнвала ее до мозга 
костей. Она то слонялась по огромньїм комна- 
там, как неприкаянная, то сидела в кухнеи бол- 
тала с при-слугой, то лежала цельїми часами на 
кушетке, то виходила на улицу и бистро воз- 
вращалась домой, не находя себе никакого за- 
нятия, никакой работи, ничего, чем можно б и ­
ло би  заполнить жизнь. Слуги били с ней не- 
разговорчивьі, зная ее раздражительность, 
вспильчи'вость. В гости она ходила редко, да 
и принимали ее везде очень холодно. В конце 
концов всякне посещения стали для нее мукой. 
В том новом кругу людей, в которий так нео- 
жиданно ввело ее богатство мужа, она чувство- 
вала себя совсем чужой, не умела шагу ступить, 
ке знала, что говорить, не понимала ни их ком- 
плиментов, ни ядовитих намеков, а своими гру­
бими шутками и простими замечаниями вьізи- 
вала только смех. Скоро она спохватилась, что 
она и в самом деле становится посмешищем в 
глазах зтих людей, и совсем перестала бивать 
в обществе, перестала принимать у себя по- 
сторонних, за исключением нескольких пожилих 
женщин. Н о и они вскоре били разобижени ее 
раздражительностью, внезапними необузданни- 
ми вспьішками и перестали у нее бивать. Рив­
ка осталась одна, мучилась и металась, словно 
зверь лесной, запертий в клетку, и никак не 
могла понять, что с ней происходит. Ее нераз- 
витий ум не мог ни доискаться причини зтого 
положення, ни найти из него вихода, —  найти 
хоть какую-нибудь деятельность, хоть какое-
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нибудь занятие для ее здоровой, крепкой нату­
ри. Лишенная всякого дела, всякого живого 
интереса в жизни, она замкнулась в самой се­
бе и, пожираемая внутренним огнем, время от 
времени вспьіхивала неукротимьім, безумним  
гневом из-за какой-нибудь мелочи. По мере то­
го как Ривка отвикала от работьі, труд стано- 
вился ей все более ненавистним и тяжельїм; 
она не могла заставить себя прочитать хотя би  
одну книжку, а ведь несколько лет тому назад 
тетка научила ее немного грамоте. Скука за ­
стилала все перед ее глазами серою, отврати- 
тельной пеленой, и она делалась все более оди- 
нокой, все глубже падала на дно той пропасти, 
которую вокруг нее и под нею вирило богат­
ство ее мужа и которую ни она, ни ее муж не 
умели заполнить ни сердечной любовью, ни 
разумньш духовним трудом.

Вот в такое-то время родился у Ривки син —  
Готлиб. Врачи вначале не надеялись, что он 
виживет. Ребенок бил болезненний, непрерьш- 
но кричал, плакал, и слуги шептались между 
собой на кухне, что зто не ребенок, а «вид- 
минча» х. Н о Готлиб не умер, хоть и не ста- 
новился более здоровим. Зато для его матери 
хоть на некоторое время свет прояснился. Она 
с утра до вечера бегала, кричала, суетилась 
возле ребенка и сразу почувствовала себя бо­
лее здоровой, менее раздражительной. І оска 
пропала. И, виздоравливая, Ривка тем сильнее 
любила своего сина, чем слабее и беспокойнее 
он бил. Бессонние ночи, непрерьівньїе волне- 
ния и заботи, —  все ато делало Готлиба более

1 В и д м и н ч а  — чортик, которьім «подменили рс- 
бенка», вкродок, чудовище.
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дорогим, более милмм. Со временем мальчик
как бьі окреп немного, поздоровел, но уже и 
тогда видно бьіло, что его духовньїе способно- 
сти будут далеко не блестящи. Он едва на вто- 
ром году начал ходить и в три года лепетал, как 
шестимесячное дитя. Зато, к великой радости 
матери, начал хорошо єсть, словно за первьіе 
три года сильно проголодался. Животик у него 
всегда бьіл полньїй и вздутьш, как барабан, и 
стоило ему лишь немного проголодаться, он 
сейчас же начинал визжать на весь дом. Н о  
чем больше подрастал Готлиб, тем хуже делал- 
ся его характер. Он всєм надоедал, портил все, 
что можно бьіло испортигь, и ходил по комна- 
там, словно неприкаянньїй, вьісматривая, к че- 
му бьі прицепиться. Мать любила его без па- 
мяти, дрожала над ним и ни в чем не прекос- 
ловила ему. Ее неразвитьш ум и чувство, кото- 
рое так долго подавлялось, не могли указать 
ей другого пути для проявлення матерннской 
любви; ей и в голову не приходило подумать о 
разумном воспитании ребенка, и она забо- 
тилась только о том, чтобьі исполнить 
каждое его желание. Слуги боялись маленько­
го Готлиба, как огня, потому что он любил ни 
с того, ни с сего прицепиться и либо порвать 
платье, облить, исцарапать, укусить, либо, если 
он не мог зто сделать, начинал кричать изо 
всей сильї, на крик прибегала мать, и его не- 
счастной жертве приходилось тогда еще хуже. 
Хорошо еще, если дело ограничивалось бра- 
нью и побоями, —  а то случалось, что прислугу 
немедленно прогонили со служби. Герман не 
любил сьіна, уже хотя бьі по одному тому, что 
и в те редкие дни, когда бьівал дома, никогда 
ие имел от него покоя. Маленький Готлиб вна-
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чале боялся отца, но когда мать несколько раз 
яростно схватилась из-за него с о т ц о р д  и отец 
устуоил, мальчик своим детским чутьем почуял, 
что и здесь ему воля, что мать защитит его, и 
начал вьіетупать против отца с каждьім разом 
все смелее. З то  бесило Германа, но он не мог 
ничего поделать, так как жена во всем пота­
кала сьшу и готова бьіла за него глаза вмца- 
рапать. И зто увеличивало холодность Герма- 
на и к жене и к сьіну. Разлад в семье усилил- 
ся, когда пришлось отдать Готлиба в школу. Са­
мо собой разумеетея, что несколько дней до зто­
го Ривка плакала над своим сином так, словно 
его должньї бьіли повести на убой; она разгова- 
ривала с ним, словно прощаясь навеки, расска- 
зьівала ему, какие строгие люди зти учителя, и 
заранее уже грозила тем из них, которьіе осме- 
лятея задеть ее дорогого сьіночка; она наказьі- 
вала ему, чтоби он сейчас же пожаловалея ей, 
если кто-нибудь в школе оскорбит или обидит 
его, а оиа уж покажет учителям, как нужно с 
ним обращаться. Одним словом, не начав еще 
ходить в школу, Готлиб уже питал к ней такое 
отвращение, словно зто бьіл сущий ад, изобре- 
тенний злими людьми нарочно для того, чтоби 
мучить таких, как он, «золотих синочков».

Зато Герман ударилея в другую крайность. 
Он пошел к ректору отцов Василиан *, которие 
содержали в Дрогобиче единственную в то 
время школу, и просил его присматривать за 
Готлибом, чтоби тот училея и привмкал к поряд­
ку. Он рассказал, что мальчик избалован и испор- 
чен матерью, и просил держать его в строго- 
сти, не жалеть угроз и даже наказаний и не

1 Монашеский орден.
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обращать внимания на то, что будет говорить 
и делагь его жена. Добавил даже, что если 
ато будет нужно, он найдет для Готлиба от- 
дельную квартиру вне дома, чтобьі избавить 
его от вредного влияния матери. Отєц-ректор 
бил очень удивлен, усльїхав зто, но скоро и сам 
увидел, чго Герман говорил правду. Готлиб не 
только бьіл мало способньїм к ученню ребенком, 
но его начальнеє домашнєє воспитание бьіло 
таким скверним, что отци-учителя, вероятно, ни 
с кем еще не имели столько хлопот, сколько с 
ним. Ученики, товарищи Готлиба, ежеминутно 
жаловались на него: тому он порвал книжку, 
другому подбил глаз, а у третьего отобрал шап­
ку и забросил ее в монастьірский огород. Если 
кто в коридорах и классах больше всех шумел 
и кричал, то зто наверное бил Готлиб. Если 
кто во время урока возился или стучал под 
скамейкой, то зто также бил он. Учителя вна­
чале не знали, что с ним делать; они изо дня 
в день жаловались ректору, ректор писал отцу, а 
отец отвечал коротким словом: «бейте». Тогда  
посипались на Готлиба наказания и розги, кото- 
рие хоть внешне как будто усмирили немного, 
сокрушили его крутой нрав, но зато развили в 
нем скрьггность и упорную злобу и таким об­
разом окончательно испортили его.

З а  семь или восемь лет Готлиб едва окончил 
четирехклассную нормальную школу и, придав­
леними морально, неразвитий духовно, с без- 
граничньїм отвращением к ученню и ненавистью 
к людям, а особенно к отцу, поступил в гим- 
назию. З десь  он за три года не окончил еще 
и второго класса, когда скверная и темная 
история, происшедшая с отцом, навсегда пре- 
рвала его школьное ученье...
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Но кто знает, может бьіть, зти несчастньїе 
школьньїе годьі бьіли более тяжельїми и мучи- 
тельньїми для Ривки, нежели для самого Гот­
либа. Прежде всего школа на большую часть 
дня разлучала ее с сьшом и тем самьім вверга­
ла ее снова в бездонную пропасть бездействия 
и скуки. Вечньїе же слезьі и жалобьі Готлиба 
еще больше озлобляли и раздражали ее. Вна­
чале она, словно раненая львица, ежедневно бе- 
гала к отцам Василианам, упрекала в неспра­
ведливосте и неспособности учителей, кричала 
и проклинала до тех пор, пока ректор не при- 
стьідил ее и не запретил приходить в школу. 
Потом она решила бьіло настоять на том, что- 
бьі отобрать Готлиба у отцов Василиан и от- 
дать в какую-нибудь другую школу, но скоро 
сообразила, что другой школьї в Дрогобьіче не 
бьіло, а отдавать Готлиба в какой-нибудь дру­
гой город, к чужим людям —  о том она и думать 
не могла без содрогания. Она металась в по- 
исках вьіхода, словно рьіба в сети, и не раз 
цельїе дни просиживала на софе, плача и думая 
о том, что вот в школе в зту минуту, может бьіть, 
тащат ее сьіна, толкают, кладут на скамейку, 
бьют, —  она громко проклинала и школу, и 
ученье, и мужа-злодея, которьій нарочно изо- 
брел зту муку для сьіна и для нее. Зти вспьіш- 
ки становились все более частьши и довели ее 
в коице концов до ненависти ко всем людям, 
до какого-то непрерьівного раздражения, гото­
вого в любую минуту взорваться дикими про- 
клятьями. Теперь уже Ривка и не думала итти 
в общество или как-нибудь разогнать свою 
скуку; она слонялась по дому, не находя себе 
места, и никто из слуг без крайней нуждьі не 
смел показаться ей на глаза. Такое положение
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дошло до предела, когда Герман два года то­
му назад отвез Готлиба во Львов и отдал куп- 
цу. Ривка словно обезумела, рвала на себе 
волоси, бегала по комнатам и кричала, затем 
успокоилась немного и долгие месяцьі сидела 
день изо дня молча, как зверь в клетке. Оди- 
ночество и пустота вокруг нее и в ней самой 
стали еще более страшними, —  даже муж бо- 
ялся подступиться к ней и старался целими 
днями не бивать дома. И  среди всего зтого 
мрака в ее сердце горел лишь один огонь —  
безумная, можно сказать, звериная любовь к 
Готлибу. Теперь завистливая судьба намерева- 
лась отнять у нее и зту последнюю опору, сте- 
реть в ее сердце все, что оставалось в нем че- 
ловеческого. Страшний удар обрушился на нее, 
и если она в зти минути не сошла с ума, то 
лишь потому, что не могла поверить в своє не­
счастье.

После оттьезда Германа она так и застила 
на своей кушетке. Ни одна мисль не шевели- 
лась у нее в голове, только слези лились из 
глаз. Весь мир исчез для нее, свет померк, лю­
ди вимерли, —  она ощущала лишь непрестан- 
ную ноющую боль в сердце.

Вдруг она вскочила и задрожала всем те- 
лом. Что зто? Что за шум, за стук, за говор 
долетели до нее? Она затаила дихание и при- 
слушалась. Говор у входа. Голос служанки, ко- 
торая будто ругается с кем-то и не пускает в 
комнату. Другой голос, резкий и гневний, 
стук, словно от падения человека на землю, 
треск двєри, топот шагов по комнате, ближе, 
все ближе...

—  А х, зто он, зто мой син, мой Готлиб! —  
вскрикнула Ривка и бросилась к двери. В зту
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минуту чья-то сильная рука толкнула дверь, и 
перед нею предстал весь чернмй, в истрепан- 
ньіх черньїх лохмотьях молодой угольщнк.

Ривка невольно вскрикнула и отшатнулась 
назад. Угольщнк глядел на нее гневньїми боль- 
шими глазами, в которьіх сверкали злоба и не­
нависть.

—  Что, не узнаешь меня? —  проговорил он 
резко, и в ту же минуту Ривка, словно безум­
ная, бросилась к нему, начала тискать и цело- 
вать его лицо, глаза, руки, смеясь и плача.

—  А х, так ато все-таки тьі? Я не ошиблась! 
Боже, тьі жив, тьі здоров, а я уж чуть било  
не умерла! Сьіночек мой! Любимий мой, тьі 
жив, жив!..

Восклицаниям не бьіло конца. Ривка пота- 
щила угольщика на кушетку и не випускала из 
обнятий, пока он сам не вирвался. Прежде все­
го, услнхав шаги приближающейся служанки, 
он запер дверь и, обращаясь к матери, сказал:

—  Прикажи атой проклятой обезьяне, пускай 
себе идет к чорту, потому что я разобью ее 
пустой череп, если она сейчас же отсюда не убе- 
рется.

Ривка, послушная сьіну, приказала через за ­
пертую дверь служанке итти на кухню и не 
виходить, пока ее не позовут, а сама начала 
снова обнимать и ласкать сина, не сводя ни 
на минуту глаз с его гневного, вьшазанного 
сажей лица.

—  Синочек мой, —  начала она, —  что ато с 
тобой? Что ти сделал?

И она начала разглядивать его с виражени- 
ем бесконечной жалости, словно речь шла не о 
нищенской одеждс, а о смертельной ране на 
его теле.
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—  Ага, а вьі думали, что я так и буду до 
самой смерти терпеть у атого проклятого куп- 
ца? —  крикнул Готлиб, топая от злости ногами 
и вмрьіваясь из обнятий матери. —  Вьі думали, 
что я не посмею иметь свою волю! Га!

—  Что тьі, золото моє, кто так думал? —  
воскликнула Ривка. —  Зто, может бьіть, изверг 
зтот, твой отец, так думал!

—  А  тм нет?
—  Я? Господи! Сьіночєк, да я бьі крови сво­

ей не пожалела для тебя. Сколько раз я гово­
рила ему...

—  А  он куда уехал?— перебил ее Готлиб.
—  Д а во Львов, искать тебя.
—  А -а, так, —  сказал Готлиб с довольной 

ульїбкой, —  пускай поищет.
—  Н о как же тьі добрался сюда, голубчик?
—  Как? Не видишь? С угольщиками, кото- 

рьіе возвращались из Львова.
—  Бедное моє дитятко! —  воскликнула Рив­

к а.—  И тьі ехал с ними всю дорогу! То-то го­
ря иатерпелся, должно бьіть, господи! Ну-ка, 
сбрось поскорей ату гадость с себя: я ве­
лю принести воду, вьімойся, переоденься!.. Я  
уж больше не пущу тебя, не позволю, чтобьі 
атот мучитель увез тебя назад, нет, никогда! 
Снимай, голубчик, ату нечисть, снимай, я сей­
час пойду принесу для тебя чистое платье. 
'Гьі голоден, правда?.. Погоди, я вьізову при­
слугу...

И  она встала, чтобьі позвонить. Н о Готлиб 
силой удержал ее.

—  Оставь меня в покое, не надо, —  сказал 
он коротко.

—  Н о почему же, сьіночек? Ведь тьі не бу- 
дешь же так...
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—  Ага, тьі думала, —  сказал Готлиб, вставая 
перед ней, —  что я для того только вьірвался 
из Львова в зтих лохмотьях, для того только 
тащился с угольщиками пятнадцать миль, что- 
бьі поскорее снова отдаться вам в руки, дать 
запереть себя в какую-нибудь клетку, да еще в 
придачу слушать ваш крик и ваши наставле- 
ния? О, нет, не бьівать зтому!

—  Но, сьінок, —  вскрикнула, бледнея и дро­
жа от страха Ривка, —  что же тьі хочешь де- 
лать? Н е бойся, здесь дома я защищу тебя, 
никто ничего тебе не сделает!

—  Н е нужна миє твоя защита, я сам за се­
бя постою!

—  Н о что же тьі будешь делать?
—  Буду жить так, как сам захочу, без ва- 

шей опеки!
—  Господи, да ведь я же не запрещаю тебе 

и дома жить, как тьі хочешь!
—  Ага, не запрещаешь! А  стоит мне лишь 

вийти куда-нибудь, задержаться, сейчас же 
расспроси, слезн, чорт знает что!.. Н е хочу 
зтого. А  еще оп приедег, о, много я тогда 
вьшграю!

Ривку словно ножом резнули зти слова. Она 
чувствовала, что син не любит ее, терпеть не 
может ее ласки, и зто чувство испугало ее, слов­
но в зту минуту она теряла сина вторично и 
уже навсегда. Она неподвижно сидела на ку- 
шетке, ке сводя с него глаз, но не могла ни 
слова виговорить.

—  Дай мне денег, я себе устрою жизнь так, 
как мне нравится, —  сказал Готлиб, не обра- 
щая внимания на ее переживання.

—  Н о куда же ти пойдешь?
—  Тебя зто не касается. Я знаю, что ты
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сразу же сказала бьі ему, как только он при- 
едет, а он приказал би  жандармам меня приве­
сти.

—  Н о я богом клянусь, что не скажу!
—  Нет, я и тебе не скажу. Зачем тебе знать? 

Давай деньги!..
Ривка встала и открьіла конторку, но боль- 

ших денег у нее никогда не бьіло. В конторке 
она нашла только пятьдесят ренских и молча 
подала их Готлибу.

—  Что ато! —  сказал он, поворачивая в ру­
ках банкнот. —  Ниіцему подаешь, что ли?

—  Больше у меня нет, сьшочек, посмотри 
сам.

Он заглянул в конторку, все перерьіл в ней 
и, не найдя больше денег, проговорил:

—  Н у, пусть будет так. Через несколько 
дней раздобудь больше.

—  Тьі придешь? —  спросила она радостно.
—  Посмотрю. Если его не будет, приду, а 

не то пришлю кого-нибудь. Как покажет от 
меня знак, дай ему деньги в запечатанном па­
кете. Н о запомни, —  здесь Готлиб грозно потряс 
перед нею сжатьіми кулаками, —  никому обо мне 
не говори ни слова.

—  Никому?
—  Никому! Я тебе приказьіваю! Ни ему, ни 

слугам, никому! Пусть никто в Дрогобьіче не 
знаєт обо мне. Хочу, чтобьі мне никто не на- 
доедал. А  если скажешь кому, то пеняй на 
себя!

—  Н о, сьшочек, тебя же здесь видела при­
слуга.

—  Зта  обезьяна? Скажи, что посильний от 
кого-нибудь, или что! Говори, что хочешь, лишь 
обо мне ни слова. А  если он дознается, что
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я жив и бьіваю здесь, или если кто вздумает 
следить за мной, то попомни —  такой вам на­
творю бедьі, что и не опомнитесь. Хочу жить 
так, как мне нравится, и все тут!

—  Боже мой!.. —  вскрикнула Ривка, зала- 
мьівая руки. —  И долго тьі будешь жить так?

—  Сколько мне захочется.
С зтими словами Готлиб подошел к окну, от- 

крьіл его, словно желая посмотреть в сад, и в 
одно мгновенье вьіпрьігнул через окно во двор. 
Ривка вскочила, вскрикнула, подбежала к ок­
ну, но Готлиба уже и след простьіл. Только 
кустьі високого репейника в саду шелестели, 
словно тихо шептались о чем-то между 
собой.

В ату минуту служанка, бледная и испуган- 
ная, вбежала в соседнюю комнату и начала кри­
чать:

—  Пани, пани!
Ривка бистро опомнилась и открила дверь.
—  Пани, что с вами? В и  кричали, звали 

меня?
—  Я? Тебя? Когда? —  спрашивала Ривка, 

вспьгхнув вся, как огонь.
— Сейчас. Мне показалось, что ви кричали.
—  Зто в твоей дурной голове кричало что- 

то, обезьяна! Марш в кухню! Разве я не при- 
казмвала тебе только тогда приходить, когда 
тебя позовут?

—  Н о мне казалось, что ви меня зовете, —  
робко пробормотала служанка.

—  Марш в кухню, тебе говорят, —  закри­
чала Ривка, —  и пускай в другой раз тебе 
не кажется ничего, понимаешь?
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III

Прошло три недели со дня закладки. Строи- 
тельство дома Леона бистро подвигалось впе­
ред: фундамент бил уже готов, и фасад из те­
саного камня уже возвншался на локоть над 
землей.

Строитель наблюдал за работой, а в первие 
дни и сам Леон с утра до вечера просиживал 
на стройке, всіоду совал свой нос и всех торо- 
пил... Н о зто продолжалось недолго. Какое- 
то срочное дело потребовало присутствия Л е­
она в Вене, и, хотя без него работа не пошла 
медленнее, однако рабочие вздохнули с облег- 
чением, не слмша больше его вечних понука- 
ний.

О днаж ди утром, незадолго до шести часов, 
несколько рабочих сидели на бревнах и камнях, 
ожидая сигнала к работе. Они разговаривали о 
том и о сем, пока собирались остальние рабо­
чие. Вот пришел строитель, взглянул на рабо­
чих и строго крикнул:

—  Ну, что, все ви здесь?
—  Все, —  ответил мастер.
—  Начинайте работу!
Один из рабочих дал сигнал. Все пришло в 

движение на площадке. Каменщики плевали в 
ладони и брались затем за клевачи, лопатки н 
молотки; парни и девчата, нанятне таскать 
кирпич, кряхтя, сгибали спини и, просовивая 
шею в деревянное ярмо, взваливали на себя 
приспособления для ношення кирпича; плотники 
размахивали блестящими топорами; пильщики 
взбирались на козли; большая машина челове- 
ческой ручной сили со скрипом, стонами и 
вздохами начинала приходить в движение.
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Вдруг на улице со сторони ринка показался 
еще один рабочий, сгорбившийся, жалкий, бо- 
лезненний, н свернул на стронтельную пло­
щадку.

—  Бог на помочь! —  сказал он слабим го­
лосом, останавливаясь возле мастера.

Мастер оглянулся, посмотрели и другие ка­
менщики.

—  Зто ти, Бенедя? Н у, что же ти, здоров 
уже?

—  Как будто здоров, —  ответил Бенедя. —  
Некогда хворать; видите, мать у меня старая, 
больная, не ей за мной ухаживать!

— Ну, а сможешь ти работать, человече? —  
спросил мастер. —  Д а ти, ведь, виглядить, 
словно мертвец, куда тебе работать!

— Га, что же делать? —  ответил Б енедя.—  
Что смогу, то и буду работать. А  разойдусь 
немного, может, и сам окрепну, поправлюсь. 
Может, местечко будет здесь для меня?

—  Д а оно би  так... как же: бить-то будет, 
рабочих нужно как можно больше, хозяин то- 
ропит с постройкой. Поди заявись строителю 
да и становись на работу.

Бенедя положил мешок с хлебом и инструмен- 
тьі в сторонке и пошел искать строителя, чтоби 
обьявить ему, что пришел на работу.

Строитель ругал какого-то плотника за то, 
что тот не гладко обтесал бревно, когда Бене­
дя подошел к нему с шапкой в руке.

—  А  ти  чего здесь шляешься, почему не ра- 
ботаешь? —  гаркнул он на Бенедю, не узнав 
его вначале и думая, что зто кто-нибудь из 
поденних каменщиков пришел к нему с какой- 
нибудь просьбой.

— Я пришел сказать пану строителю, что я
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уже поправился и вьішел на работу. Прошу 
назначить, куда мне становиться.

—  Поправился? А-а, так тьі сегодня первьій 
раз?

;— Нет, сударь, я уже бьіл здесь на работе, 
только во время закладки меня рьічагом пока- 
лечило.

—  А , зто тьі? —  закричал строитель. —  З то  
тьі тогда наделал нам бедьі, а теперь еще сюда 
лезешь?

—  Какой бедьі, сударь?
—  Молчи, дурень, когда я говорю! Тьі на- 

пился, не отскочил во-время, а мне позор! Чуть 
что, сейчас же все на меня: он виноват, не забо- 
тится о жизни рабочих, не умеет камень спу­
стить! Нет, хватит с меня зтого, мне такие 
рабочие не нужньї!

—  Я напился?— вскрикнул изумленньїй Бе­
недя. —  Пане строитель, я отродясь еще пья- 
ньій не бьіл... Кто вам сказал?

—  О, да, тебе лишь только поверь, как тьі 
готов присягнуть, что и не знаешь, как вьігля- 
дит водка. Нет, гиблое твоє дело; клянись, чем 
хочешь, а я тебя на работу не возьму!

—  Н о, пане строитель, побойтесь бога! Чем 
я виноват? Я здесь здоровье своє потерял, 
едва поправился немного, а если вьі меня те­
перь прогоните, где я тогда заработаю, кто ме­
ня примет?

—  Пускай тебя принимает, кто хочет, меня 
зто не касается! Я волен принимать или не 
принимать на работу, кого мне захочется!

—  Н о ведь я здесь уже принят, а если меня 
не бьіло три недели, то зто не моя вина. Я уж  
не говорю о том, что я болезнь перенес, и не 
требую ничего за  время болезни, хотя, ясное
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дело, если бм мне не помогли добрьіе люди, то 
я вместе с матерью погиб бьі с голоду. Н о те­
перь ведь должна же найтись для меня здесь  
работа!

—  Га, га, га! Должна! Вишь тьі, как он рас- 
судил! А  знаешь ли тьі, безмозгльїй хам, что 
тьі здесь каждьій день, каждьій час по моей ми- 
лости работаешь? Если я не захочу, то и тебя 
не будет, вигоню, и ступай тогда судись со 
мной!

На зти слова Бенедя не нашел уже никакого 
ответа. Он опустил голову и молчал, но слова 
строителя глубоко запали ему в душу. Правда, 
он и прежде не раз сльїшал такие слова, но 
никогда прежде они не задевали его так силь­
но, никогда еще не вьізьівали в душе такого 
жгучего чувства несправедливості! и угнетения. 
«Неужто зто правда? —  думал он. —  Неужто 
рабочий всегда работает по его милости? А  ес­
ли рабочий живет кое-как, то, значит, зто так- 
же по его милости? А  по чьей же милости ме­
ня искалечил рьічаг? А  если он всегда так 
милостив к рабочим, то чья же милость меня 
гоннт с работьі на голодную смерть? Н о нет, 
здесь, видно, что-то не так! Живу ли я на све- 
те по милости строителя, зтого я не знаю, но 
я знаю, что по его милости я искалечен, боль- 
ной и без работьі!»

— Ну, что, —  прервал его мьісли строи­
тель,—  чего же тьі стоишь? Убирайся отсюда!

— Да я, паночек, место здесь не простою, 
уберусь. Только мне все-таки сдается, что не 
так должно бьіть, как вьі, пане, говорите.

— Что, что? Тьі меня хочешь учить? Н у, 
хорошо, ну, говори, как должно бьіть?

— Вьі, пане, должньї знать, что и вьі такой
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же слуга, как и я. Если бьі вас не нанимали на 
работу, то и вьі умерли бм с голоду, так же, как 
и я!

—  Ха-ха-ха! Тм, наверно, лежа в своей ха- 
лупе таким умником сделался! Ну-ну, продол- 
жай, как еще должно бмть?

Строитель стоял перед Бенедей, держась за 
бока, и смеялся, но его здоровое лицо, красное, 
как бурак, свидетельствовало, что злость кипела 
в нем и в любую минуту готова бьіла прорвать­
ся сквозь деланньш смех. Н о Бенедя не обра- 
щал внимания ни на его смех, ни на его злость. 
Чувство пережитой обидьі придало ему сме- 
лости.

—  А  еще так должно бьіть, —  сказал он 
твердо, —  чтобьі вьі, пане строитель, не издева- 
лись над бедньїм рабочим и не попрекали его 
халупой, потому что, кто знает что и вас мо­
жет ожидать.

И  с атими словами, не ожидая ответа строи­
теля, Бенедя повернулся. взял свой мешок, ска­
зал другим рабочим: «Бьівайте здоровій, брат- 
цьі», и вьішел с площадки на улицу.

Н о куда теперь? Бедньїй Бенедя все надеж- 
дьі возлагал на ату работу. Он знал, что тако­
го слабого нигде не примут. А  сейчас, когда и 
ата последняя надежда рухнула, он стоял на 
улице, словно пришибленньїй, не зная, куда на­
правиться. Итти домой? Там старуха-мать ждет 
заработанньїх им денег. Итти искать работу? 
Н о где? Ниоткуда не видно бьіло никакой на- 
деждьі? Как вдруг ему прпшла мьісль обратить- 
ся к более вьісокому пану, нежели строитель, к 
самому Леону, и просить его, чтобьі принял на 
работу.

Пока он все зто обдуммвал, стоя на улице,
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перед площадью, на которой строился дом, при- 
бежал рассьільньїй, которьш громко позвал 
строителя к хозяину. Строитель удивился и 
спросил: разве хозяин уже приехал из Веньї?

—  Приехал вчера ночью и просит, чтобьі пан 
поскорей пришел к нему.

Строитель, а за  ним Бенедя, пошли к Леону. 
Хозяин ходил по двору и, увидев их, пошел 
навстречу.

—  Имею к пану небольшое дельце, —  сказал 
он, поздоровавшись со строителем; затем, обер­
нувшись к Бенеде, спросил:

—  А  тьі зачем?
—  Я, ваша милость, хотел бм стать на рабо­

т у ,— сказал Бенедя.
—  Зто  меня не касается, проси пана строи­

теля.
—  Я просил уже, но пан строитель не хо- 

тят...
—  Разумеется, не хочу, —  вмешался строи­

тель. —  Зто тот самьій, —  сказал он, обраща- 
ясь к Леону, —  которьій во время закладки 
бьіл искалечен благодаря своей неосторожно- 
сти. Какой мне прок в таком работнике! К  то­
му же он сейчас болен, а рабочих у меня до- 
статочно.

—  А-а, зто тот самьій! —  вспомнил Л еон .—  
Гм, оно бьі следовало для него что-нибудь 
сделать. —  И  прибавил, обращаясь к Бенеде:— 
Ну-ну, чго-нибудь придумаєм, обожди здесь, 
пока тебя не позову. Вот сядь здесь на крьіль- 
це и посиди.

Долго продолжалась беседа Леона со строите­
лем. Бенедя тем временем сидел на крьільце и 
грелся на солнце.

Наконец, спустя некоторое время появился
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строитель, какой-то кисльїй как будто, и, не об- 
ращая вннмания на Бенедю, ушел. Через не­
сколько минут вьішел и Леон.

—  Тебе нужна работа? —  спросил он Бе­
недю.

—  Конечно, барин, человек живет работой, 
значит, работа для него все равно, что жизнь.

—  Д а, но видишь, пан строитель не хочет 
тебя держать здесь, в Дрогобьіче. Н о тьі не 
горюй, я начинаю сейчас строить в Бориславе 
новую паровую мельницу, там тебе работьі бу­
дет достаточно.

—  В Бориславе?.. Паровую мельницу?.. — 
изумился Бенедя, но сразу же замолчал, не 
смея пускаться с таким важньїм барином в раз- 
говор.

—  Н у, что же тьі так удивился ? —  спросил, 
усмехаясь, Леон. —  Мельиица —  так мельница: 
тебе, каменщику, все равно.

—  Д а я уж и сам подумал, что панское дело 
приказьівать, а наше дело работать. Мель­
ница —  так мельница...

—  Только, видишь ли, я хотел бьі, чтобьі по- 
стройка бьіла немудреная, так себе, в два кир- 
пича, одноатажная, но пошире. Зто  не будет 
обьїкновенная паровая мельница, какие все 
строят. Я нашел такого человека, которьій все 
ато придумал и план сделал и сам будет вести 
работу. Но, видишь, строитель уж очень носом 
начал крутить, когда увидел атот план. Н у, а 
тьі разбираешься в том, как нужно работать по 
плану?

—  Почему же нет? Если человек имеет под 
рукой чертеж и масштаб, то ато не великая 
штука...

—  Д а, да, разумеется, не великая штука, —
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сказал Леон. —  Так вот, видишь ли, я не всег­
да смогу наблюдать за тем, что там делается, в 
Бориславе, а строитель так здесь со мной спо- 
рил, что готов спутать мне все и построить не 
так, как в плане указано. Так я уж буду 
тебя просить, чтобьі тьі, в случае, если что не 
так, дал бьі мне знать.

Бенедя с изумлением слушал все, что говорил 
ему Леон. Что зто за мельница такая, что 
строитель от нее нос воротит, а пан боится, 
чтобьі он не сделал иначе, чем в плане указа­
но? И с чего зто вдруг Леону пришло в голову 
просить его, чтобьі он следил за строителем? 
Бенедя не мог найти в своей голове ответа на 
все зти Еопросьі и стоял перед Леоном, как бьі 
колеблясь.

—  Н е бойся, будь только правдив со мной, 
и тьі не пожалеешь об зтом. Пока будет итти 
строительство в Бориславе, до тех пор тм бу- 
дешь там, и на жалованьи не подручного, а ка- 
менщика. А  потом посмотрим.
- Бенедя еще пуще прежнего удивился. Отку- 
да вдруг такая щедрость у Леона? А  впрочем, 
кто его знает, —  продолжал он раздумьівать, —  
может бьіть, ему и в самом деле зто необходи- 
мо, вот он и платит. Разве для него зто боль- 
шое дело? А  для бедного помощника каменщи- 
ка все-таки благодеяние большое. Размьішляя 
так, Бенедя решил согласиться на условия 
Леона, еще и поблагодарил его за милость.

—  Ну-ну, не благодари, —  ответил Леон, —  
я не благодарности от тебя требую, а верной 
служби; если будешь стараться, я тебя, конеч­
но, не забуду. А  теперь иди собирайся как 
можно скорее в Борислав, чтобьі завтра же тм 
мог бьіть на месте— за Бориславом, возле реки.

79



С зтими словами Леон дал Бенеде несколько 
ренских задатка и псшел в дом.

Бенедя не надеялся на такой успех. Радост- 
ньій, вернулся он домой н рассказал своей ста- 
рой матерн обо всем, что сегодня с ним при­
ключалось.

—  Что делать, мать? —  закончил он свой 
рассказ. —  Н адо брать работу там, где дают. 
Пойду в Борислав.

—  Д а я тебе, сьшок, и не перечу, а только 
помни, —  всегда по правде живи и к дурному 
никогда рук не прикладьівай. С зтой мельни- 
цей, сдаегся мне, что-то не так. Бог его знает, 
что себе зтот толстопузьій задумал, а тьі, знай, 
беспокойся о своей душе, за собой смотри,

—  Мне и самому показалось, что здесь что- 
то не так, как он говорит. А  то, что он просит 
меня присматривать за строителем, —  мне и 
вовсе не поправилось. Правда, строитель наш—• 
плут и пройдоха, но с чего зто он мне, просто­
му рабочему, наказал присматривать за паном?.. 
Ну, а если бьі я и в самом деле что-нибудь за- 
метил неладное, я бьі и без его денег сказал 
бьі ему обо всем. Посмотрим, что будет.

Но, когда Бенедя совсем уже собрался в до­
рогу и стал прощаться с матерью, старуха ни с 
того, ни с сего начала плакать и, обняв сьіна, 
долго не хотела его отпускать от себя.

—  Ну, довольно же, мамко, довольно, скоро 
увидимся!— утешал ее Бенедя.

—  Ой, сьшочек, хорошо тебе говорить! —  от- 
ветила мать плача. —  Разве тьі не видишь, как 
я стара? Мне еще день-час пожить, да и жизнь 
вся. Как посмотрю, что тьі уходишь от меня, 
так и чудится мне, что уж никогда больше те­
бя не увижу.
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—  Пусть бог милует! Мамко, что вьі гово­
рите!..

—  То говорю, что мне сердце подсказьівает. 
И еще мне сдается, что тьі, сьінок, идешь в 
втот Борислав, словно в западню какую, и что 
бьіло бьі лучше, если бьі тьі отнес атот задаток 
и остался тут.

—  Но, мамко моя, с чем оставаться здесь, 
когда работьі нет? Я же вам говорю, что чуть 
увижу что-нибудь недоброе, так пусть меня пан 
хоть всего озолотит, я и часа не останусь рабо­
тать у него.

—  Хорошо, иди, если такова твоя воля, я 
тебе не запрещаю, и пускай тебя господь благо- 
словит!

И старая мать со слезами проводила своего 
сьіна на дорогу, ведущую в Борислав, а когда 
вернулась в свою лачугу и осталась одна, долго 
стояла с заломленньїми руками, а затем заридала:

—  Сьшочек мой! Пусть тебя бог благословит 
на добром пути! А  я уж, видно, не увижусь с 
тобой!

Било воскресенье, когда Бенедя отправился 
в дорогу. В церкви, мимо которой он проходил, 
дьячки гремели «хвалу божью». А  рядом, на 
убогой дрогобичской мостовой, возле каменной 
оградн сидели группами рипники 1 в пропитан- 
них нефтью рубахах и драних кафтанах, ожи- 
дая, скоро ли окончится «хвала божья», чтоби  
двинуться затем в Борислав. Одни из них кре- 
стились и шептали «отче наш», другие дрема- 
ли на солнцепеке, некоторие же держали в ру­
ках десятикрейцеровие2 хлебци и лук и ели,

1 Р и п н и к  — рабочий, добьівающий нефть.
8 К р е й ц е р  — мелкая монета, около копейки.
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откусьівая от целого, неразрезанного хлеба. Бе­
недя не задерживался возле церкви, потому что 
хоть от Дрогобича до Борислава и не очень 
далеко —  всего какая-нибудь миля— и хоть 
ему не нужно било искать работи, подобно 
большей части зтих рипников, но ему сказали, 
что в Бориславе очень трудно найти квартиру, 
а ему хотелось устроиться где-нибудь недалеко 
от «фабрики», на которой он должен бил ра­
ботать: он, после несчастного случая во время 
закладки, чувствовал сильную слабость в ногах 
и знал, что по бориславской непросихающей 
грязи далеко ходить не сможет. Позтому Бене­
дя спешил в Борислав, чтоби отискать себе 
жилище, пока не нахлинули туда толпи рабо­
чего люда и не заняли все угли. Н о ему нуж­
но било нанять квартиру на длительное время, 
хотя би  на месяц; найти такое помещение б и ­
ло труднее, так как в Бориславе большую часть 
всяких углов сдают пришлому люду на одну 
ночь, что значительно вигоднее хозяевам.

Каково же било удивление Бенеди, когда, 
вийдя за город, он увидел, что на всем протя- 
жении дороги, куда только достигал взгляд, 
виднелись группи рипников, медленно шагав- 
ших в облаках пили. Зти не ждали окончания 
«хвали божьей», а торопились, чтоби заполу- 
чить хоть какую-нибудь работу. У каждого б и ­
ла грязная полотняная сумка, где лежал кусок 
хлеба; у некоторих торчали из сумок зеление 
стебли молодого лука. Бенедя вначале молча 
обгонял зтих людей и шел один. Н о вскоре ему 
стало скучно и тоскливо итти одному. Солнце 
жгло висушенную и потрескавшуюся землю. 
Хотя май бил уже на исходе, но по хлебам в 
поле ато никак не било заметно. Овсы, едва
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взойдя, завяли без дождя и полегли на землю. 
Озимая рожь поднялась немного над землей, 
но так и осталась в трубках и не колосилась, 
хотя для зтого бмло самое время. Яровьіе и 
картошка еще и не взошли: земля, покрившая­
ся коркой и вмжженная солнцем, не давала по- 
севам никакой влаги. Униние охватнвало, лишь 
взглянешь на поле. Только крапива и репейник, 
рано проросшие и пустившие глубже в землю 
свои извилистие корни, шумели и буйно раз- 
растались. А  солнце все жгло и палило; тучи, 
словно смеясь над бедннми рипниками, все на- 
двигались к вечеру, а затем, не уронив ни кап- 
ли дождя, растаяли к ночи.

В селах, через которие проходили рипники, 
их встречали люди такие же печальнне и чер- 
ние, как сама земля. Н е слишно било обич- 
них воскресних шуток и смеха на околицах. 
Пожилие крестьяне глядели то на поле, то на 
небо с каким-то упреком, а затем в отчаянии 
беспомощно опускали руки. Бенедя, весь обли­
тий потом и покритий пилью, с тяжельш серд- 
цем глядел на зти бедние селенья, которие уже 
теперь умирали с голода и ожидали еще более 
тяжелих дней в будущем.

—  Обрати, господи, милосердне своє на мир 
христианский,—  долетали до Бенеди почти с 
каждого двора тяжкие молитви крестьян. 
А  желтоватое небо глядело на них, солнце 
жгло, словно назло, и облака, тонкие, белесие 
и прозрачние, лениво тянулись с запада.

Тяжело и тоскливо било Бенеде итти одно­
му среди зтого убожества. Он присоединился к 
группе рипников.

—  Куда бог несет? —  спросили они Бенедю  
после обичних приветствий.
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—  Туда же, куда и вас, —  ответил Бенедя.
—  Н о вьі не в шахтш?
—  Нет, я каменщик.
—  Так, может бьіть, поблизости будет чго-

нибудь новое строиться?
—  Как же, я уже нанят. Здесь  вот зтот... 

Гаммершляг будет строить новую...
Бенедя запнулся. Он не верил в паровую 

мельницу Леона и прежде, но теперь, разгова- 
ривая с рипниками, он невольно почувствовал, 
что сказал бьі несусветную глупость, если бьі 
рассказал им про паровую мельницу.

—  ...новий нефтяной завод, —  докончил он.
—  Н у, благодарение господу, значит, хоть

немного прибавится работьі,—  сказал один рип- 
ник. —  М ожет бьіть, кто-нибудь там и при- 
строится.

—  Разве в шахтах нет работьі? —  спросил 
Бенедя.

—  9 х , почему бьі не бьіть? —  ответил рипник 
и махнул рукой. —  Д а что нам с того, если 
платят столько, что и прожить нельзя? Глянь­
те, сколько народу идет, а ведь ато только ка- 
кая-нибудь сотая доля! Год тяжельш, а теперь 
еще, смотрите, наказанье божье! Май, а печет 
так, как во время жатвьі, дождя нет, думаете—  
голода не будет?.. Куда же людям податься? 
Кто еще чувствует в себе сильї, тот сюда та- 
щится, чтобьі хоть сколько-нибудь заработать. 
Н у, а для хозяев зто праздник. Рабочих при­
валило, сейчас же плату снижают. Вот и полу- 
чается: работай за гроши, а не хочешь— сейчас 
же десять на твоє место станут. Думаете, не 
станут? Посмотрите рано утром на улицу: лю­
дей, как травьі, все работьі ищут. Половину, 
может бьіть, наймут, а остальньїе либо домой
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возвращаются с пустими руками, либо переби- 
ваются кое-как со дня на день: где води при- 
несут, дров нарубят —  или еще что, лишь би  
кусок хлеба или ложку похлебки добить. Вот 
горе-то какое в нашем Бориславе.

В разговор вмешались другие рипники. Рас- 
сказ их товарища о бориславском горе задел  
всех за больное место. Каждий нашел что-ни- 
будь добавить, и перед Бенедей вдруг встала 
страшная картина человеческой нужди и угне- 
тения. Он издавна привик слишать, что в Бо­
риславе работа опасная, но зато оплачивается 
очень хорошо. Правда, жалкий вид рипников, 
которие сотнями сидели каждое воскресенье 
возле дрогобичской церкви, наводил его на 
мисль, что здесь, видно, что-то не так с зтим 
хваленим заработком, но никогда он не имел 
случая достоверно в том убедиться. Только те­
перь рассказ рипников сразу раскрил ему всю 
правду. Тяжелое, безотрадное положение такой 
огромной массьі людей поразило его так силь­
но, что он шел, словно оглушенний, и ни о чем 
другом не мог думать.

«Неужто зто правда? М ожет ли зто 
бить?» —  спрашивал он себя. Конечно, и он 
видел горе на своем веку, и он изведал нужду 
и голод, гнет, произвол и безработицу. Н о все- 
таки до такой степени падения и нищети, о 
которих рассказивали рипники, ни один ремес- 
ленник в городе не доходил.

Рипники рассказивали о страшних случаях 
голодной смерти, самоубийства, грабежей. И з их 
рассказов Бенедя узнал и о том не привичном 
для него обстоятельстве, что на товарища, по- 
павшего в беду, другие рабочие совсем не обра- 
щали виймання, не помогали ему, а оставляли его
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на произвол судьбьі. Рипники рассказьівали и о 
том, как их больньїе товарищи умирали, поки- 
нутьіе и раз'ьедаемьіе червями, как нередко спу- 
стя лишь несколько дней после смерти находили 
в каком-нибудь безлюдном закоулке умерше- 
го без всякого присмотра рипника. Зти расска- 
зьі глубоко поразили Бенедю. Он родился и 
вьірос в городе. Его отец бьіл таким же под- 
ручньїм каменщика, как и он, —  Бенедя с ма- 
лолетства свьікся с традициями городских ре- 
месленников, с их, хотя и плохонькой, цеховой 
организацией, с их, хотя и слабьш, стремлением 
к взаимной помощи, к более тесной связи ме- 
жду людьми одного ремесла. Правда, во Бре­
мена Бенеди цеховая организация дрогобьіч- 
ских каменщиков бьіла уже накануне развала. 
Мастера давно уже разворовали цеховую кас- 
су, в которую вносили деньги поровну и мастера 
и рабочие, но которой без всякого контроля и 
отчетности распоряжались одни мастера. Н е на 
что бьіло содержать «господу», то єсть помеще- 
ние, в когором в определенньїе дни собиралось 
цеховое совещание и где регистрировался каж- 
дьій нуждающийся в работе, где бьіл как бьі 
рьінок для найма рабочих. Мастера перестали 
заботиться о цехових делах и только следили 
за точним соблюдением очередности, кому и 
когда во время торжественного шествия нести 
старое цеховое знамя. Н о вместо атой старой 
и прогнившей связи начала во времена Бенеди 
намечаться между дрогобичскими каменщиками 
новая связь, хотя еще и неясная и непостоян- 
ная. В случае болезни кого-нибудь из рабочих 
другие рабочие и кое-кто из беднейших масте- 
ров собирали добровольнне взносьі и назнача­
ли больному или его семье еженедельное посо-
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бив на все время его болезни. Точно так же 
оказьівалн они помощь, хотя и меньшую, тому, 
кто иногда оставался без работьі, и вместе с 
тем старались подьіскать ему работу по спе- 
циальности или хотя бм какую-нибудь. Прав­
да, ато бьіли только слабьіе зачатки солидарно- 
сти, но они сохранялись и крепли. Со временем 
дошло до того, что в случае необходимости 
уже все, а не отдельньїе рабочие, делали регу- 
лярньїе взносьі, между тем как прежде ни о все- 
общности взносов, ни об их регулярносте не 
могло бьіть и речи.

В таких городских ремесленнических тради- 
циях вьірос Бенедя. Отбьів срок учення и став 
рабочим, а затем помощником каменщика, он 
живо проникся новьіми идеями рабочей соли- 
дарности и взаимопомощи. Бедньш, к тому же 
еще и болезненньїй, Бенедя остро, как никто 
другой, чувствовал необходимость в такой со- 
лидарности и взаимопомощи. С тех пор как 
встал на работу, он не переставал напоминать 
своим товарищам и уговаривать их, чтобьі они, 
в случае необходимости, своевременно виплачи- 
вали то, что обязались вьіплачивать, чтобьі 
обещали только то, что смогут вьіполнить, и 
однаждьі обещанное свято вьшолняли,— так, что- 
бьі слово рабочего бьіло самой лучшей порукой. 
Все ато бьіли вещи, £отя на словах и не новьіе 
для рабочих, но на деле очень редко практи- 
ковавшиеся, требовавшие серьезной дисциплиньї 
и видержки. И  Бенеде, вместе с несколькими 
наиболее сознательними рабочими, которие при- 
няли ато дело близко к сердцу, пришлось в 
течение многих лет порядочно поработать, преж­
де чем они приучили людей к большой точносте 
и видержке.
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Все ато делалось дрогобичскими каменщи­
ками, так сказать, наощупь. Они не бьіли свя- 
заньї с рабочими больших городов, если не счи- 
тать каменщиков Стрьгя и Самбора, таких же 
темних, как и они. Они ничего не знали об 
огромном росте рабочей солидарности и орга- 
низованности в других странах, не знали о том, 
как рабочие обт>единяются и организуются для 
великой борьбьі с буржуазией и угнетением, 
для борьбьі за повьішение заработной платьі, 
за обеспечение своих жен и детей, своей ста­
рости и своих вдов и сирот. Н е знали дрого- 
бьічские каменщики ни о великом росте рабо­
чих идей на западе Европьі, ни о борьбе ра­
бочих всех стран за их осуществление. Всего 
атого они не знали, а между тем одинаковьіе 
условия, одно и то же веяние времени сдела- 
ли так, что те же самьіе стремления, та же 
борьба начали неясно зарождаться и в их 
среде.

Бенедя не раз в тяжельїе минути задумьі- 
вался над судьбой рабочего. С детства хилий и 
болезиенньш, он бьіл очень чувствителен ко 
всякой, хотя би  и чужой боли, ко всякой оби- 
де и неправде. Обидит несправедливо, оскорбит 
мастер рабочего, урвет кассир несколько центов 
из жалованья рабочего, прогонит строитель че- 
ловека с работьі без причини или за какое-ни- 
будь одно резкое слово, —  Бенеде словно кто 
нож воткнет в живое тело. Он побледнеет, со- 
гнется в дугу; лицо, и без того худое и длин- 
ное, еще больше вьітянется, и он молча делает 
своє дєло, но видно по нему, что он готов луч- 
ше сквозь землю провалиться, нежели видеть 
все ато. Вот в такие минути задумивался Бе­
недя над судьбой рабочего. Каждьій его может
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обидеть, думалось ему, и никто обндчику ни­
чего не скажет, словно так и надо. Вот строи­
тель столкнул человека со стеньї, обругал са­
мими последними. словами, еще и по шее нада- 
вал и прогнал с работи. А  пускай би  зтот 
человек обернулся, да хоть раз стукнул строи­
теля по затилку? Сейчас би  его и в полицию, 
и в суд, и в холодную. Н о зти мисли Бенеди 
всегда возвращались к своєму отправному 
пункту: к вопросу об общественном неравенстве 
между людьми. И хотя он не раз повторял, как 
повторяют миллиони наших людей: «Так не
должно бить», —  однако зти слова не помога- 
ли ему разгадать трудную загадку о причине 
зтого неравенства и о возможности его уничто- 
жения.

Вот так било и теперь. Молча шел Бенедя, 
слушая расскази рипников о тяжелой борислав- 
ской жизни. «Как же зто так, —  думал он, —  
тисячи людей день за днем терпят такую муку, 
а в зто время новие тисячи непреривно при- 
бивают, чтоби испитать то же самое. Сами се­
бе вредят. Правда, тем, кто остается в селах, 
еще хуже, потому что, хотя над ними никто не 
издевается, никто их так не обдирает, но зато 
там голод. Господи, и как же помочь такой 
массе народа? Никто не в силах им помочь».

—  Как же ви, —  спросил вдруг Бенедя рип­
ников, —  не пробовали каким-нибудь способом 
облегчить себе жизнь?

—  Какой же может бить тут способ? —  от­
ветил рипник простодушно. —  Тут способа нет 
никакого.

Бенедя опустил голову. То, к чему пришел 
он сам, рипник висказал так решительно, уве- 
ренно. Значит, так оно и должно бить. А , мо-
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жет бьіть, способ єсть, только они либо слепьі 
и не видят, либо ленивьі н не ищут, не то на­
шли бьі и увидели.

—  Н у, а пробовали вьі устраивать складчи­
ну, чтобьі помогать друг другу в беде, в бо- 
лезни? —• спросил Бенедя.

Рипники расхохотались.
—  Сколько нужно бьіло бьі собрать, чтобьі 

помочь всем нуждающимся! Ведь у нас все 
бедствуют.

—  Ну, однако, один больше бедствует, дру- 
гой меньше. Все-таки можно бьіло бьі поддер- 
жать более нуждающегося, больного, безработ- 
ного. Вот гак, как у нас, каменщиков, в го­
роде. | 1

—  З х , у вас одно дело, а здесь —  другое. 
Здешний народ —  сборище со всего света!

—  А  у нас разве нет?
—  З , а все-таки то, что можно у вас сде- 

лать, у нас никто в мире не сделает.
Рипники не знали своей сильї и не верили в 

нее.
Бенедя снова замолчал и задумался над их 

словами. «Нет, —  заключил он, —  должно же 
бьіть какое-нибудь средство против нуждьі, 
только одни слепьі и не находят его, а другие 
ленивьі и не ищут!»

М ежду тем наши путники свернули с туста- 
новичской дороги и пошли тропинкой, которая 
вела через речку и холм к Бориславу. Перей- 
дя вброд речку и поднявшись на високий, кру- 
той берег, густо поросший шиповником и ореш- 
ником, они очутились на вершине холма. Не- 
вдалеке перед ними лежал Борислав, словно 
на тарелке. Невьісокие, критьіе гонтом дома 
блестели на солнце, как серебристая чешуя.
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Над крьішами кое-где виднелись красньїе тон- 
кие и вьісокие труби нефтяньїх заводов, слов­
но кровавие лентьі, взметнувшиеся к небу. Д а ­
леко, на другом конце Борислава, на холме 
стояла старая церковь под липами, и вокруг нее 
еще сохранились остатки прежнего села.

Бенедя хотя и раньше заходил в Борислав, 
но все не надолго. Он не знал зтой местности. 
Позтому он рассказал рипникам, где и на каком 
участке приказано ему становиться на работу, 
и просил их, чтобьі они показали ему зто ме­
сто. Рипники сразу догадались, о каком участ­
ке идет речь, и показали его Бенеде. З то  бьіло 
довольно большое ровное поле между високими 
берегами речки, перед самим входом в Бори­
слав, немного левее губичской дороги. Домов 
поблизости било немного, и Бенедя, простив­
шись с рипниками, решил ходить из дома в дом 
и искать квартиру. Н о в первих домах, в ко- 
торие он зашел, ему не хотели сдавать жилье 
на долгое время. Дома зти били низкие и 
очень широкие, —• очевидно, под их крьішами 
помещалось много каморок для рипников, а 
вигодное положение на краю Борислава делало 
их пристанищем для всех вновь прибивающих.

Так обошел Бенедя понапрасну пять или 
шесть домов. Затем  он остановился перед ста­
рим маленьким домиком, раздумивая, заходить 
ли и сюда, или пропустить зту хибарку и итти 
дальше.

Хатенка била, как и все другие, покрита 
гонтом, только старий гонт подгнил и порос 
зеленим мохом. На улицу виходили два окон- 
ца, которие едва-едва возвьішались над зем- 
лей; прямо против них стекала грязь с дорож- 
ной насипи, все больше и больше затопляя
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стену и почти достигая прогнивших подоконни- 
ков. Перед зтой хаткой, так же как и перед 
другими, бьіло голое место: ни огорода, ни па- 
лисадника, как зто водится в других местах. 
После минутного раздумья Бенедя решил зайти 
в з ту хату.

Дверь скрипнула, и Бенедя вошел в малень- 
кие темньїе сени, а оттуда в вьібеленную све- 
телку. Он удивился, застав здесь старого рип- 
ника и молодицу. Молодица, лет тридцати, в 
белой сорочке с красними тесемками, сидела 
на скамейке у окна, склонив голову на руку, и 
плакала. Старий рипник сидел среди хати на 
низеньком табурете, с трубкой в зубах, и, по- 
видимому, утешал ее. Когда Бенедя вошел в 
избу, молодица бистро витерла слези, а ста­
рий рипник начал кашлять и ковирять в труб- 
ке. Бенедя поздоровался с ними и спросил, не 
примут ли они его на квартиру на долгое время.

Рипник и молодица переглянулись и минуту 
молчали. Затем  отозвался рипник:

—  Г'а, разве я знаю? Вот молодица, —  зто ее 
хата; как она скажет, так и будет.

—  А  чтоб вас! —  ответила резко молоди­
ца. —  Как я скажу! Я здесь уже цельш год не 
живу и, бог знает, буду ли когда жить, —  и она 
рукавом витерла слези, —  а ви меня об зтом 
спрашиваете. Зто как ви скажете, потому что 
ви здесь живете. Как вам будет угодно, так и 
делайте, а я что могу сказать!

Старий рипник немного смутился и начал 
еще старательней ковьірять свою глиняную 
трубку, хотя в ней ничего уже не било. Бенедя все 
еще стоял возле порога с мешком за плечами.

—  Хатенка тесненькая, как видите, —  снова 
начала молодица, —  может бить, вам неудобно
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будет. Вьі, как я вижу, из города, не привикли 
к тому, как у нас живут...

Молодица говорила так, словно догаднвалась 
по нахмуренньш бровям рипника, что он хочет 
отказать Бенеде.

—  9-а , что из того, что я из города, —  от­
ветил Бенедя, —  не бойтесь, я привик ко вся- 
кой нужде. Как всякий рабочий человек. Толь­
ко, видите ли, какое дело: ноги у меня побали- 
вают, несчастье со мной било,—  у нас, у камен- 
щиков, всяко бьівает, —  а работать должен вот 
тут недалеко, возле реки на заринке 1. Там бу­
дет строяться новая... новий нефтяной завод. 
Так, видите ли, хотел би  я найти помещение 
поближе, хоть какое-нибудь, лишь би  перено- 
чевать било где, ведь я весь день на работе, 
таскаться издалека по вашему бориславскому 
болоту я не могу. Н у, а здесь не хотят нигде 
принимать на долгое время; а для меня лучше 
всего било би  жить у своего, рабочего челове- 
ка. Только, если для вас...

В зту минуту старий рипник перебил его. Он 
бросил вдруг трубку на землю, вскочил с табу­
ретки, подошел к Бенеде, одной рукой схватил его 
мешок, а другой начал толкать его к скамейке.

—  Э-э, человече, побойся бога, —  закричал 
старик с шутливим гневом, —  садись и не го­
вори ничего! Стоишь здесь возле порога, а у 
меня дети не уснут. Присаживайся, и пускай с 
тобой все доброе войдет в нашу хату. Н адо  
бьіло сразу так и сказать, а то я теперь о себе 
готов подумать, что я хуже всех!..

Бенедя витаращил глаза на старого чудака, 
словно не понимая его, а затем спросил:

1 З а р и н о к  — берег обмелевшей реки.
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—  Н у, так как же: принимаете меня к себе?
—  ’Гьі же сльїшишь, что принимаю, —  ска­

зал старик. —  Только, разумеется, если будешь 
хороший. Если плохой будешь, то завтра же 
вигоню.

—  Га, уж мм как-нибудь поладим, —  сказал 
Бенедя.

—  Ну, если поладим, то будешь моим сьіном, 
хотя мне с атими сьіновьями, по правде гово- 
ря, не везет!.. (Молодица снова витерла глаза.)

—  Сколько же вьі с меня возьмете?
—  А  єсть у тебя какая-нибудь родня?
—  Мать єсть.
—  Старая?
—  Старая.
—  Н у, так заплатить по «шистке» 1 в месяц.
Бенедя снова с изумлением поглядел на ста­

рика.
—  Вьі, вероятно, хотели сказать —  «в не- 

делю»?
—  Я уж лучше знаю, что я хотел сказать,—  

отрезал старик. —  Будет так, как я сказал, и 
довольно об атом говорить.

Изумлению Бенеди не бьіло конца. Старик 
тем временем снова сел на табуретку и, на­
хмурившись, начал набивать трубку.

—  Так, может бьіть, по такому случаю при­
нести водки?— заговорил Бенедя.

Старик глянул на него исподлобья.
—  Тьі мне, мильш мой, с атим зельем не 

знайся и в хату с ним не показьівайся, а не 
то вьішвьірну вас вон обои х!— сказал он 
гневно.

1 Ш и с т к а  — первоначально шесть, а потом десять 
крейцеров.
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—  Прошу прощення, —  сказал Бенедя, —  я 
сам не пью, по мне, хоть бьі и вовсе ее не бьі- 
ло. Н о мне говорили, что в Бориславе каждьій 
пьет, кто в шахтах работает, вот я про ато...

—  Правду тебе говорили, но только, как 
видишь, в правде єсть и брехни капля. Так все­
гда бьівает. Н у, а теперь много не разговаривай, 
разденься да отдохни с дороги, если тьі боль- 
ной!

В ату минуту молодица встала.
—  Ну, дай вам боже счастья да заработок 

хороший, —  сказала она Бенеде. —  Бьівайте здо- 
ровьі, мне пора итти.

Она вьішла; старик вьшіел следом за ней и 
сейчас же вернулся.

—  Служит в Густановичах, должна бежать на 
работу. Д а и ребенок маленький... —  пробормо- 
тал он, словно сам про себя, и снова начал на­
бивать свою глиняную трубку.

—  Зто  дочь ваша? —  спросил Бенедя.
—  Вроде как дочь, а не родная.
—  Падчерица?
—  Нет, голубок. Она здешняя, а я не здеш- 

ний, Н о ато длинная история, будет время, так 
усльїшишь. А  теперь отдьіхай!

Зта молодица бьіла Пивторачка, вдова Йва­
на Пивторака, погибшего в бориславской шахте, 
а рипник бьіл старий Матий.

Бенедя снял с себя петек1, постелил его на 
скамейку под окном и лег отдьіхать. Он и в 
самом деле бьіл очень утомлен, ноги у него 
дрожали от долгой и непосильной ходьбьі. А  
между тем ему не спалось. Его мьісль, словно 
беспокойная ласточка, уносилась то в Дрогобич

1 П е т е к  — короткий кафтан со стоячим воротником.
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к старой матери, то в Борислав, где теперь при- 
дется ему жить. Ему вспоминались рассказьі 
рипников, которьіе он сльїшал дорогой; в его 
воображении они проносились как живьіе обра­
зи . Вот всеми забитий рипник, больной, бес- 
помощньш, умирает одиноким в какой-то тру- 
щобе, в сокритом от взоров углу и напрасно 
просит єсть, напрасно просит води, —  некому 
подать!.. Вот хозяин вьібрасивает рабочего с 
работи, обсчитьівает его при расчете, обманьї- 
вает и оскорбляет, —  некому заступиться за ра­
бочего, помочь ему в нужде. «Никто ни о чем 
не заботится, кроме как о самом себе, —  думал 
Бенедя, —  позтому все так страдают. Н о если 
би  взялись все сообща... то что сделали би?»  
Бенедя не знал зтого. «Да и как им взяться 
сообща?..» И зтого Бенедя не знал. «Господи бо­
же, —  вздохнул он, наконец, с обьічной у наших 
простих людей беспомощностью, —  наведи меня 
на какую-нибудь хорошую мисль!»

В зту минуту думи Бенеди должньї били пре- 
рваться. В хату вошло несколько рипников и, 
поздоровавшись коротко с Матием, уселись на 
скамейке. Бенедя поднялся и начал разгляди- 
вать вошедших. Били здесь прежде всего два 
молодца, которие сразу привлекали к себе вни- 
мание. Високие, рослие и крепкие, как два ду­
ба, с широкими красними, словно литими, ли- 
цами и небольшими серьіми глазами, —  они ка­
зались в зтой маленькой избушке великанами. 
Лицом, ростом, волосами, глазами они били так 
похожи друг на друга, что нужно било хоро- 
шенько присмотрегься и прислушаться к ним, 
чтоби их различить. Один из них сидел на 
лавке под окном, заслоняя своими широкими 
плечами весь свет, которий от заходящего уже
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солпца лился в избу. Другой поместился на 
нсбольшом табурете возле дверей н, не говоря 
никому ни слова, начал спокойно набивать труб­
ку, словно здесь, на зтом табурете возле поро­
га, бьіло извечное его место.

Кроме зтих двух великанов, привлек впима- 
ние Бенеди немолодой уже, пизкоросльїй н, по- 
видимому, очень разговорчнвьій и подвижиой 
человек. Он, как только вошел в избу, не пере­
ставай шньїрял из угла в угол, не то ища чего- 
то, не то вьібирая, где бьі присесть. Он несколько 
раз оглядел Ьенедю, перемигнулся с Матием, 
которий с усмешкой следил за его движениями, 
и даже шепнул что-то на ухо одному из велика­
нов, тому, что сидел на табурете возле двери. 
Великан только кивнул головой, а затем встал, 
отодвинул печную заслонку и поднес свою труб­
ку к углям, чтобм закурить. Подвижной чело- 
вечек тем временем снова уже заглянул во все 
угльї, то потирая свой жесткий, словно щетина, 
чуб, то поправляя на себе ремень, то просто 
размахивая руками.

Кроме зтих трех, бьіли в избе еще троє. Бе­
недя разглядел на скамейке в полутьме старого 
деда с длинной седой бородой, но со здоровим  
цветом лица и крепкого, молодцеватого на вид. 
Рядом с ним сидел молодой парень, круглоли­
ций и румяний, как девушка, но сумрачний и 
печальний, словно приговоренний к смерти. 
Дальше в углу, совсем в тени, сидели люди, лица 
которих Бенедя не мог разглядеть. В хату вошло 
еще несколько рипников, —  поднялея говор.

— А  зто что, возний 1 имущество у вас опи-

1 В о з я ьі й — чиновник при старих судах в Зап ад­
ной Украйнє, иечто вроде судебного исполнителя.
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сьівает за недоимки? —  голосом громким, словно 
труба, проговорил, обращаясь к Матию, один из 
великанов, тот, что сидел у окна.

—  Нет, слава богу, —  ответил Матий, —  зто, 
видать, честньїй человек, рабочий, каменіцик. 
Прншел сегодня из Дрогобича на новую работу: 
здесь, на берегу, будут новий нсфтяной завод 
ставить.

—  Вог как? —  ответил великая, растягивая 
слова. —  Н у, зто мне на руку. А  чей зго будет 
завод? —  прибавил он, обращаясь к Бенеде.

—  Леона І аммершляга, знаете, того, что года 
два тому назад приехал сюда из Вени.

—  Ага, того! О, зтот у нас давно закарбо­
вані 1 Правда, побратим Деркач?

Подвижной человек, бистро семеня ножками, 
в мгновение ока очутился возле великана.

—  Правда, правда —  отмечен крепко,— засме- 
ялся он, —  но ничего, вреда не будет, если до­
бавим еще отметин!

—  Конечно, вреда не будет, —  подтвердил ве­
ликая. —  Ну, однако, как же, побратим Матий, 
можем ми сегодня здесь говорить о своем; или, 
может бить, потому что имеешь нового жильца, 
ти  вигонишь нас из дому искать нового места?

Великан грозно взглянул на Матия. Матий 
почувствовал в его словах упрек, смутясь не- 
много, встал с табуретки и, винимая трубку изо 
рта, ответил:

—  Боже сохрани, чтоби я вас прогнал! Мои 
дорогие побратими, раз уж я присоединился к 
вам, то никогда не отступлюсь от вас, об зтом 
не беспокойтесь. И моя хата всегда для вас 
открьіта. А  что касается нового жильца... ко-

1 К а р б о з а т ь  — делать знак, отмечать.
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нечно, я плохо сделал, что принял его, не по- 
советовавшись с вами, но, посудите сами: прихо- 
дит человек, измученньїй, больной, никто его не 
хочет принимать, а по лицу видно, —  зиаете, у 
меня на ато глаз опьітиьій, —  что человек он 
хороший, ну, что я должен бьіл делать?.. Впро- 
чем, как вьі решите? Нельзя ему бьіть с нами, 
я его отправлю... Н о мне кажется, что он бьіл 
бьі и для нас подходящнм человеком... Говорит, 
водки не пьет, —  значит, уже хорошо. Н у, а 
второе —  работать будет на новом заводе и 
сможет нам иногда сообщить о том, что там де- 
лается.

—  Водки, говорить, не пьет? —  спросил ве­
ликая.

—  Я ато сльїшал от него, а, впрочем, вот он 
здесь, спрашнвай его сам.

В избе воцарилось молчание. Бенедя сидел в 
углу на своей куртке и диву давался, что бьг 
все ато могло значить: зачем собрались здесь  
зти люди и чего хотят от него? Страмно ему бьі- 
ло, что Матий просто-напросто оправдьівается 
перед ними, хотя сам говорил, что зто его хата. 
Но более всего его удивлял зтот громкоголосьій 
великан, которьій вел себя здесь, как старший, 
как хозяин, подзьівал к себе то одного, то дру­
гого и шептал им что-то на ухо, сам не двигаясь 
с места. Затем он обернулся к Бенеде и начал 
расспрашивать его строгим голосом, словно 
судья на допросе, в то время как все присут- 
ствующие не спускали с него глаз.

— Вьі что, служка каменщика?
—  Нет, помощник, а на новой работе, не 

знаю, за что такая милость, должен бьіть масте- 
ром.

—  Гм, мастером? А  за что такая милость?
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Должно бьіть, умеете хорошо доносить хозяевам 
на своих товарнщей?

Бенедя вспьіхнул весь, как огонь. Ои минуту 
колебался, отвечать ли великану на его вопрос, 
или плюнуть ему в глаза, собраться и уйти 
прочь из зтой хатьі, от зтих странньїх людей. 
Затем решился.

—  Чепуху мелете! —  сказал ои резко. —  М о­
жет бьіть, вашего батька сьін и умеет кое-кому 
доносить, а у нас зто не водится. А  панская ми- 
лость свалилась на меня непрошеная, должно 
бьггь, за то, что во время закладки его дома 
меня чуть бьіло не убило рьічагом, когда мьі 
спускали в котлован камень.

—  А га, —  протянул великая, и его голос 
слегка смягчился.

—  Побратим Деркач, —  обратился он к не- 
большому, подвижному человеку,— смотри, не за ­
будь закарбовать Леону и то, что он говорит.

—  Конечно, не забуду. Х отя зто как будто 
и случилось в Дрогобьіче, а мьі имеем дело 
только с Бориславом, но зто ничему не мешает. 
Хозяину от зтого легче не будет.

—  Ну, и что же вьі, —  продолжал великан, 
обращаясь к Бенеде, —• когда сделаетесь масте- 
ром, будете так же издезаться и обижать рабо­
чих, как другие, будете вижимать из них, 
сколько можно, и прогонять с работьі за всякое 
слово?.. Еще бьі! Мастера все одинаковьі!

Бенедя не мог больше терпеть. Он встал и, 
беря свой кафтан в руки, обернулся к Матию:

—  Когда вьі принимали меня в свою хату 
постояльцем, —  сказал он дрожащим голосом, —  
то вьі говорили мне, что если я буду хороший, 
то буду вам за сьіна. Н о скажите сами, как 
тут бьіть хорошим, когда вот какие-то люди
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приходят в хату и ни с того, ни с сего привязьі- 
ваются ко мне и бесчестят, неизвестно за что? 
Если вьі меня для атого принимали, то лучше 
бьіло бм не принимать, я за ато время нашел 
бьі более спокойную хату! А  теперь придется 
уходить, на ночь глядя. Н у, зато по крайней 
мере буду знать, что за люди бориславские ра­
бочие!.. Бмвайте здоровьі!..

С атими словами он надел кафтан и, вскинув 
на плечи свой узелок, повернулся к двери. Все 
молчали, только Матий подмигнул великапу, си- 
девшему у окна. М ежду тем другой великая 
сидел, словно скала, возле двери, закрьівая со- 
бой вьіход, и хотя Бенедя резко сказал ему: 
«Пустите!» —  он не двигался, словно и не слм- 
шал ничего, только медленно потягивал трубку.

—  А х, тм, господи боже, —  закричал вдруг 
с комичной горячностью Матий,—  постой, чело- 
вече хороший, куда бежишь? Н е понимаешь, 
видно, шуток! Постой, увидишь, к чему все ато 
идет!

—  Зачем я буду стоять! —  ответил гневно 
Бенедя.—  Может бьіть, еще прикажете мне про- 
должать вмслушивать, как атот человек позо- 
рит меня? И не знаю, где он слмшал, что я 
кого-то обижаю, над кем-то издеваюсь?..

—  Так вм считаете мой слова для себя по- 
зором? —  спросил более ласково великая.

— Конечно.
— Ну, тогда простите.
— Не извиняйтесь, лучше будьте повежливей 

и не оскорбляйте, чем потом извиняться. Я про- 
стой человек, бедньїй рабочий, но разве поатому 
всякий может нивесть что на меня наговаривать? 
Или, может бьіть, вм на то рассчитьіваете, 
что вьі сильний, а я слабьій,—  так, значит, мож-
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но меня безнаказанно оскорблять? Ну, так пу­
стите меня, не хочу вьіслушнзать вас! —  И  он 
снова повєрнулся к двери.

—  Ну-ну-ну, —  говорил Матий, —  они готовьі 
и в самом деле поссориться, сами не зная из-за 
чего! Н о постой, человече божий, гневаешься, а 
сам не знаешь, за что!..

—  Как так не знаю! Н е бойтесь, я не такой 
уж дурак, —  огрьізнулся Бенедя.

—  Вот и не знаешь. Тьі считаешь оскорбле- 
нием слова зтого человека, а между прочим он 
говорил ато только для того, чтобьі тебя испьі- 
тать.

—  Испьітать? В чем?
—  Какое у тебя сердце, какие мисли! Пони- 

маешь теперь?
—  А  зачем ему зто знать?
—  Зто  увидишь позже. А  теперь раздевайся 

да садись на своє место. А  кричать не нужно, 
голубок. От нас за один день ничего не оста­
лось би , если би  ми по поводу каждой обиди  
так єрепенились. А  моя думка такая: лучше 
меньшую обиду перенести, чтобьі от большой 
уберечься. А  у нас обьічно наоборот делается: 
если малая беда, то человек бурчит, а если 
большая, то молчит.

Бенедя все стоял посреди хати в кафтане и с 
мешком за плечами и озирался на присутствую- 
щих. Матий тем временем зажег каганец, на- 
полненньїй желтим бориславским воском, и при 
его свете лица собравшихся рипников казались 
желтими и мрачними, словно у покойников. 
Старий Матий отобрал у Бенеди мешок, снял 
с него кафтан и, взяв за плечо, подвел к вели- 
кану, которьш все еще сидел у окна, угрюмьй  
и грозньш.
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—  Н у, помиритесь раз навсегда, —  сказал 
Матий великану. —  Я думаю, что зтот человек 
будет для нас новьш товаришем.

Бенедя и великая подали друг другу руки.
—  Как вас зовут? —  спросил великан.
—  Бенедя Синица.
—  А  я прозиваюсь Андрусь Басараб, а вот 

мой брат— Сень, а зто наш «метчик»— Деркач, а 
вот зтот старий дед —  побратим Стасюра, а 
атот парень —  побратим Прийдеволя, а вот 
зти —  тоже наши побратими, ну, и ваш хозяин 
Матий —  тоже...

—  А  ви, наверно, все из одного села, что 
побратались? —  сказал Бенедя, удивляясь впро- 
чем тому, что старие люди побратались с моло­
дими, в то время как по обичаю в селах только 
ровесники обгіявляют себя названньїми братья- 
ми —  побратимами.

—  Нет, ми не из одного села, —  ответил 
Басараб, —  а побратались ми по-своему, по- 
иному. Впрочем, садитесь, увидите. А  если за- 
хотите, можете и ви пристать к нашему брат­
ству.

Бенедю еще больше удивило зто обт>яснение. 
Он сел, не говоря ни слова и ожидая, что даль­
ше будет.

—  Побратим Деркач, —  сказал Андрусь Ба­
сараб «метчику», —  пора нам взяться за дело. 
Где твои палки?

—  Сейчас будут здесь, —  ответил Деркач, 
вибежал в сени и принес от.туда целую охапку 
тонких орехових палок, связанних бечевкой. 
На каждой палке видии били большие или 
меньшие зарубки, одна рядом с другой. Такие 
зарубки делают ребятишки, которие пасут гусей 
и на палочках отмечают, сколько у кого гусей.
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—  Отмєть Леону то, что рассказал Сини- 
ца, —  продолжал Басараб. В хате между тем 
сделалось тихо. Все сели, где кто мог, и гляде- 
ли на Деркача, которьпї уселся на лежанке, по- 
ложил связку палок возле себя, достал из-за 
пояса нож и, вьітащив одну палку, нарезал на 
ней еще одну метку рядом со многими другими, 
прежними.

—  Готово, —  сказал Деркач, проделав зто, и 
снова воткиул палку в связку.

—  А  теперь, мильте мои побратими, —  сказал 
Андрусь, —  рассказьівайте по очереди о той 
кривде-неправде, которую каждьій из вас за зту 
неделю узнал, видел или сльшіал. Кто ее сделал, 
кому и за что, рассказьівайте все, чтобьі, когда 
придет наше время и наш суд, каждому бьіло 
отмерено по справедливосте!

Минуту бмло тихо после зтого призмва, за- 
тем заговорил старий Стасюра.

—  Поидет, говоришь, наше время и наш 
суд... Хоть я, вижу, не дождусь зтого дня, ну, 
да, может бьіть, вьі, помоложе которьіе, дож де­
тесь... Так вот, для того, чтобьт отмерить каждо­
му по правде и справедливосте, послушайте, что 
я слмшал и видел за зту неделю. Оська Берг- 
ман, надсмотрщик в той кошаре1, в которой я 
работаю, снова на зтой неделе избил четьірех 
рабочих, а одному бойчуку12 вмбил палкой два 
зуба. И  за что? Только за то, что бедньїй бой- 
чук, голодний и больной, не мог поднять сразу 
полиую корзину глиньї.

—  Нарезай, Д еркач!— сказал Аидрусь ров-

1 К о ш а р а  — сарай, барак.
8 Б о й к о  — горец-украинец из бьів. Стрийского и 

бьів. Самборгского усздов в Западной Украине; бой- 
чук — молодой бойко.
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ньш и спокойньїм голосом, и только глаза его 
заблестели каким-то странньїм огнем.

—  Зтот бойчук, —  продолжал Стасюра, —  
очень добрая душа, и я привел бьі его в «госпо­
ду» 1, только он, видно, совсем свалился, не бьіл 
вчера на работе.

—  Приведи! —  подхватил Андрусь. —  Чем 
больше нас, тем мьі сильнее, а ничто так не 
связьівает людей, как общая нужда и общая 
обида. А  чем сильнее мьі будем, тем скорее на- 
стаиет время нашего суда, сльїшишь, старик?..

Старик кивнул головой и продолжал:
—  А  Мотя Крум, кассир, снова недодал ра­

бочим из нашей кошарьі по пять шисток за ату 
неделю и еще грозил всем, что прогонит с ра- 
ботьі, если кто посмеет напомнить об зтом. 1 о- 
ворят, что он покупает шахту в Мразнице и 
что ему не хватило пятьдесят девять ренских, 
вот он и содрал с рабочих.

Старик помолчал минуту, пока Деркач отьі- 
скал палочку Моти Крума и сделал на ней но­
вую зарубку. Затем продолжал:

—  А  вот вчера йду я мимо корчмьі Мошки 
Финка. Сльїшу, кричит кто-то. А  зто два сьіна 
шинкаря прижали какого-то человека в угол, 
уже пожилого, и так бьют, так дубасят кула­
ками под ребра, что человек тот уж едва хри- 
пит. Наконец, отпустили его, а он уж и итти не 
может, а когда харкнул —  кровь... Взял я 
его, веду да и спрашиваю, что за несчастье, за 
что так изуродовали? «Вот беда моя, —  ответил 
человек и заплакал.—  Задолж ал я,—  говорит,—

1 «Господа» — помеїцение, в котором происходили 
собрания представителей цехового обт>единєния ремес- 
ленников или рабочих; «господа» в данном случае— 
помсщение, где собирались побратими.
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неделю тому назад зтому проклятому шин­
карю, думал, получу деньги и вьшлачу. А  
тут пришла получка, бац, кассир меня будто 
забил, не викликает. Я стою, жду, уже вьшла- 
тил всем, а меня не вьікликает. Я бросился к 
нему спросить, в чем дело, а он шасть —  и за­
пер дверь перед самим моим носом. Как я ни кри- 
чал, ни стучал, —  пропало. Еще вьібежали при­
служники, да меня в плечи: «Что ти здесь,
пьяница, скандалить?» Пошел я. Встречаю по­
том кассира на улице и к нему: «Почему вьі 
мне не заплатили?» А  тот зверем на меня по- 
смотрел, а потом как закричит: «Т и, пьяница, 
будешь ко мне на улице приставать! Т и  где 
бил, когда виплата била? Я тебя здесь не 
знаю, там добивайся виплати,, где и другим 
платят!» Ну, а сегодня касса закрита. Я про- 
голодался, йду к Мошке сьесть что-нибудь в 
долг, пока деньги получу, а зти два медведя ко 
мне: «Плати и плати за то, что ти набрал!» 
Как я ни прошу, ни клянусь, рассказьіваю, в чем 
дело, но где там! Прижали меня в углу и вот, 
смотрите, чуть било душу из тела не вимо­
тали !»

—  Нарезай метку, Деркач, нарезай!— сказал 
твердим, Грозним голосом Басараб, вислушав 
со стиснутими зубами зтот рассказ. —  Наглеют 
все больше паши угнетатели, —  знак того, 
что кара уже висит над ними. Отмечай, побра­
тим, отмечай живо!..

—  З то  верно, —  продолжал Стасюра, —  рас- 
пустились наши обидчики, зазнались, издевают- 
ся над рабочим людом, потому что все им схо- 
дит с рук. Смотрю я, слушаю и вижу, что чем 
больше на свете горя и нужди народной, тем 
больше у них богатства и роскоши. Вот те-

106



псрь народу в Борислав валит видимо-невидимо, 
потому что всюду по селам голод, засуха, бо- 
лезни. А  здесь разве лучше? Каждий день ви- 
жу в закоулках больньїх, голодних, безработ- 
ньіх; лежат и стонут и ждут разве только смер- 
ти, потому что человеческого сострадания уже 
давно перестали ждать. Д а и еіце, смотрите, 
плату нам уменьшили и с каждой неделей уре- 
зьівают все больше и больше; нет возможности 
прокормиться! Х леб все дорожает, а если еще 
в зтом году недород будет, то придется нам 
всем здесь погибать. Вот кривда, которую все 
ми терпим, которая всех нас гложет до костей, 
а на кого ее записать, я и сам не знаю!..

Старик произнес все зто более живим, неже- 
ли обично, голосом и с дрожащими от волнения 
губами, а затем оглянул всех и остановил свой 
взгляд на угрюмом лице Андруся Басараба.

—  Да, да, правда твоя, пробратим Стасю- 
ра, —  закричали все присутствующие, —  зто на­
ша общая кривда: бедность, беспомощность, 
голод!

—  А  на кого ее записать? —  вторично спро­
сил старик. —  Или сносить ее терпеливо, зту 
самую большую всеобщую кривду, а отмечать 
только те мелкие, отдельние, из которих скла- 
дивается зта большая?..

Андрусь Басараб смотрел на Стасюру и на 
остальних побратимов вначале угрюмо и буд­
то равнодушно, но затем на его лице засвети- 
лось что-то, словно скритая на дне души ра- 
дость. Он поднялся с места и вьшрямился, до­
ставай головой до самого потолка избенки.

—  Нет, не терпеть нам и зтой всеобщей крив­
ди, а если и терпеть, то не покорно и тихо, как 
тсрпит овца, когда ее стригут. Всякая кривда
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должна бьіть наказана, всякая неправда должиа 
бьіть отомщена, и еще здесь, на зтом свете, по­
тому что о суде, которьш будет на том свете, 
мьі ничего не знаєм! И неужели тьі думаешь, что, 
отмечая зти мелкие, отдельньїе обидьі, мьі за ­
биваєм о главной, всеобщей? Нет! Ведь каж- 
дая, даже самая маленькая кривда, которую 
терпит рабочнй человек, —  зто часть общей, 
народной кривди, которая всех нас давит 
и гложет до костей. И когда придет день 
иашего суда, нашей карьі, то разве тьі ду­
маешь, что не отомстится тогда и общая наша 
кривда?

Стасюра печально покачал головой, слов- 
но в душе не совсем верил обещанию Баса- 
раба.

—  Зх , побратим Андрусь, —  сказал он, —  
отомстится, говорить? Уж одно то, что неизве- 
стно, когда зто еще будет... А  другое: что нам 
с того, что когда-нибудь, может бьіть, и ото­
мстится, если нам теперь не легче от зтого? А  
если и отомстится, то, думаешь, после легче бу­
дет?

—  Что зто тьі, старик, —  крикнул на него, 
грозно сверкнув глазами, Андрусь, —  расплакал- 
ся нивесть чего! Тяжко нам терпеть! Разве я 
зтого не знаю, разве мьі все зтого не знаєм? 
А  кто может так сделать, чтобьі мьі не терпе- 
ли, чтобьі рабочий человек не терпел? Никто, 
никогда! Значит, тергіеть нам вечно, до конца 
дней. Тяжело зто или не тяжело, никому до 
зтого нет дела. Терпи и молчи, не показьівай 
другому, что тебе тяжело. Терпи и, если не мо- 
жешь вирваться из бедьі, то хоть мсти за нее, 
зто хоть немного облегчит твою боль. Так я 
думаю, и все признали, что я прав. Берко?
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—  Верно, —  ответили побратими, но так 
мрачно, угргомо, словно зта правда не очень 
их радовала, не очень била им по сердцу.

—  А  если верно, —  продолжал Андрусь, —  
то нечего и медлить и время зря тратить. Рас- 
сказивайте дальше, кто какую кривду знает.

Он сел. В хате стало тихо. Начал говорить 
Матий. По соседству с ним умер рабочий в тем- 
ной боковушке; как долго он там лежал, когда 
заболел, зтого никто не знает, и домовладелец 
никому не хотел зтого сказать. Говорят, что у 
рабочего било немного заработанних денег, и 
когда он заболел, домовладелец отнял у него день­
ги, а его потом морил голодом, держал взапер- 
ти, пока он не умер. Тело било страшно худое, 
грязное и синєє, как бузина. ГІозавчера ночева- 
ла какая-то женщина у другого соседнего до- 
мовладельца. Ночью родила. Денег у нее не 
било, и сразу же на другой день вибросили ее 
с ребенком из дома. Рассказивал один рипник, 
знакомий той женщини, что ходила она с ре­
бенком к попу, чтоби окрестил, но поп не хотел 
крестить, пока она не укажет отца ребенка. 
Тогда женщина бросила ребенка в шахту, а са­
ма побежала к начальству с криком, чтоби ее 
сейчас же повесили, потому что больше жить не 
хочет. Что с ней сталось потом, Матий не знал.

И потекли расскази, однообразно-тяжелие 
и ошеломлягощие своей вопиющей неспра- 
ведливостью. И после каждого рассказан- 
ного факта рассказчик останавливался, ожидая, 
пока «карбовий» Деркач не отметит на палоч- 
ке, чтоби «каждому воздать полной мерой». 
Некоторие побратими говорили с таким спо- 
койним, безразличиим, почти мертвим вираже- 
нием лица, что уже один их голос, один их вид
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бьіл своего рода тяжельїм обвинением, достой­
ним того, чтоби бьіть отмеченньш в ряду все- 
общей неправди и угнетения. Другие загора­
лись, рассказьівая, проклинали мучителей и тре- 
бовалн скорой для них кари. Н о сильнее всего 
взволновал всех рассказ молодого парня Прийде- 
воли. Когда пришла его очередь,— а он бил мо- 
ложе всех, позгому и очередь его била после 
всех, —  долго сдерживаемие ридання вирвались 
у него из груди, и, заламьшая сильньїе руки, он 
вишел на середину изби.

—  Перед богом святим и перед вами, побра­
тими мои, жалуюсь на своє горе! На свою 
страшную обиду!.. Осиротили меня на всю 
жизнь... отняли последнее и растоптали ногами, 
и все зто так, для забави!.. Ох, боже, боже, и 
ти  смотришь на все зто и еще можешь тер- 
петь?.. Н о нет, ти терпи, —  я же не могу, я не 
буду!.. Побратими, товарищи милие, скажите, 
что мне делать, как отомстить? Все сделаю, на 
все отважусь, только не велите ждать, побой- 
тесь бога, не велите ждать!..

Он замолчал, всхлипивая, словно малое ди­
тя. Спустя минуту начал уже более спокойньш 
голосом:

—  Вьі знаете, что я круглий сирота, знаете, 
в каком горе и нужде прошли мои молодие го­
ди , пока несчастье не загнало меня сгода, в зто 
проклятое пекло. Н о вся беда и нужда, все не- 
счастья били для меня ничто, пока бил хоть 
один человек, которьш умел меня утешить, под- 
бодрить, приголубить, которьш отдал би  за ме­
ня свою жизнь... которий любил меня!.. И зтой 
единственной поддержке позавидовали мои во­
роги!.. Послушайте, что они сделали. В и  знаете, 
что она ради меня оставила свой дом, мать-ста-
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руху и пришла сюда, в Борислав, чтобьі бьіть 
вместе со мной. Мьі гнили вместе вот уже 
полгода. Она работала на складе у зтого 
богача Гольдкремера. На своє горе она по- 
нравилась тем псам... А  там их до чорта; 
молодой кассир Шмулько Блютигель, надсмотр- 
щик также молодой, затем еще какие-то про- 
хвостьі, накажи их бог!.. Начали они к ней при­
ставать, не давать ей покоя. Раз, другой она 
отстранила их вежливо, а потом, когда Блюти­
гель застал ее как-то одну в сенях склада и, 
осмелев, начал уж очень к ней привязьшаться, 
она, не долго думая, размахнулась и так трахну­
ла его по роже, что у него изо рта и из носа 
кровь бризнула, а сам он, как колода, покатился 
между бочек. Н у, и посмеялись ми в тот вечер 
над назойливнм кавалером, когда она рассказа- 
ла мне обо всем зтом. Однако ми рано смея- 
лись. Панич разозлился и сговорился с другими 
отомстить ей. Позавчера била получка; прихо­
жу я вечером домой —  нет моей Варки. Сел я 
у окна, жду, —  посматриваю, а у самого под 
сердцем словно гадюка лежит. Вот и стемнело 
уж, —  нет Варки. Набросил я кафтан на плечи, 
вишел на улицу, ищу Варку. Расспрашиваю ра- 
ботниц, которие вместе с нею получали; гово- 
рят —  оставили ее там, наверное, ей виплачи- 
вали последней. Екнуло моє сердце, бегу в кон­
тору,—  заперто все, а в окнах свет. Стучу, не до- 
стучусь, а сам думаю: зге, да что я здесь сту­
чу—может бить, ее здесь нет? М ожет бить, она 
уже дома давно, ждет меня? Бегу домой —  нет. 
Бегу снова по улицам, забежал ко всем знако- 
мим, во все шинки, куда ми заходили иногда, 
возвращаясь с работьі, закусить или селедку 
купить, нет ее. Всех расспрашиваю, не видал ли
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кто Варку, —  никто не видал. Пропала, словно 
в воду канула. Лечу снова в контору,— так меня 
что-то и тянет туда. Думаю дорогой: вьісажу 
дверь, а дознаюсь, что с ней случилось, где она. 
Н о как только я пришел, куда вся моя смелость 
подевалась! Стал, смотрю: в окнах свет, но
окна занавешеньї, не видно ничего, только тєни 
какие-то мелькают. Нет, думаю, она здесь долж­
на бьіть, здесь должна бьіть, больше ей бьіть 
негде. И снова сам себе не верю, потому что, 
зачем ей бьіть здесь? ІІришла мне на ум исто- 
рия с паньїчем Блютигелем; я весь задрожал, 
онемел. И как ни твержу себе, чго все зто шут- 
ка, пустяки, — нет, что-то, словно рукой, держит 
меня под окном зтой проклятой контори. «Не 
пойду уж никуда отеюда,— думаю про себя,— буду 
здесь ждать, пока огонь не погаснет, нет, про­
жду и до утра». Сел я на какую-то бочку возле 
самой стени, против окна, сижу, а сам дрожу, 
как в лихорадке. Слушаю —  прислушиваюсь. Вот 
слишно: где-то в шинке рипники хриплими го­
лосами поют песни, где-то пси лают. Из-под  
Дола, от церкви, долетает, словно стон умираю- 
щего, протяжний крик караульщика: «Осторож- 
но с огнем». Вдруг, слишу, в конторе какой-то 
смех, затараторили пани, узнал я голос Блюти- 
геля, голос надсмогрщика. Затем застучало 
так, с л о в і і о  о стени забилея кто-то, снова хо- 
хот, снова говор, —  и тишина. Господи, каждий 
звук вонзалея в моє сердце, словно острий 
нож... Я так и замер, прижавшись ухом к сте­
не. Как вдруг, уже на рассвете, раздалея страш­
ний крик в конторе; зтот крик продолжалея 
только мгновение, но он поразил меня, как 
гром, уколол, словно жало змеи. Я вскочил на 
ноги, зто бил крик Варки. И едва я опомнил-
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ся, едва подбежал к двери, чтобьі, собрав все 
свои сильї, висадить ее, как вдруг дверь рас- 
пахиулась, и из нее вьілетела, точно молния, Вар­
ка. Н о она уже не кричала... Я узнал ее по 
платью, —  лицо не разглядел в потемках. И  
Варка меня не видела, —  вискочив из дверей 
контори, она бросилась напрямик через кучи 
глини, между кошарами и шахтами. Я за нею: 
«Варка, —  кричу, —  Варка, что с тобой такое? 
Что с тобой случилось? Ради бога, стой, отзо- 
вись!» Остаповилась на минуту, оглянулась, и 
только теперь увидел я, что вся ее голова била 
черна, словно уголь, вимазана нефтью, а длин- 
ние коси ее били отрезани. «Господи боже, Вар­
ка, —  кричу я, подбегая к ней ближе, —  что зто 
за несчастье с тобой?» Н о она, как только уви- 
дела меня, сразу же повернулась и, словно ис- 
пугавшись, помчалась дальше, ничего не видя, 
разбиваясь о корби Ч Я, что єсть мочи, гонюсь 
за ней, как вдруг один страшний крик, одно 
мгновенье, и Варка у меня на глазах исчезла, 
словно сновиденье, —  пригнула в раскрьітую 
шахту!.. Я подбежал, остановился, —  только глу­
хо загудело, когда она в глубине, разбиваясь о 
бревна сруба, наконец, упала в воду. Вот и все. 
Что било со мной потом, не помню. Я очнулся 
только сегодня после полудня, и, когда спросил 
о Варке, мне сказали, что ее, прибежав на мой 
крик, витащили из шахти и уже похоронили. 
Зпачит, все пропало. И  никто не скажет, что 
они с нею сделали в ту страшную ночь. С ьели  
изверги мою Варку живьем, убили моє счастье!.. 
Побратими мои дорогие, перед богом святим и

1 К о р б ш — столбм, на когорьіх держатся валики с 
бадьями возле шахт.
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вами плачусь о своем горе, посоветуйте, научите, 
что я должен сделать, но только не велите 
ждать!..

Рассказ Прийдеволи глубоко поразил присут- 
ствующих, хотя все уже и раньше знали по не­
ясним слухам, какое несчастье приключилось с 
их побратимом. На их лицах можно било ви- 
деть во время его рассказа все оттенки чувств: 
от беспокойства до самой вьісшей тревоги и от- 
чаяния, по мере того, как все зти чувства от- 
ражались на лице рассказчика. А  когда Прий- 
деволя замолчал и, заламьівая руки, встал посре- 
ди хати, словно немой свидетель великого пре- 
ступления, молчали и все побратими, словно 
пришибленние; каждьій, видимо, ставил себя в 
положение товарища и старался таким образом 
постигнуть всю глубину его печали и страдания. 
Н о помочь, —  чем они могли помочь ему в зтом 
непоправимом деле, если здесь уже не било ни- 
какого вьіхода, кроме смерти? Чему они могли 
научить его, на какой путь направить?

Первий опомнился Деркач и схватил свои 
палочки, чтоби сделать новую отметку.

—  Стой, побратим Деркач, —  сказал вдруг 
решительно Андрусь Басараб, —  зтого не отме- 
чай!

Деркач удивленно взглянул на него.
—  Н е надо, —  сказал коротко Андрусь, а за­

тем, обращаясь к побратимам, спросил: —  Кто 
еще хочет что-нибудь рассказать?

Никто не откликался.
—  Значит, на сегодня беседе конец! Расходи- 

тесь по-одному!
Но, несмотря на зто обращение, никто не 

двигался с места. Все как-то странно перегля- 
дивались. Андрусь грозно посматривал на них,
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не зная, что зто значит. Наконец, поднялся с 
места Стасюра, самьш старий из побратимов:

—  Слушай, побратим Андрусь, —  сказал он 
спокойньїм голосом, —  о чем здесь у нас меж- 
ду побратимами на-днях разговор вмшел... И 
сейчас не от себя я тебе буду говорить, а ото 
всех. Знаешь, когда мьі соединились, чтобьі со- 
бирать человеческую кривду и судить рабочим 
судом тех, кого не можем призвать на панский 
суд, тьі обещал нам, что как только наберется 
положенная мера зла, мьі сделаем подсчет, что- 
бьі знать, для кого зта мера наполнилась до 
края. Н е так ли?

—  Так, —  ответил Андрусь неохотно.
—  И вот мьі уже без малого год ведем счет 

человеческой кривдьі, побратим Деркач изрезал 
не малую кучу палок, но когда же, спрашиваем 
мьі тебя, будет расплата?

—  Н е время еще, но скоро время настане^,—  
ответил Андрусь.

—  Ох, пока солнце взойдет, роса очи вьіест! 
Сам видишь, что наши обидчики, обогащенньїе 
нашим трудом, становятся все наглее. Пора уже 
для острастки хоть предупреждение какое-ни- 
будь сделать!

—  Будет острастка, —  сказал твердо и спо- 
койно Андрусь.

—  Какая? Когда? —  раздались со всех сто- 
рон вопросьі.

—  Зто уж моє дело. Усльїшите тогда, когда 
дело совершится, а заранее об атом говорить не 
приходится, — ответил Андрусь. —  А  до рас- 
платьі также недалеко. Ведь дубовий росток 
должен вьірасти до тучи, чтобьі в него гром 
ударил. Подождите еще немного... А  теперь 
спокойной ночи!
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Все побратими Хорошо знали железньїй, 
решительннй характер Андруся Басараба, 
знали, что на его слова можно положиться, 
и не расспрашивали больше, а начали расхо- 
диться.

—  А  тм, побратим Прийдеволя, останься 
здесь, скажу тебе что-то, —  проговорил А н д­
русь, и на лице бедного парня блеснула 
радость, словно надежда избавиться от 
страшной муки.

Разошлись побратими. Только старий Матий 
сидел в углу у стени, и давно погасшая трубка 
випала у него изо рта и лежала на подоле длин- 
ной рубахи. Андрусь и Бенедя также сидели 
молча, каждий на своем месте, и каждий бил  
занят своими мислями. Только Прийдеволя 
стоял возле порога с мертвенно-бледним лицом 
и с даломленними руками, стоял, словно само 
воплощенное страдание, и не сводил глаз с А н ­
друся Басараба, будто ждал от него нивесть ка- 
кого облегчения.

Матий первий подошел к молодому парню:
—  Что ти, голубок, думаешь делать? —  спро­

сил он мягко, с состраданием.
Прийдеволя посмотрел на него с виражением 

растерянности на лице.
—  Разве я знаю, что делать, как посту­

пить?—  ответил он надломленним голосом.—  
Руки на себя наложу, если не смогу хотя би  
отомстить своим ворогам!

—  Жалуйся на них в суд, пускай злодеи хоть 
посидят, —  посоветовал Матий.

—  В суд? —  мрачно отозвался Андрусь. —  
Н у, тоже хороший совет! В суд! А  если их там 
и засудят, так что? Посидят месяца по два, да 
и вийдут и еще вдвойне вмместят свою злобу на
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добрих людях. Д а и засудят ли их? В чем бу­
дет он обвинять их на суде, если сам не знает, 
что они там с девкой сделали? А  хотя бьі и 
сто раз знал, где он возьмет свидетелей, как 
им докажет? Может бьіть, девка по собствен- 
ной воле покончила с собой, или, может бьіть, 
кто знает, другая на то бьіла причина? З х , Ма­
тий, Матий, тоже нашел суд!.. Здесь  нужен 
иной суд, иная правда!..

В ответ на зти слова Матий, как пришиблен- 
ньій, грустно склонил голову и тяжело вздохнул, 
помимо своей воли и желания он вьшужден бьіл 
признать их справедливості). А  ГІрийдеволя еще 
пристальней посмотрел на Андруся и еле слмшно 
проговорил:

—  Д а, побратим, и я так думаю, что свидете­
лей нет никаких!.. Если бьі только она жива 
бьіла, господи, если бьі она жива бьіла! Н о  
ведь вьі знаете, какая она бьіла гордая и непо- 
корная, никаного бесчестия, ни одного оскорби- 
тельного слова не могла стерпеть!.. Н у, так что 
же мне делать, что делать?..

Андрусь взял его за плечи и, отведя в угол, 
кивнул Матию, чтобьі тот отошел в сторонку, 
а затем начал ему что-то тихо шептать на ухо. 
И видно, немалую силу имели слова Андруся, 
если молодой парубок вдруг побледнел еще 
больше, затем вспьіхнул румянцем и, наконец, 
весь дрожа, как в лихорадке, громко зарьідал и, 
горячо сжимая Андрусеву руку, вьікрикнул:

—  Да, твоя правда, братец, другого вмхода 
нет! Так и сделаго!

—  Только ловко, толково и смело, и нечего 
бояться! А  после... после увидишь, что станет 
легче! Ну, а теперь ступай, спокойной ночи!..

Прийдеволя молча поклонился и ушел.
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Андрусь прошелся несколько раз по хате, 
стараясь придать своєму лицу спокойное вьіра- 
жение, хотя, видимо, и сам бьіл взволнован до 
глубиньї души. Потом подошел к Бенеде И В ЬІ-

прямился перед ним во весь свой богатьірский 
рост.

—  Н у, вьі видели нашу работу?
—  Видел.
—  И что е ь і  об зтом скажете?
Бенедя свесил голову, словно стараясь со- 

брать воєдино рассмпанньїе мьісли.
—  По всему видно, что вьі задумали что-то 

страшиое и большое, хотя и не могу в толк 
взять, откуда зто у вас взялось.

—  Откуда взялось? З -з , длинная зто история, 
к тому же она и не относится к делу.

—  А  затем, хватит ли у вас сил, чтобьі 
сделать то, что вьі задумали?

—  Мьі сеем, а уродит ли семя втроє или вде­
сятеро, зтого мьі не знаєм!

—  И потом... еще одно,.. —  Бенедя запнул- 
ся. —  Подумали ли вьі...

—  О чем?
—  О самом главном.
—  Ну?
—  Кому и какая польза будет от вашей ра- 

ботьі...
Андрусь пристально посмотрел на Бенедю, а 

затем засмеялся горьким смехом.
—  Ха-ха-ха, польза! Разве непременно дслж- 

на бьіть польза?
—  Н у, я так думал, —  ответил спокойно Б е­

недя, —  что уж если что-нибудь делается и де- 
лается обдумаино, то нужно поразммслить и над 
тем, будет ли и кому будет от зтого польза.

—  Гм, вольно вам и так думать! А  я иначе
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рассуждаю: вот меня теснит враг со всех сто- 
рон, нет у меня никаного вьіхода. Я заряжаю  
ружье. Убью ли я врага, или самого себя, зто 
для меня все равно.

—  Нет, нет, нет, —  живо подхватил Бенедя,—  
зто говорит в вас слепое, безьісходное отчаяние, 
а не рассудок! Разве дошло уже до того, что 
нет никаного другого вьіхода? А  если бьі дело 
обстояло и так, то разве вьі думаете, что зто 
все равно— убить себя или убить врага? Убьете 
себя —  врагу легче и вольготнее будет.

Теперь наступила очередь Андруся опустить 
тяжелую голову и задуматься.

—  Твоя правда, —  сказал он, наконец, Бене- 
де. —  Здесь  надо подумать. Хочешь бьіть на­
шим побратимом и думать вместе с нами?

—  Вашим побратимом, но не слепьім орудием 
вашей воли.

—  Нет!
—  И чтобьі каждьій мог свободно думать, 

что он хочет, и другим говорить, что думает.
—  Зто  у нас и теперь свободно. Ведь тьі же 

сльїшал сегодня...
—  Так-то оно так, но я еще раз оговариваю 

себе зто право. Себе и каждому.
—  Хорошо.
—  Ну, а если так, буду вашим побратимом, 

буду думать вместе с вами над тем, как найти 
вьіход из великой всенародной кривдьі!

Андрусь, а за ним Матий радостно обняли 
Бенедю, как брата.

Наши побратими так бьіли занятьі собой и 
своими мислями, что не сльїшали, как кто-то 
постучал в наружную дверь, открьіл ее с лег­
ким скрипом и вошел в сени. Лишь когда скрип­
нула дверь хатьі и новий гость встал на поро-
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ге, только тогда они заметали его. Зто бьіл 
високий, рижий человек со злими серими гла- 
зами и с недобрим виражением веснущатого 
лица, на котором светилась в ту минуту какая- 
то зловещая радость.

—  Дай боже! —  буркнул человек, приподняв 
слегка шапку на голове.

—  Дай боже! —  ответил Матий, которому 
как-то не по себе стало при виде нового гостя. 
Зтот новий гость бил его злейший враг, Морт- 
ко, один из надсмотрщиков Германа Гольдкре- 
мера. Матий недоумевал, что привело Мортко 
теперь, в такое позднее время, в его хату, но, 
верний обичаю нашего народа бить почтитель- 
ним с каждьім входящим в дом, Матий скрил 
в глубине души свою ненависть и все ожившие 
при виде Мортко мучительние воспоминания. Он 
приветствовал его с холодно-вежливьім видом.

—  Садитесь, Мортко!
Мортко кивнул головой и сел.
—  Н ет ли каких новостей, что так поздно 

зашли к нам в гости?
—  Как будто все в порядке. Новости хоро- 

ш ие!— ответил со злорадной усмешкой М орт­
ко и, спустя минуту, добавил: —  Бил у вас се­
годня возний из суда?

Матий вздрогнул при слове «суд», словно 
ужаленкий.

—  Нет, —  еле видавил он, чувствуя что-то 
недоброе, —  не бил.

—  Н у, тогда, вероятно, завтра будет. У ме­
ня бил сегодня.

—  Н у и какие новости принес вам? —  спро­
сил Матий, дрожа всем телом.

—  Наше дело копчено.
—  Кончено?
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—  Да! И так копчено, как я вам говорил. 
Потому что, зачем вам нужно бьіло вмешивать- 
ся в то, что вас не касается?

-— Н е касается?— с болью в голосе восклик- 
нул Матий. —  Мортко, не говори мне зтого, хо­
тя тьі и в моей хате, но сам знаешь, человек 
не без греха!

—  Ну-ну, —  ответил Мортко, —  вам не за 
что сердиться. Я не то хотел сказать. Я хотел 
только сказать, что вьі зря на меня бросили 
подозрение и что я в зтом деле, видит бог, ни- 
сколько не виноват! Сам прокурор в Самборе 
зто признал и сказал, что против меня нет ни- 
каких доказательств и что он не может обвинять 
меня по зтому делу, которое вьі взвалили на 
меня. Напился покойньїй Пивторак, упал в яму, 
причем же я здесь?

При зтих словах Матий, словно оглушенньїй 
ударом обуха, опустил голову и не мог прого­
ворить ни слова.

«Пропало, пропало! —  шептало, шипело что-то 
в его голове. —  Погиб человек, и след его про- 
стьіл, а зтот...»

В зту мипуту Андрусь Басараб, которьш до 
сих пор молча слушал весь зтот разговор, сам 
обратился к Мортко:

—  Что зто за дело такое, Мортко? Какое 
у вас дело с Матием?

—  А  зачем вам зто знать? —  ответил колко 
Мортко.

—  Тьі уж не спрашивай, зачем мне ^то 
знать, —  ответил Андрусь. —  Тебе жалко ска­
зать, что ли?

—  Да, да, жалко —  не жалко, но... —  Морт­
ко внимательно всматривался в Андруся, словно 
боялся нажить себе в нем нового врага.
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—  Говори же, если не жалко! —  сказал 
Андрусь и встал над ним, словно чорт над 
грешной душой.

—  Д а что тут и говорить, пустое дело, рйзіе 
СевсЬаії и все тут! Помните, два года тому 
назад из шахтьі достали кости человека? По 
перстню узнали, что зто бьіл Йван Пивторак, 
муж хозяйки зтой хатьі. Он за год перед тем 
куда-то пропал. Ну, а Матию почему-то взбре- 
ло в голову, что зто я виноват в том, что он 
упал в яму, ну, он и давай жаловаться на меня 
в суд. Он думал, что меня сразу же возьмут и 
повесят... Н о в суде так не делается: если об- 
виняешь кого, так поди раньше докажи! А  
здесь как можно доказать? Н у, однако, благо- 
дарение господу, дело уже закопчено! Слушай- 
те, Матий, я еще раз говорю, зачем вам нуж­
но бьіло вмешиваться в зто дело и тратить деньги 
на процесе? А  теперь, когда вьі проиграли, за­
будьте обо всем и будем снова друзьями, как 
прежде. Ну, давай руку, старина!

Мортко протянул Матию руку.
—  Я —  тебе? —  вскрикнул Матий. —  Чтобьі я 

положил свою руку в ту руку, которая моего 
Иванчьїка со свету сжила? Нет, не дож деться  
зтого!

—  Вот видите, —  сказал Мортко, обращаясь 
к Андрусю, —  он все своє. Послушайте, Матий, 
вьі не бросайтесь такими словами, потому что 
теперь, когда суд признал, что я не виновен, ни­
кто не смеет меня обвинять. Теперь я могу по­
дать на вас в суд за оскорбление!

—  Н у, подавай, подавай!— крикнул Матий.—  
Пускай меня повесят е м є с т о  тебя. А  я, хотя

1 Пустое дело.
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бьі десять судов говорило, что угодно, все буду 
стоять на своем. Н е кто другой, как тьі, толкнул 
Йвана в шахту! И конец! А  теперь уходи из 
хатьі, потому что* если у меня не хватит тер- 
пенья, может что-нибудь неладное вьшти между 
нами!

Мортко пожал плечами и пошел. Н о в дверях 
он еще раз обернулся, бросил презрительньїй 
взгляд на Матия и сказал:

—  Дурной мужик! Он думал, что сделает 
мне что-нибудь зтим процессом, а зто еще не 
так просто сделать миє что-нибудь!

И с зтими словами Мортко ушел. А  Матий 
все еще сидел на лежанке, бледньїй, разбитьій, 
дрожащий, сидел без мьіслей и движения, а в 
толове у него, словно мельничное колесо, тарах- 
тело одно темное, пустое, холодкое слово: «Про­
пало! пропало! пропало!» Андрусь Басараб по- 
дошел к нему и положил свою могучую руку на 
его плечо.

—  Побратим Матий!
Матий поднял глаза и взглянул на него, как 

утопающий.
—  Что зто за дело такое? Что за процесе? 

Почему мьі до сих пор ничего об 9Т0М не 
знали?

—  9 х , пропало, все пропало! —  ответил М а­
тий.—  Что теперь и гозорить об зтом!..

—  Нет, тш расскажи, тебе самому легче ста- 
нет!

—  О, не будет мне легче, не будет! —  сказал 
Матий. —  Пропало, и все тут!

— Да кто еще знает, пропало ли? —  вмешал- 
ся Бенедя. —  Ведь можно проигранньїй однаж- 
дьі процесс начать вторично и вьшграть! А  здесь  
и вовсе, как видно из слов зтого Мортко, не так
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плохо. Ведь ваше дело и з  суде не бмло, толь­
ко прокурор признал, что улик, необ- 
ходимьіх для суда, нет. Значит, если будут до- 
казательства, то и суд будет.

Лицо Маткя прояснилось немного при зтих 
словах.

—  Гак ли зто? —  спросил он, вьіпрямля- 
ясь. Н о какая-то тяжелая мьісль вскоре снова 
навалилась на него и придавила' к земле. —  
Нет, нет, нет, нечего и говорить,—  сказал он.—  
Так или иначе, а все пропало. Три года прош- 
ло, где я теперь возьму им лучшие доказатель- 
ства? Дозольно, довольно и думать об зтом!

И он закрьіл лицо руками, а из его глаз поли­
лись горячие наболевшие слезьі и потекли меж­
ду пальцами и закапали на землю. Бенедя и 
Лндрусь увидели, что сегодня с ним нельзя 
больше ни о чем говорить, —  удар бьіл слишком 
сильний и неожиданний и сломил всю его твер- 
дость. Андрусь молча стиснул Бенеде руку, 
взял шапку и тихо вьішел. Бенедя также тихо 
разделся и лег на лавке, подстелив кафтан. А  
Матий сидел на лежанке, словно омертвелий, 
словно из камня изваянний.

Нефтяная лампочка все слабее и слабее мер- 
цала на виступе ,труби. В углах изби  притаи- 
лись глиби мрака, словно ожидая мгновения, 
когда погаснет лампа, чтоби обрушиться на ха­
ту и закрить собою все сверху донизу.

Бенедя, как только улегся, так в ту же мину­
ту под тяжестью множества сильних впечатле- 
ний зтого дня уснул мертвим спом. Уже мину­
ла полночь, погасла лампа, тьма заполнила ха­
ту, а Матий все еще сидел на лежанке, с ли- 
цом, закритим ладонями, без движения, без 
слов, без мислей, ощущая в сердце только

124



страшную боль, великую пустоту и еще 
живую рану, причиненную мьіслью, что 
и в судах уже нег правдьі для бедного ра- 
бочего. Только на рассвете сон одолел усталое 
тело, голова его склоиилась вниз, руки бессиль- 
но упали, и, улегшись на голой лежанке, Матий 
уснул на часок, пока не раздался по всему Бо­
риславу утренний стук и звон, созьшающий тру- 
довой народ на работу.

IV

В понедельник утром вьіпльївало яркое солице 
из-за розовьгх тучек, чтобьі весь день снова па­
лить и жечь нерасцветшую землю Подгорья. 
В блестящей легкой рессорной бричке, запря- 
женной парой бьістрьіх пегих лошадей, ехал Леон 
Гаммершляг из Дрогобьіча в Борислав. Он 
бьіл в прекрасном, радужном расположении духа, 
блестящие надеждьі возникали перед ним, рос­
ли, крепли, облекались в плоть и кровь. Мерное 
покачиванне брички сладко убаюкивало Леона, 
а его собственньїе мьісли и мечтьі делали весь 
мир в его глазах богаче и нарядней. Н у, и нара- 
ботался, набегался он за зти три недели, изве- 
дал немало тревог и волнений, потаскался со 
всякими людьми, пока все-таки не добился сво- 
его,— не схватил среди атой сутолоки золотую  
нитку, которая, может бьіть, приведет его и к 
клубку богатства! Его пребьівание в Вене так 
или иначе бьіло действительно одной из самих 
смельїх и счастливьіх его спекуляцій. Зто  бьіла 
настоящая ловля золотой рьібки! Ну, и удалась 
же ему зта ловля как нельзя лучше! Леон зара- 
нее обдумал все подробности зтой героическоп
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ловли, рассчитал время и деньги, чтобьі все в 
задуманной им афере шло правильно, ловко и 
гладко, как часи. Главная суть его планов за- 
ключалась в следующем.

Проживающий в Вене бельгийский химик 
Ван-Гехт, которьій несколько лет работал над 
анализом горного воска, после долгих опьітов 
изобрел такой способ его очищення, в результате 
которого очищенньїй воск утрачивал свойствен- 
ньій ему неприятньїй запах нефти. Небольшая 
примесь пчелиного воска придавала ему аромат, а 
еще одна химическая примесь— цвет обьїкновенно- 
го чистого пчелиного воска. Зтот новьій фабри­
кат он назвал церезином и вьіхлопотал патент на 
право исключительного пользования своим изо- 
бретением. Образцм своего воска Ван-Гехт по- 
слал между прочим и святейшему синоду в Рос- 
сию с запросом, может ли такой воск найти до­
ступ в православньїе церкви, и с заверением,что 
в зтом случае он мог бьі поставлять его в боль- 
шом количестве и по цене гораздо более низкой, 
нежели цена пчелиного воска. Синод ответил 
ему, спустя некоторое время, что предложенньїй 
воск испробован, что он оказался ничем не хуже 
пчелиного и что в каждой православной церкви 
в России свечи из зтого воска могут гореть без 
всякого ущерба для славьі божией. В случае, 
если Ван-Гехт доставит много такого воска ,по 
дешевой цене, синод обеспечит ему большой 
сбьгг в России. Имея зто важное разрешение и 
патент на исключительное право пользования 
своим изобретением в течение семи лет, Ван-Гехт 
задумал добиться при их помощи миллионного 
состояния. Д о  сих пор он бьіл бедньїм техни- 
ком, с большим трудом собрал деньги на уст- 
ройство в Вене собственной небольшой химиче-
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ской лаборатории, в когорой работал с одним 
лишь ассистентом, помощником, немцем Ш еф- 
фелем. Позтому и неудивительно, что теперь он 
решил как можно дороже продать результат 
своего труда. С атой целью он обтіявил в тор­
гових и биржевьіх венских газетах о своем 
изобретении и откритих для него широких 
ринках сбита, приглашая «господ-предприни- 
мателей, фабрикантов и капиталистов, которме 
при его участии хотели бьі осуществить вьігод- 
ную сделку, вступить в соглашение лично или 
через посредство агентов с изобретателем Ван- 
Гехтом». З то  обгіявление произвело немалий 
переполох среди венских капиталистов, а осо- 
бенно среди галицийских предпринимателей, 
которие давно уже грели руки возле борислав- 
ской нефти и бориславского воска. Вокруг убо- 
гой лаборатории Ван-Гехта, помещавшейся в 
нанятой им сирой квартире в подвале, забегали 
втихомолку и крадучись разньїе агенти, каж- 
дьій старался обойти другого, и никто из них 
не приступал прямо к делу, а только обнюхи- 
вал, как собака. Ван-Гехт видел все зто, и, хо­
тя им все более и более овладевало нетерпение 
в ожидании желанного миллиона, он радовался, 
зная, что в мире предпринимателей так уж за ­
ведено: когда речь идет о каком-нибудь важ- 
ном деле, оно прежде всего обнюхивается и 
ощупьівается со всех сторон; никто никому не 
доверяет, все боятся друг друга, и хотя в по­
гоне за прибилью каждьій рад опередить сво­
их собратьев, а если возможно, то и свалить 
еще того или другого «собрата» на землю, 
каждий старается ни в чем не подать вида 
другим, хотя, бьіть может, его и сжигает вну- 
три всепожирающая горячка. Ван-Гехт хорошо
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зиал ато и старался и сам казаться безразлич- 
ньім. Ои попрежнему трудился со своим по- 
мощником в лаборатории, заходил иногда на 
биржу, но всегда держался в стороне, смир­
ненько, словно бьі зто и не он. Однако он хо­
рошо замечал, что его низенькая, приземистая 
и слегка обрюзгшая фигурка начннает обра- 
щагь на себя внимание в зтом мире властите- 
лей капитала.

В зтом не бьіло ничего удивительного. Ведь 
зто происходило в конце 60-х годов, в зпоху 
большого промьішленного разбега в Австрии, 
в зпоху великой спекулятивной лихорадки, ве­
ликого «Аи&сІшіпсИе» г. Ведь в то самое время, 
когда в газетах появилось обт>явление Ван-Гех1- 
та, закладьівался фундамент знаменитой «ро- 
тондьі», главного здания венской всемирной 
виставки 1873 года. О том, что одновременно 
с зтим биржевнм и спекулятивним «Аи£зсЬ«іп- 
с11‘ем» и неотделимо от него били посеяни Се­
мена венского «краха» 1873 года, никто в по­
ру горячки не думал, а Ван-Гехта зто и вовсе 
мало занимало.

Н о уж, наверное, никого так не взбудоражи- 
ло обьявление Ван-Гехта, как знакомих нам 
бориславских тузов —  Германа Гольдкремера и 
Леона Гаммершляга. Они давно уже метались 
во все сторони, чтоби найти для бориславского 
воска более верний и лучший сбит, не- 
жели тот, которий существовал до сих 
пор. Д а  и сам характер их копей свидєтельст- 
вовал о том, что пришло время налечь глав- 
ним образом на добичу воска, что воск дол­
жен стать теперь основой бориславского богат-

1 А и Г з с Ь і п (11 е — расцвет.
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ства, а нефть только более или менее крепким 
подспорьем. Нужно знать, что в первьій пе- 
риод развития бориславских промьіслов бьіло 
как раз наоборот: нефть составляла главньїй
источник доходов, а воск, если наталкивались 
где-нибудь в первьіх неглубоких шахтах на его 
залежи, либо совсем обходили, оставляя его в 
земле, либо если и вьібирали, то очень мало. 
Брали его захожие рипники, брали заезжие 
люди, которьіе приезжали в Борислав что-ни­
будь продать, и увозили его домой нередко 
большими глибами. Предприниматели мало до­
рожили воском, особенно мелкие владельцьі, 
имевшие одну, две шахтьі. Н о теперь все изме- 
нилось. Нефть в значительной части ям бьіла 
исчерпана, источники, о которьіх предпринима­
тели думали, что они будут течь вечно, нача­
ли иссякать. А  тут еще зти проклятьіе амери- 
канцьі не только начали сбивагь свою нефть 
в Европу, но и доказали еще, что их нефть 
лучше очищена и дешевле бориславской! Поз- 
тому и неудивительно, что первое место в бо- 
риславском промисле должен бил занять воск. 
Предприниматели бросились расхвативать за- 
брошенньїе шахти, на которие раньше не обра- 
щали внимания; от главних вертикальних шахт 
начали проводить поперечнме, боковие штоль- 
ни, прямие или, если зто нужно било, кривие, 
извилистьіе. Начали также спускаться дальше 
вглубь; если прежде самьге глубокие шахти 
бьіли ЗО— 50 саженей, теперь глубина шахт 
достигала 80— 100 саженей; чем дальше заби­
рались вглубь, тем пласти воска становились 
толще, жили богаче. Одно только допекало 
бориславских тузов —  зто дороговизна очистки 
воска; его дистиляция и другие процесом, не-
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обходимьіе для вьіработки из зтой желтой гли* 
нистой массьі белого парафинового воска, стои- 
ли очень дорого; цена парафина, хотя и доста- 
точно високая, не могла все-таки обеспечить 
предпринимателям большие и скорьіе прибили.

И  вот в зтот момент, словно ангел-хранитель 
с неба, появляется хитроумньїй бельгиец со 
своим изобретсиием! Производство церезина,—  
пишет он в своем обьявлении, —  будет стоить 
дешевле, нежели производство чистого парафи­
на. Далее, церезину обеспечен сбьіт в России. 
К тому же изобретатель— бельгиец! А  бельгий- 
цьі, известно, люди солидньїе, знергичние, на 
которих можно положиться, —  не то, что вет- 
рогони французи или мошенники немцьі! Зн а-  
чит, прибьіль скорая, большая и верная!

И Герман, и Леон, прочитав обьявление Ван- 
Гехта, немедленно написали своим агентам, что- 
би  они постарались ознакомиться с зтим де- 
лом, разузнать об условиях, и обещали в слу- 
чае вмгодности сделкн приехать в Вену и за ­
вершить ее.

Агентом Германа бил какой-то солидний немец- 
делец, которьш хотя и драл с Германа хорошие 
деньги, зато уж умел и похлопотать по его делам 
в Вене. Получив порученне Германа, он пошел с 
ним прямо к Ван-І'ехту, спросил его об усло­
виях, поторговался немного и, взяв с него сло­
во, что он сохранит в тайне их предварительное 
соглашение, обещал ему, что не позже, чем че­
рез неделю-две, приедет и сам предприниматель 
и завершит с ним сделку. При атом агент за- 
верил Ван-Гехта, что Герман человек солидний 
и основательньїй и, заключая с ним договор, 
Ван-Гехт могкет бить совершенно спокоен. Ра- 
зумеется, агент старался вибить из голови
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Ван-Г ехта мьісЛи о будущем миллионе, но все- 
таки уверил его, что на полмиллиона он может 
рассчитьівать и что его доверитель лучше, чем 
кто-либо другой, сможет оправдать зти расчетьі. 
Ван-Гехт, хоть и скрепя сердце, согласился со 
всем: пускай себе и полмиллиона, тоже круг­
ленькая сумма, о которой он когда-то и меч- 
тать не смел. Агент еще раз подчеркнул, что 
Ван-Гехт должен хранить их соглашение в тай- 
не, а бельгиец, не догадьіваясь, почему зто его 
беспокоит, согласился и на зто. Вскоре 
агент протелеграфировал Герману, как об- 
стоит дело, и просил его как можно скорее 
приехать в Вену для завершення сделки с Ван- 
Гехтом. Мьі видели уже, в каком состоянии ду­
ха и при каких обстоятельствах застала Гер­
мана зта телеграмма.

Но тем временем и агент Леона Гаммершляга 
не дремал. Зто бьіл проворний и хитрий вен- 
ский агент, известнмй Леону с давних пор. Он 
служил ему за небольшую плату, потому что 
Леон, как и все так назнваємие либєралм, хотя 
и любил на людях внешне сверкать и блестеть, 
но в душе, в частних делах никогда не мог из- 
бавиться от свойственной ему купеческой ска- 
редности и нечистоплотности. Так он предпо- 
читал держать какого-нибудь паршивенького 
агента, лишь би  только меньше ему платить. 
Правда, зтот агент ухитрялся до сих пор ловко 
и бистро устраивать все дела Леона, «с его 
легкой руки» везло Леону, и он уже неодно­
кратно посилал ему особие добавки в знак 
своей признательности. Вот зтот-то агент и на 
сей раз уладил зто важное дело к великой ра- 
дости Леона. По своєму обикновению он не 
брался за дело прямо, как немец, а колесил,
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вертелся, разнюхивал, узнавал из десятих рук.
І Іронесся слух, что Ван-Гехт ставит неслихан- 
но тяжелие условия. Сам немец, агент Герма­
на, рассказивал в кругу своих приятелей, что 
ходил к бельгийцу (умалчивая, по чьему пору- 
чению) и что тот виставил такие условия: он 
возьмет на себя руководство производством це- 
резина, если предприниматель гарантирует ему 
семилетнюю непрернвную службу и 5000 руб- 
лей в неделю, да еще в течение последних двух 
лет 5%  дивиденда с чистой прибили от гіро- 
данного церезина. Такие тяжелие условия 
должни били испугать каждого; у агента Л ео­
на сразу отпала охота итти к Ван-Гехту. Н о он 
пронюхал, что єсть другая стежка в огород. З а  
несколько дней перед тем, именно после дого- 
воренности с немцем, Ван-Гехт закрил свою 
лабораторию, стараясь продать ее, уволил так- 
же своего помощника Ш еффеля, которий ТО' 
перь без работи и заработка жил на одной из 
тесних уличек венского УогвІаЛ’а і . К зтому-то 
Ш еффелю и направился агент Леона и начал 
виспрашивать да виведивать у него. Он убе- 
дился, что Шеффель обстоятельно знает секрет 
гіроизводства церезина, сумел би  наладить и 
вести производство. Правда, Шеффель —  чело­
век бедний, робкий и совсстливий— бистро ви- 
проводил би  каждого, кто сказал би  ему: 
«иди сюда и вьірабативай церезин!» Н о хитрий 
агент не сказал ему зтого, но зато немедленно 
после разговора с Шеффелем написал Леону, 
чтоби тот приезжал, потому что хотя ВанТехт 
и предт>являет слишком большие требования, но, 
с другой сторони, может бить, окажется воз-

1 V о г з І а сі І: — прєдместье.

132



можньш устроигь зто дело гораздо Б Ь ІГ О Д Н ее и 
легче.

А  пока что агент принялся обрабатьівать 
Шеффеля на свой лад. Он подружился с ним 
за пивом, заходил несколько раз к нему домой 
и присматривался к его бедному житью. Ш еф- 
фель жаловался ему на свою бедность, на от- 
сутствие заработка, а ловкий агент, как назло, 
рисовал ему широкие, заманчивие картини при- 
бьілей, богатства и довольства, намекая с каж- 
дьім разом все яснее, что и для него вовсе не 
закрьітьі ворота в зтот золотой рай. Бедньїй 
Шеффель вздмхал и снова начинал свои жало 
бьі. Чтобьі опутать его, агент несколько раз 
деликатно одалживал ему небольшие суммьі де- 
нег, то и дело обещая похлопотать о месте для 
него, да еще о таком прибьільном, что он будет 
ему, наверно, всю жизнь благодарен. Шеффель 
недоверчиво качал головой, но агент так упор­
но твердил своє, что бедняга постепенно терял 
рассудок и, обессиленньш, отдавался потоку 
блестящих обещаний агента, /-[остаточно ска­
зать, что к приезду Леона Ш еффель бьіл почти 
совершенно подготовлен к тому, что задумал 
проделать с ним агент.

Леон приехал в Вену, не зная, как его агент 
думает уладить дело. А  когда узнал, то внача- 
ле делал вид, что отвергает его план. Н о зто 
не бьіло сопротивлением; он в дальнейшем со- 
гласился на все и велел агенту привести Ш еф­
феля к себе в гостиницу. Здесь  после недолгой 
борьбьі, толкаемьш, с одной сторони, нуждой, а 
с другой сторони —  блестящими обещаниями 
Леона, Шеффель сдался. Он обещал Леону, 
что поедет с ним в Борислав и будет вести 
тайное производство церезина, да еще за срав-
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нительно небольшую плату. А  чтобьі строитель- 
ство и работу нового завода прикрить чем-ни- 
будь другим и отвести людям глаза, Шеффель, 
незнакомьш с галицийскими условиями, посове- 
товал Леону обьявить, что зто строится неболь- 
шая паровая мельница. Леон, как ми видели, 
так и сделал, не подумав хорошенько, к чему 
зто может привести.

Уладиз дело с Шеффелем, Леон не успокоил- 
ся. Он бросился внискивать для будущего це- 
резииа покупателей. С помощью своего агента 
ему удалось спустя некоторое время найти не­
сколько русских капиталистов, проживающих 
проездом в Вене. Они охотно взяли на себя 
посредничество в деле поставки церезина, и 
’действительно через три недели Леон уже за- 
ключил с только что созданним в России «Во­
сковим обществом» контракт на доставку в те- 
чение полугода двухсот тисяч центнеров цере- 
зина на таких вигодних условиях, что заранее 
Мог исчислить чистую прибиль от зтого пред- 
приятия в сто тисяч ренских. Вот тогда, за ­
хватав с собой золотоносного Ш еффеля, он и 
помчался в Галицию, чтоби сразу же принять- 
ся за дело. Готового воска у него бмло на скла­
дах в Бориславе десять тисяч центнеров. 
Вдвоє, а то и вчетверо больше он надеялся 
сейчас же на собственние деньги и по дешевой 
цене купить на месте у мелких владельцев шахт; 
позднее его контрагенти должни бьіли при­
слать в Борислав своих людей, чтобьі воочию 
убедиться, сколько и какого воска виработано, 
и тогда Леон должен бил получить такую 
часть условленной сумми, которая равнялась 
би стоимости заготовленного воска; за зту 
сумму он надеялся поставить все остальное
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обусловленное контрактом количество воска, 
так что остальньїе следуемьіе ему деньги бьіли 
бьі его чистой прибьілью за вмчетом разве пла­
ти Шеффелго и стоимости строительства фаб­
рики.

И Шеффель тем временем не сидел сложа 
руки. Чтоби зарекомендовать себя своєму «ра- 
ботодателю», он разработал подробннй план 
нового завода, заказал вместе с агентом котли, 
трубм и прочее необходимое металлическое обо- 
рудование на венских заводах, обуславливая 
срочность его изготовления. Таким образом за 
время своего трехнедельного пребьіваиия в Ве- 
не Леон, несомненно, достаточно потрудился 
над укреплением своего богатства и счастья. 
Все зто время он носился, как угорелий, нигде 
не бьівал, не развлєкался, не заходил к зна- 
комьім и даже не здоровался с Германом Гольд- 
кремером, которого несколько раз встречал на 
улице в толпе пешеходов. Всеобщая спекулятив­
ная горячка захватила его, —  свет померк в 
его глазах, и Леон уже не различал ни друга, 
ни брата, ни правди, ни кривди, ничего, кроме 
золота, богатства и блеска. Зта горячка не по­
кидала его и по возвращении в Дрогобич. М и  
видели, что, приехав из Вени, он в тог же день 
договорился со строителем и Бенедей, а затем 
н сам помчался в Борислав, чтобьі собственни- 
ми глазами наблюдать закладку новой фабри­
ки. Его словно толкало, подгоняло что-то как 
можно скорее зто сделать, он даже, возвратясь 
из Вени, решил, хоть и не очень охотно, при- 
остановить временно строительство своего ши­
карного дома, чтоби можно било таким обра­
зом больше денег и сил употребить на скорей- 
шее завершение нового прибильного дела.
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«Ведь мой дом, моє счастье, моя сила, от зто­
го не перестанет строиться, расти к небу! Нет, 
именно успешное завершение зтого дела будет 
одним из главнейших камней в основании 
моего дома!»

Вот зти воспоминания и мьісли, варьируясь 
на бесчисленньїе ладьі, занимали Леона по до­
роге в Борислав. Бистрая езда и покачивание 
брички сладко убаюкивали его, а его собствен- 
ньіе мьісли и мечтьі делали весь мир в его гла- 
зах богаче и нарядней.

Вот он уже миновал Губичи и, не доезжая  
Борислава, приказал кучеру встановиться на 
большаке. Вьілез из брички и напрямик через 
вьігон направился к речке, где должен бьіл 
строиться завод. Н о еще прежде, чем он прибли- 
зился к намеченной им площадке, Леон усльї- 
шал какой-то гомон. Вскоре он увидел, к нема­
лому своєму удивлению, толпу людей, теснив- 
шихся возле площадки и с любопьітством гла- 
зевших по сторонам. Зто  бмли большей частью 
владельцьі бориславских шахт, хотя бьіло здесь  
много и безработньїх рипников, женщин, детей 
и разного другого бедного люда.

«Что за притча? —  подумал про себя 
Леон.— Что могло здесь произойти, почему со» 
бралась зта толпа народа?»

Дело об’ьяснялось совсем просто. Едва толпа 
заметала его, как тотчас же владельцьі шахт 
направились к нему навстречу и засипали его 
вопросами: Что? Как? Правда ли, что он
строит паровую мельницу? Почему так неожи- 
данно пришла ему в голову подобная мьісль? 
Зачем он лезет на рожон, на неминуемьіе убьіт- 
ки: ведь паровая мельница в Бориславе не бу­
дет приносить ему никакого дохода?!
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Леон бьіл очень смущен зтими вопросамн. Он 
только теперь впервьіе П О ІІЯЛ, что, обьявляя о 
постройке паровой мельницьі, он не только не 
отводит глаза людей от своего предприятия, но, 
наоборот, обостряет человечєское любопьітство. 
Позтому на вопросьі своих коллег он при- 
нужденно ульїбнулся, не зная вначале, на ка- 
кой ответ решиться. Н о вот уже и рабочие, и 
женщиньї, и весь бедньїй люд обступили Леона, 
одни —  прося его о работе на постройке, на 
мельнице, другие —  благодаря его за зто вели- 
кое благодеяние для бориславской беднотьі, 
которой теперь, может бмть, легче будет зара- 
ботать на кусок хлеба насущного. Леон сму- 
тился еще более. Он увидел, что тут уже ни- 
как не уйти от людского любопмтства.

—  Н о, почтенньїе! — сказал он, опомнив- 
шись,—  кто зто сказал вам, что здесь строится 
паровая мельница?

—  Д а вот пан строитель, которьш приехал 
сегодня утром искать рабочих для новой по- 
стройки.

—  З -з , да зто пан строитель пошутил над 
вами,—  сказал Леон. —  Зто  не паровая мельни­
ца, зто строится обьїкновенньїй нефтяной за­
вод! Где уж мне строить паровую мельницу!

—  А-а-а! —  вьірвался из уст присутствую- 
щих возглас удивления и разочарования. И  
рипники начали расходиться, а предпринимате­
ли после их ухода стали свободнее толковать 
с Леоном, расспрашивая его, для чего он строит 
новий нефтянсй завод, не потребуются ли ему 
нефть и воск и что он будет на своем заводе 
вьірабатьівать. Более любопьітньїе спрашивали 
его даже, не заключил ли он с кем-нибудь 
контракта.
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—  М ы сльїшали,— говорили некоторьіе пред- 
приниматели, —  что там, в Вене, организуется 
большая «ЕічЬуасЬз Ехріоішіопз Сотрациііе» 
(«Общество аксплоатации горного воска»). Вьі, 
наверно, с ним связаньї?

—  В Вене? «Общество аксплоатации»?..—  
удивлялся Леон. —  Нет, я ничего об атом об- 
ществе не сльїхал и не связан с ним!

—  Возможно ли ато? —  удивлялись в свою 
очередь промьішленники. —  Вьі бьіли в Вене и 
даже не сльїхали об организации большого 
«Общества аксплоатации» ?

—  Д а где там, —  отмахивался Леон, —  я в 
Вене бьіл занят частньгаи делами, на биржу 
даже не заглядьівал!

Еле-еле отделался Леон от своих товарищей. 
Правда, он обещал кое с кем еще сегодня по- 
толковать о покупке горного воска, которьій 
потребуется для нового завода. Избавившись 
от непрошенньїх любопьітньїх гостей, он пошел 
на площадку, где уже нанятьіе рабочие вьірав- 
нивали землю, свозили щебень и кирпич и где 
строитель с Бенедей размеряли план и обозна- 
чали кольїшками место для рьітья фундамента. 
Строительство необходимо бьіло закончить как 
раз к тому времени, когда венские заводчики 
обещали прислать заказанное Ш еффелем обо- 
рудование.

Строитель бьіл очень недоволен и то и дело 
ворчал что-то себе под нос. Бенедя только 
время от времени сльїшал отрьівистьіе слова 
вроде «дурень», «мошенник», «хочет дурачить 
людей, а не умеет». Когда Леон приблизился и 
громко сказал рабочим: «добрьій день» и «дай 
боже счастья», Бенедя первьій подошел к 
нему.
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—  П ане, —  сказал он, —  не правда ли, зто 
ви шутили, говоря, что здесь должна бьіть па­
ровая мельница?

—  А  почему тьі меня об зтом спрашиваешь?
—  Потому что мьі здесь с паном строителем 

не могли договориться относительно плана. Я, 
между прочим, работал уже на строительстве 
паровой мельницьі в Перемьішле и знаю, как 
ее надо строить. И  здесь, как только я взглянул 
на план, сразу увидел, что зто нефтяной завод, 
а не мельница. Я и раньше догадьівался об 
зтом, потому что для чего бьі вьі стали строить 
здесь, в зтой пустине, мельницу? А  вот пан 
строитель ни в коем случае не хотел начинать 
работу по зтому плану, говоря, что здесь, ве- 
роятно, ошибка, что нужно подождать до тех 
пор, пока он сам не сделает такой план, кото- 
рьій годится для паровой мельницм.

—  Н у, разумеется, я говорил зто в шутку!—  
громко сказал Леон, снова стараясь смехом 
прикрить своє смущение. —  Ведь я еще не со- 
шел с ума, чтоби строить паровую мельницу в 
Бориславе.

Теперь и строитель, услихав зти слова, по- 
дошел к Леону, которьш, все еще улибаясь, 
озирался вокруг.

—  Пане Гаммершляг, —  сказал строитель 
резким, жестким голосом, —  кто из нас оказал- 
ся лгуном?

—  Лгуном? —  повторил Леон и отступил на 
шаг назад, меряя строителя надменним взгля- 
дом. Правда, под зтим вьісокомерием окрива­
лось все то же смущение, и Леон много дал би  
за то, чтобьі строитель замолчял. Н о строитель 
и не думал молчать.

—  Д а, лгуном, —  сказал он, —  потому что
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разве вьі не говорили мне, что хотите строить 
здесь паровую мельницу?

—  Я шутил.
—  Вьі шутили? Ну, я еще не видал, чтобьі 

кто-нибудь так серьезно шутил, как вм! При-, 
знаюсь, я вашей шутки не понял. Я на основа­
ний зтой шутки и рабочих насобирал, и шум 
поднял на весь Борислав,..

—  З т о  очень плохо!— сказал Леон.
—  Верно, что плохо, потому что теперь я в 

глазах всех зтих людей стал лгуном.
—  Зто ваше дело, не моє!
—  Моє дело? Н о ваше слово!
—  Н о ведь я вам дал план! Какой вьі 

строитель, если не сумели отличить паровой 
мельницьі от нефтяного завода?..

Зти слова сильно задели строителя.
—  З , что там ваш глупий план! Я на него 

и не смотрел!
—  Ну, зто ваша вина! —  отрезал Л еон .—  

З а  что вьі у меня деньги получаете?
Они вели зтот спор громко, все более 

повьішая голоса. Леон раскраснелся, как рак, 
полное лицо строителя также налилось кровью. 
М ежду тем рабочие и кое-кто из посторон- 
них, сльїша, как сцепились «господа», встанови­
лись и с любопьітством смотрели на зто зре- 
лище.

—  Мой пане, —  кричал разт>яренньій строи­
тель. —  Я не за тем пришел сюда, чтобьі слу- 
шать ваши грубости.

—  А  я не за тем, чтобьі слушать ваши глу- 
пости!

—  Пане, вьі меня оскорбляете!
—  Н е очень страшное прегрешение!
—  Вьі вредите моєму доброму имени!
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—  Вьі навредили моим интересам!
—  А х, так? В таком случае прошу заплатить 

миє за мой труд, и я сегодня же возвращаюсь 
в Дрогобич.

—  О, тем лучше! Будьте любезньї подать 
мне счет, и не только за зту работу, но и за  
постройку в Дрогобиче! Постараємся обойтись 
без такого гениального строителя!— И  Леон с 
високомерним видом отвернулся в знак того, 
что разговор окончен, А  строитель, кипя от 
злости, швьірнул на землю все, что било у не­
го в руках, и, нахлобучив шапку и сплюнув, 
направился в Борислав, сопровождаемий гром- 
ким смехом рабочих.

Работа продолжалась своим чередом. Леон 
долго ходил по гілощадке, оглядиваясь по сто­
ронам и тяжело дьіша, пока не улеглось его 
раздражение. Спустя некоторое время он оста- 
новился перед Бенедей.

— Н у, что теперь будем делать? Строителя 
у нас нет.

—  Если позволите, то я и сам поведу зту 
постройку по плану.

—  В и сами?
—  А  почему би  и нет? Штука нехитрая. 

Через месяц все будет готово.
—  Я согласен! Я вижу, ви человек хороший 

и честний. Стройте! Д аж е кавции1 я у вас не 
потребую, я уж сам буду кое за  чем присмат­
ривать. А  о плате не беспокойтесь, я вас оби- 
жать не хочу!

Бенедя, говоря правду, рад бил, что изба- 
вился от гордого строителя. А  тут еще неожи- 
данная доброта Гаммершляга, которий разре-

1 К а в ц и я — денежнос обеспсчение, залог.
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шил ему без залога вести строіітельство, и 
надежда на еще более високую оплату, —  все 
зто словно солнцем осветило его, пробудило в 
нем много нових дум. Он суетился и метался, 
с головой уйдя в работу, не обращая виймання 
на то, что другие рабочие косо и завистливо 
посматривали на него, а кое-кто, бить может, 
даже считал его хозяйским прихвостнем. Зто  
мало тревожило Бенедю! Его мисли били по- 
глощени таким делом, ради которого, безуслов- 
но, стоило перенести и крупицу человеческой 
зависти.

V

Июнь месяц бил на исходе. Наступала пора 
косьби. Широкие болотнстие луга Подгорья 
зеленели и красовались многоцветной густой 
травой. Словно широкие озера меж скалистих 
серих берегов, они волновались пахучей зеле- 
нью, дишали с.вежестью и прохладой. А  вокруг 
них все било серо, мертво, тоскливо. Вспахан- 
ньіе пригорни серели пересохшими, сожженньїми 
глибами, реденькая рожь желтела на солнце, 
не успев и огцвести как следует. Н а овес и на- 
деж ди  не било: едва на пядь 1 поднялся он от 
земли, да так и замер, зачах на коршо, пожел- 
тел и наклонился, как огнем опаленньїй. Карто- 
фель, не успев даже зацвесть, начал желтеть. 
Все складмвалось так, чтоби отнять последнюю 
каплю надежди у бедних хлеборобов. Перед- 
нивок2, которьш начался било в зтом году 
слишком рано, теперь тянулся слишком дол-

1 П я д ь  — мера длиньї, около четверта метра.
2 П е р е д  н и в о к  — время перед жатвой, перед сбо- 

ром нового хлеба, овощей.
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го, —  уже петрово заговенье1 прошло, а ни 
грибов в лесу, ни ягод, ни черешен не бьіло. 
Один сплошной стон и плач стоял в народе. 
Чернее черной земли ходили люди по дорогам 
и полевьім стежкам, собирая лебеду, щавель и 
разную зелень, вьїкапьівая пьірей, которий су­
шили, растирали в порошок, смешивали с отру- 
бями и раздобьітой на последние гроши мукой 
и пекли из зтой смеси хлеб. Каждое воскре- 
сенье можно бьіло видеть на дорогах крестньїе 
ходьі: со слезами на глазах, прииадая к земле, 
народ молил о дожде. Н о небо оставалось слов­
но окаменельїм, а широкое, бесстьідно свер- 
кавшее солнце, казалось, насмехалось над сле­
зами и молитвами бедньїх людей.

Начали появляться болезни: тиф и лихорад- 
ка. Опухшие от голода крестьянские дети, го- 
льіе и синие, цельїми вереницами ползали по 
випасам и сенокосам, отискивая щавель; не 
находя щавеля, они щипали траву, как телята, 
еривали листья черешен и яблонь, гризли их, 
мучились животами и умирали цельїми десятка­
ми. Села, в которих, не умолкая, звенели, бьіва- 
ло, в погожий летний день детские голоса, те­
перь стояли понуро и безмолвно, словно чума 
прошла по их пильним улицам. Зта необмчай- 
ная мертвая тишина тяжельш камнем ложилась 
на сердце даже постороннему человеку. Идешь 
вдоль села, —  на улице ни живой души, разве 
только худая жалкая скотина бредет и пасется 
без присмотра возле заборов, да кое-где на 
дворике медленно передвигаетея, словно луна­
тик, сгорбленний одинокий человек. Вечером в

1 П е т р о в о  з а г о в е н ь е  — начало летнего поста, 
которьш заканчивалси в так назшвасмьій «день святих 
Петра и Павла».
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хатах темно: в печах не горит огонь, нечего 
варить и жарить, —  каждьій спешит забиться в 
свой угол, чтобьі хотя бьі ночью не сльїшать 
стонов, не видеть страданий других. Зта страш­
ная мертвая тишина в селах Подгорья означа­
ла, что народ начинает опускать руки, терять 
надежду и впадать в такое состояние безраз- 
личия и одеревянения, в котором человек, 
уставший от чрезмерной боли, перестает уже 
чувствовать ее и гибнет тихо и безропотно, как 
тихо и безропотно вянет трава под знойньїми 
лучами солнца.

И пора косьбьі, зтой наиболее оживленной и 
позтической полевой работьі, не внесла ни 
оживлення, ни поззии в общий мертвий вид 
селений Подгорья. Медленно, словно на по­
хоронах, тянулись изголодавшиеся парни и муж­
чини на косьбу: коси едза держались на их 
исхудалмх плечах. Л  стоило только взглянуть 
на их работу со сторони, жалость брала за  
сердце: такими истомленньїмн, болезненньши и 
медленньши били движения зтих косарей. Ни  
обичньїх песен, ни громкого смеха, ни шуток и 
каламбуров не било слишно. Пройдет косарь 
один-полтора прокоса, и упадет на скошенную 
холодную траву, чтобьі немного освежиться, 
отдохнуть, набраться нових сил. Жалость бра­
ла за  сердце: так и видно било, что зто не 
работа, а одно горе.

Через зти села, поля и луга неслась по 
большой самборской дороге легкая бричка, за- 
пряженная парой резвих лошадей. Гладкие, от- 
кормленньїе и сильнне кони, крепкий, ситий и 
хорошо одетьій кучер, новая, покритая черним 
лаком бричка, да и сама фигура папа —  статно­
го, коренастого мужчини в расцвете сил и
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здоровья, румянолицого, с густой черной расти- 
тельностью на лице, в красивой дорогой одеж- 
де, —  все зто удивитєльно не гармонировало 
с убожеством окружающей местности и людей. 
Но, наверное, вид едущего пана и его брички 
не бьіл в столь большом противоречии с ви­
дом зачахшего, умирающего голодной смертью 
Подгорья, как мьісли и замьісльї зтого пана с 
мислями, господствующими вокруг, словно ви- 
севшими в воздухе над зтими бедньїми селе- 
ниями. Здесь  —  беспомощное отчаяние, предчув- 
ствие неизбежной гибели, полубессознательное 
желание как-нибудь и чем-нибудь продлить 
хотя бм на несколько дней зту жалкую муче- 
ническую жизнь, а там...

Какие мисли и плани роились в голове еду­
щего нана, каждмй может легко догадаться, 
когда узнает, что зтот пан —  наш старьій зна- 
комьш Герман Гольдкремер, которьш после 
долгого пребивания в Вене и во Львове воз- 
вращается в Дрогобич.

Вид безмерной нуждьі и гибели вокруг вьі- 
зивал в нем чувство довольства, ситого по- 
коя, почти радости. «Зто для меня все дела- 
ется, —  думал он. —  С олнце— мой верний ата- 
ман. Вьісушивая зти поля, вьісасьівая все жи- 
вие соки из земли, оио работает на меня, оно 
сгоняет дешевих и покорних рабочи^ к моим 
шахтам, к моим заводам!» А  зти дешевие и 
покорньїе рабочие нужни били Герману сейчас 
более, чем когда-либо, потому что сейчас он 
начинал новое, блестящее и великое предприя- 
тие, которое должно било продвинуть его еще 
више по лестнице богатства.

Но, чтоби точно и правильно оценить все 
чувства и мьісли, занимавшие Германа на об-
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ратнбм пухи в Дрогобич, нам следует расска- 
зать о том, что он делал и что произошло с 
ним после того, как ми виделн его на закладне 
у Гаммершляга, а затем у него дома, где не- 
ожиданио дошла до него страшная и потряса- 
юіцая весть о том, что его син Готлиб исчез 
куда-то бесследно.

Крайнє расстроенний и подавленнмй ехал 
Герман во Львов, чтоби точно узнать, что слу- 
чилось с его сином. Он терялся в мучитель- 
них догадках, то стараясь убедить себя в том, 
что Готлиб жив, то снова мисленно перебирая 
все доказательства, подтверждавшие правдопо- 
добность его смерги. Зта внутренняя борьба 
истощала его сили и волновала кровь; скоро 
он до того устал, что не мог больше ни о чем 
думать: вместо связних мислей в его вообра- 
жении проносились и мелькали какие-то бес- 
форменньїе видення, какие-то неясние обривки 
мислей и образов. Он силился уснуть под мер- 
ное покачивание брички, но сон не брал его, 
душевное переутомление и нервное возбуждеіше 
доводили его до какого-то почти горячечного 
состояння. Н о постепенно долгое и нудное пу" 
тешествие, однообразньш унилий пейзаж над- 
днестровских болотистих равнин, по которьім 
он проезжал, притупили чувствительность и не- 
много успокоили его. Герман старался не ду­
мать о сине. Чтоби дать мислям другое на- 
нравление, он достал полученную перед отьез- 
дом телеграмму от своего венского агента и 
начал внимательно, по десять раз перечитьшать 
немногие слова. То, о чем сообщалось в теле- 
грамме, било первьім и, казалось би, незна- 
чительним узелком будущей великой золотой 
сети. Герман вдумивался в каждое слово, строил
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плани, и зто потушило понемногу ОГОНЬ е г о  
лихорадки, освежило его.

і ак он приехал во Львоз и сразу же побе- 
жал в полицию. Никаких следов, никаних из- 
вестий не било. Он назначил сто ренских то­
му, кто первий узнает что-нибудь определенное 
о его сине, и, может бить, в пять раз больше 
роздал различним полицейским и затратил на 
угощение комиссаров, чтоби те приложили все 
сили и старанье и скорее узнали что-нибудь 
про Готлиба. О  его обещании било напечатано 
в газетах, и Герман две неделн просидел во 
Львове, ожидая каждий день, что вот-вот при- 
бежит нарочний из полиции и пригласит его к 
директору. Н о нарочного все не било, и Герма­
ну самому приходилось протаптивать дорожку 
в полицию. И  все напрасно. Кроме найденной 
возле пруда одеж ди, никаких следов Готлиба 
обнаружено не било. Через две недели поли- 
цейские и комиссари в один голос заявили 
ему, что здесь, во Львове, Готлиб не погиб. Н о  
мог ли Герман на зтом успокоиться? Н е погиб 
здесь, так куда же он мог деваться? Все зто 
еще сильнее мучило Германа. Он попросил по­
лицию продолжать поиски, а сам поехал в Ве­
ну устраивать д е л о .

В Вене ждал уже Германа с великим нетер- 
пением его агент и сразу же на следующий 
день повел его к Ван-Гехгу. Два или три дня 
тянулись переговори и уговори,— Герман упор­
но торговался, и бельгиец, которого вначале 
мечти и надежди вознесли так високо, должен 
бьіл, под давлснием сухих, чисто делових рас- 
счетов Германа, хотя туго и медленно, но все-та­
ки уступить. Ван-Гехт снижал цену, и наконец 
оба противника встановились на еженедельпой
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плате в пятьсот ренских в продолжение семи 
лет, с тем условием, что в течеиие всего зтого 
времени Ван-Гехт сам будет руководить фабри- 
кой, и на пятн процентах дивиденда с чистой 
прибили за проданньїй церезин,, вьіработанньїй 
в течение двух последних лет их соглашения.

Ясное дело, Герман, скрепя сердце, подписьі- 
вал зтот договор и обещал технику такую не- 
сльїханную в Бориславе сумму, —  он утешал 
себя мьіслью, что, может бьіть, сумеет в Гали- 
ции каким-нибудь образом поприжать Ван-Гех- 
та, вьітянуть из него как можно больше, а за ­
платить меньше. И зто ему впоследствии уда­
лось!

Производство церезина должно бьіло начать­
ся лишь с будущего года.

Осенью Вай-Гехт обязался приехать в Д ро­
гобич, чтобьі наблюдать за постройкой заво- 
да. Д о  того времени Герман обещал видавать 
ему небольшое жалованье —  сто ренских в ме- 
сяц, так как договорние обязательства входи­
ли в силу лишь с нового года.

Попутно Герман устроил еще одно, гораздо 
более крупное дело. Встречаясь на бирже со 
знакомими спекулянтами и капиталистами, он 
часто вступал с ними в разговор о борислав­
ских промислах, их богатстве, об очищении 
воска, о сбите парафина и т. д. Он вначале 
удивлялся тому, что так внимательно вьіспра- 
шивают его обо всех деталях люди, кото- 
рьіе еще недавно проявляли к ним так ма­
ло интереса. Ои еще более удивился, когда 
увидел, как много некоторие из них и сами 
знают о Бориславе, о добьіче и богатстве его 
подземньїх сокровищ и обо всем, что связано 
с очищением и фальсификацией парафина. Лишь
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спустя некоторое время узнал он, что в венских 
«капиталистичсских кругах» зародилась и со- 
зрела мьісль организовать большое «Общество 
аксплоатации горного воска». Вначале зта мьісль 
мало радовала его. Он боялся, как бьі «Обще­
ство аксплоатации» не стало помехой на его 
пути, не вступило с ним в борьбу и не подо- 
рвало его благосостояния. Но, размьіслив, он 
даже посмеялся над своими страхами. Капита- 
листьі —  венские, а «Общество» —  в Бориславе! 
Зто смешная несуразица. А  кто же будет в Бо­
риславе вести дела «Общества»? Если какой-ни- 
будь венский или вообще европейский, а не га- 
лицийский капиталист, то гибель «Общества» 
неминуема, и гибель в самьій короткий срок. 
Не так бьіл скроен и сшит Борислав того вре- 
мени, чтобьі европейский предприниматель с не- 
достаточньїм знанием дела, без вечньїх гряз- 
ньіх плутней и мошенничества, без обмана и 
надувательства рабочих, надсмотрщиков и всех, 
кого только можно обмануть, —  чтобьі такой 
человек мог удержаться в Бориславе. Правда, 
и европейские заводчики-предприниматели не 
совсем лишеньї всех атих прекрасних качеств, 
и они не очень чистими руками обделивают 
свои дела, но все же до такой степени бесстид- 
ной, грабительской (а не легальной, как на З а ­
паде) аксплоатации они не доходят. К  тому же 
в Европе больше привикли к порядку, к си- 
стематичности, к точной бухгалтерии, а в Бо­
риславе в то время ати привички били распро- 
страненм еще слабо и далеко не везде. Боль- 
шая часть предпринимателей вела свои дела 
как-то по-воровски, беспорядочно, лишь би  
только как можно больше вижать из рабочего, 
как можно больше урвать из его жалованья,
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•а если удастся, то и вьіманить назад весь за- 
работок. Ясно, что в таких условиях европей- 
іские предприниматели, в особенности привик- 
шие к порядку и точности немцьі, не могли 
удержаться в Бориславе.

Все зто бистро сообразил Герман и старался 
ближе разузнать —  как, на каких началах и кем 
организуется «Общество зксплоатаиии». То, 
что он узнал об зтой затее, еще более успо- 
коило его. В «Общество» вступило немало вид­
них капиталистов, основной фонд составлял очень 
значительную сумму, чуть ли не целмй миллион. 
«Значит, можно будет добрьш кусок отхва- 
тить»,— зта неотступная мьісль все сильнее овла- 
девала Германом. Капиталистьі, прежде чем орга- 
низовать «Общество», послали ловкого венского 
инженера на место, в Борислав и на соседние 
нсфтяние заводи, чтобьі он обстоятельно из- 
учил шахтьі и производство, стоимость шахт, 
стоимость сьірого воска и все, что необходимо 
для составления будущего плана действий «О б­
щества». Инженер только что вернулся после 
двухмесячного пребьівания в Галиции. Сведения, 
которме он сообщил, бьіли благоприятньїми 
для капиталистов и подтверждались тем, что 
говорил Герман, —  позтому консорция, которая 
организовьівала «Общество», решила присту­
пить к делу.

Герман уже закончил переговори с Ван-Гех- 
том и сидел в Вене без дела, неспокойний и 
утомленинй, чего-то ожидая, на что-то наде- 
ясь. Оп рассчитивал получить известие от 
львовской полиции, ждал, что-то будет с «Об- 
ществом». И  вот однаждн он получил пригла- 
шение на собрание учредителей. Некоторне из 
них просили его вступить в члени «Общества»
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и взять на себя всдение дел «Общества». Гер­
мам заколебался. Он мьісленно прикидьівал, 
какая от зтого будет вьігода для него. З а -  
нимаясь деламн «Общества», ему пришлось бьі 
запустить свои собственньїе дела, а разве оку­
пилось бьі зто доходами от «Общества»? Всту­
пай в члени, нужно бмло бьі немедлепно вне­
сти значительную сумму в основной фонд. Кто 
знает еще, как пойдут акции «Общества», а от 
того, что он будет руководить делами, вьігодьі 
большой ему также не будет, к тому же пе- 
трудпо плутаться в уголовное дело, если «Ком- 
пания» обанкротится (зто Герман считал неиз- 
бежньїм), или же отвечать материально. Герман 
живо взвесил все зто и решил не вступать в 
членьї и не принимать на себя управлеиие дела­
ми, чтобьі не бмть связанньїм с «Обіцеством». 
Он ограничился тем, что сразу же после его 
организации заключил договор на поставку 
сьірого воска для «Общества».

Договор бьіл вьігодньїм. Сто тьісяч центне- 
ров должен бмл поставить Герман еще до иояб- 
ря, —  доставку принимало на себя «Общество». 
К тому времени и не позже, чем к новому году, 
должен бьіть готов завод для очистки воска. 
После того как будут полученьї зти сто тьісяч, 
«Общество» должно бьіло заключить с ним но­
вий договор. Кроме того, Герман обещал по- 
средничсство между «Обществом» и остальни- 
ми бориславскими предпринимателями во всем, 
что било связано с покупкой воска, а не то и 
цельїх шахт и копей.

Устроив все зто, Герман помчалея обратно 
во Львов. Вестей о Готлибе не било никаких. 
У Германа сердце захолонуло. С каким лицом 
он предстанет перед женой? Что ои скажет
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ей ? Ему уже заранее чудились ее страшньїе воп- 
ли и проклятья. Он подождал еще неделю —  
ннчего не сльїшно. І огда он решил ехать домой, 
тем более, что дела призивали его в Борислав. 
И, едучи в Дрогобич по укатанной дороге П од­
горья, он попрежнему бил охвачен мислями, 
переходившими от чувства ситого, самодоволь- 
ного покоя к тихой радости фабриканта-дельца 
при виде бескрайней бедности и отчаяния наро- 
да, при виде все увеличивающегося числа «де­
шевих и покорних рабочих». Но, по мере при- 
ближения к Дрогобичу, все чаще и грознее 
вставала в его воображении разьяренная и за- 
плаканная жена, все более тяжелою тучей ок у  
тивала его душу тревога.

Каково же било удивление Германа, когда, 
приехав домой, он застал свою жену в таком 
необичном для нее настроении, что и сам не 
знал, что с нею сталось. Вместо ожидаемих 
слез, проклятий и вспишек безумного гиева, она 
встретила его с какой-то злорадной на- 
смешливостью. Ривка, словно сорока в пу­
стую кость, заглядивала ему в лицо, внима- 
тельно разглядивала все изменения, все повиє 
борозди, которие провели по нему тревога и 
неуверенность. Правда, Ривка расспрашивала 
его о Готлибе, охала, когда Герман говорил, 
что, несмотря на все старання, не мог напасть 
на его след, но во всем зтом чувствовалось 
скорее желание подразнить мужа, нежели дей- 
ствительно узнать у него что-нибудь. К тому 
же ее лицо, румяное, здоровое и оживленное, 
ее серие глаза, горевшие какой-то неприкритой 
радостью, ее живие движения и жести и даже 
легкая походка и звонкий голос —  все зто очень 
мало гармонировало с оханьем и причитаниями.
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заставляло догадмваться, что время их разлуки, 
столь тягостное для Германа, совсем не бьіло 
тяжельїм и горестньїм для его жени. Герман 
даже остолбенел от удивления.

—  Г’м, —  сказал оп жене, когда они после 
обеда (Ривка обедала вместе с ним и ела мно- 
го, с большим аппетитом, чего Герман давно 
не видел) уселись рядом на мягкой кушетке и 
Ривка, через силу кривя лицо,снова начала рас- 
спрашивать его о Готлибе. —  Гм, —  сказал Гер­
ман, —  а тьі, как я вижу, все зто время и в ус 
не дула. Д а и веселая стала, словно дочку за- 
муж отдала!

—  Я? Господи боже! Я все глаза свои вьі- 
плакала, ну, а теперь, когда тьі приехал, после 
такого долгого отсутствия...

—  Так-то оно так, —  говорил недоверчиво 
Герман, —  но мне что-то не верится, что зто я 
мог бьіть причиной такой радости и такой не- 
ожиданной перемеим. Н у, говори правду, ка- 
кая же здесь причина?

Он усмехнулся, глядя ей в лицо. Она тоже 
ульїбнулась.
 —  Причина? Или тм одурел? Какая же мо­
жет бьгть причина?

—  Готлиб явился?
—  И-и-и, что тм? Готлиб?.. Мой бедньїй 

Готлиб! —  И на ее лице снова появилась плак­
сивая гримаса. —  Если бм он появился, не та­
кая бьіла бм я!

—  Ну, так что же с тобой? Радость светит- 
ся в твоих глазах, слез и следа нет на лице. 
Чго там ни говори, а зто что-нибудь да значит.

—  Йди, глупьій, иди, зто тебе кажется толь­
ко! —  Ривка ударила его веером по плечу и, 
усмехнувшись, пошла в свою спальню и запер­
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ла за собой дверь. Герман сидел-сидел, удив- 
лялся, терялся в догадках и, плюнув, наконец, 
пробормотал: «Что за бабья манера!»

Затем  встал, походил немного по комнате и 
принялся за  свон борнславские дела.

Рквка, прндя в спальню, также прошлась не­
сколько раз по ней взад-вперед, открьіла окно 
и тяжело перевела дух, словно от сильной уста- 
лости. Ее сердце билось часто, на лице вьі- 
ступил еще более яркий румянец, когда она 
вмтащила из-за корсета небольшое, небрежио 
сложениое и запечатанное письмо. Как раз се­
годня, перед приездом Германа, она получила 
его через посланца —  маленького трубочиста, 
которьш приходил будто бьі спросить, не нуж- 
по ли чистить трубьі, и незаметно сунул ей в 
руку почерневшее от сажи письмо. Она до сих 
пор не имела времени прочитать его, но одно
то, что письмо бьіло от Готлиба, трубочист
бмл его постоянньїм посланцем, —  радовало ее, 
а нетерпеливое желание узнать, что пишет Гот­
либ, так и подмивало ее, когда оиа сидела и 
разговаривала с Германом.

—  Ф у, хорошо, что я отделалась от него! 
Вот горе моє, не могу ничего скрьіть на лице, 
такая натура поганая. Сразу старий чорт до- 
гадался. Н о погоди, чорта с два тьі от меня 
узнаешь правду!.. —  Она села затем на кушет­
ку, распечатала письмо и начала читать, мед- 
ленпо разбирая по складам неуклюжие, небреж- 
но нацарапанньїе буквьі.

После оттьезда Германа во Львов для Ривки 
действительно началась новая жизнь. Неожи- 
данное возвращеіше сьіна, да еще таким необм- 
чайньїм способом, подействовало на нее подоб- 
но заряду злектрической батарей. Словно обез-
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умев от радостії, она бегала после ухода Гот­
либа по комнатам, машинально и бесцельно пе­
реставляла кресла и стольї, целовала портрет 
Готлиба, рисованньїй в его школьньїе годьі, и 
еле-елс утихомирилась. Н о, хотя наружно она и 
успокоилась, внутри у нее попрежнему все ки- 
пело и клокотало, кровь текла бьістрее, ее раз- 
буженная фантазия носилась и кружила бьістро- 
летной ласточкой, стараясь разгадать, где-то 
теперь ее сьш, что он делает, когда и как мож­
но увидсться с ним. День за днем тяпулось 
напряженное ожидание. Она волновалась, ло- 
мая голову, где бьі раздобьіть для Готлиба 
деньги, радовалась, когда он иногда в своем 
наряде угольщика забегал к ней, расспрашивала 
его, как он живет и что делает, но Готлиб от 
таких вопросов отделмвался всегда двумя-тре- 
мя словами, угрожая и требуя, чтобьі она не 
говорила о нем отцу и никому другому и что- 
бм доставала для него деньги. И  в атом непре- 
рьівном напряжении и возбуждении нашла она 
то, чего недоставало ей до сих пор: нашла за- 
нятие, нашла неисчерпаемую тему для размьіш- 
лепий —  и ожила, похорошела.

Частенько Готлиб, вместо того чтобьі прит- 
ти самому, присьілал записки. Зти  записки, ко- 
роткие и бессвязньїе, бьіли новьім предметом 
занятий и размьішлений для Ривки. Они тем 
дороже бьіли для нее, что написанное слово 
оставалось на бумаге, бьіло постоянно как бьі 
живое перед ней, она могла читать и перечи- 
тьівать письма Готлиба тисячу раз и всегда 
находила в них, чем любоваться. Зти письма 
она получала и читала с таким трепетом, с та­
ким волнением, с каким молодецькие девушки 
получают и читают любовньїе письма. Потреб-
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ііость любви и сильних переживаний, неудов- 
летворенная в молодьіе годьі и развитая почти 
до нервной горячки последующей жизнью в 
довольстве и без дела, хлинула теперь, словно 
долго сдерживаемьій поток, которьтй, наконец, 
сумел прорвать плотину.

«Что-то он пишет, голубчик мой?» —  шептала 
Ривка, развернув письмо и упиваясь сладост- 
иьім ожиданием. Затем она начала вполголоса 
читать, запинаясь и с трудом разбирая слова:

«Мамуся! Денег у меня еще достаточно, по- 
иадобятся лишь на следующей неделе. Н о не 
об зтом я хотел бм сегодня вам написать. Сльї- 
шал я, что огец должен скоро приехать. Пом- 
ките, не проговоритесь, потому что я готов на- 
делать большой бедьі. Н о и не об зтом хотел 
бід я вам сегодня написать. Расскажу вам что- 
то интерссное. Времени теперь имею достаточ­
но, хожу себе, куда хочу, улицами, полями. Зна- 
п е , недавно увидел я на прогулке девуш ку,—  
сколько живу, не видал такой. Еще не знаю, 
чья она. Куда бьі она ни шла, я шсл следом за 
ней, я весь дрожал, как в лихорадке. И  вдруг 
па повороте исчезла, —  несколько домов боль- 
ших и богатьіх рядом, не знаю, в которьш она 
кошла. С той порьі сам не знаю, что со мною 
сталось. Х ож у сам не свой, все она мне мере/- 
щится —  и во сне и на яву. Я уж решил, как 
только увижу ее снова, подойти прямо к ней и 
спросить, чья она, но до сих пор еще не уда­
лось мне видеть ее второй раз. Все хожу по той 
улице, на которой она пропала у меня из виду, 
заглядмваю во все окна, но все напрасно —  не 
показьівается. Если бм я хотя знал, в каком 
доме она живет, я спросил бм сторожа или ко- 
го-нибудь. Н о я не отступлю, я должен узнать,
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кто она, потому что с нервого раза, когда я ее 
увидел, я почувствовал, что не могу жить без 
нее. Д а, мамуся, она должна бьіть моей, кто бьі 
она ни бьіла! Как только разузнаю, сейчас же 
напишу вам».

Какое впечатление произвело ато письмо на 
Ривку, ни словами рассказать, ни пером описать 
нельзя. Она вся задрожала, словно в лихорад- 
ке. Впервьіе в жизни она получнла письмо, в 
котором речь шла о чувстве, о любви, и бьіла 
ясно, хотя и в грубой форме, вьіражена любовь 
глубокая и живая, может бмть, не слишком пла- 
тоническая, по зато сильная и слепая, а такая 
любовь больше всего должна бьіла импониро- 
вать Ривке, малообразованной, нервной и чув- 
ственной, Ривке, которая в своей жизни никакой 
любви не знала. Как хотела бьі она теперь ви- 
деть своего Готлиба, крепко-крепко прижать 
его к сердцу, следить за каждьім его шагом, 
жить его мьіслями, гореть его чувством. Ои лю- 
бит! И  с нею первой поделился тайной своего 
сердца! С тех пор как она узнала об атом, 
она вдвоє сильнее полюбила Готлиба, именно за  
то, что он любит. Правда, если бьі здесь, возле 
нее, находилась и жила ата девушка и со своей 
стороньї любила его, Ривка нєпременно вознена- 
видела бьі ее, отравила бьі ей жизнь за ее 
любовь!..

Проходил день за днем лихорадочного ожи- 
дания. Ривка с превеликим трудом сдержива- 
лась, чтобьі не видать Герману жгучей тайньї. 
На ее счастье, через три дня Герман вьісхал в 
Борислав, где должен бьіл пробить два дня. 
Оставшись одна, Ривка почувствовала в доме 
какую-то тесноту, какую-то духоту, —  ее кронь, 
словно кипяток, бурлила в жилах. Она вышла
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йЗ дому. Стоял летний жаркий день. Огромньїй 
сад за домом так и манил к себе упоительной 
прохладой, темной зелснью, живим ароматом и 
легким, таинственньїм шопогом листвьі. Оиа не- 
вольно направилась туда. Садовники как раз в 
зто время обривали вишни и крупную спелую 
смородину. Два мальчугана с корзинками в ру­
ках стояли на тонких вишневих сучьях, одной 
рукой придерживаясь за ветви, а другой срьівая 
снельїе вишни. А  старий садовник собирал в 
большую корзину смородину, примостившись 
возле развесистого куста и поднимая ветку за  
взткой. Мальчуганьї на дереве смеялись, шутили 
и разговаривали, а старик мурликал тихонько 
какую-то песню. Увидев бариню, он подошел 
к ней с поклоном, пожаловался, что вишни в 
зтому году не уродились, но зато смородина хо­
роша и к тому же в цене. Он отобрал несколь­
ко пригоршней самой спелой смородини, круп- 
ной, как чернослив, и попросил Ривку отведать. 
Она взяла ее в платочек. Тем временем маль­
чуганьї слезли с дерева с полньїми корзинками. 
Спелие, сочиие ягоди блестели на солнце, как 
драгоценньїе каменья; сквозь их тоненькую 
прозрачную кожицу просвечивало солнце, игра- 
ло и переливало в червонном, винном настое, 
словно вишни били налити кровью. Мальчики 
нарвали темнозелених вишневих листьев, в и ­
стелили ими дно небольшого ящика и осторож- 
но начали складьівать в него вишни. Ривка стоя­
ла и глядела, впитивая в себя всеми порами 
тела приятную прохладу, сладостную сирость 
и свежесть сада и упоительньїй аромат только 
что сорванньїх вишен. Ей било хорошо и от- 
радно, как никогда. Она молчала.

И вдруг тихо-тихо, словно украдкой, скрип­
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нула калитка, ведущая в сад со двора. Ривка 
оглянулась. Маленький, с измазанньїм лицом 
трубочист стоял в калитке, взглядом звал ее к 
себе. Она скорее полетела, чем пошла к нему.

—  Пани, здесь для вас письмецо!— шепнул 
трубочист. Ривка с большею, нежели обьічно, 
дрожью взяла помятьій, незапечатанньїй кон­
верт. Трубочист пустнлся бьіло бежать прочь.

—  Постой, постой, —  закричала Ривка, и 
когда тот вернулся, вьісьшала ему в шапку по- 
лучснную от садовника смородину. Трубочист, 
обрадованньїй, побежал, жуя и глотая смороди­
ну, а Ривка пошла в свою спальню, дрожа всем 
телом, с громко бьющимся сердцем, заперлась, 
села на кушетку, отдшшалась, чтобьі успокоить- 
ся, и начала читать:

«Я видел ее! Господи, что за краса, что за  
лицо, что за очи! Меня тянуло к ней, я не мог 
одержать себя. Она ехала в бричке куда-то на 
Задворное предместье, я встретился с нею не- 
ожиданно. и я сразу словно обезумел, да, обез- 
умел. Я бросился прямо к коням, зачем, для 
чего —  и сам не знаю. Я, кажется, хотел вста­
новить бричку, чтобьі расспросить ее, кто она. 
Но кони испугались меня и шарахнулись в сто­
рону. Она вскрикнула, посмотрела на меня и 
побледнела. А  я, уцепившись за  бричку, воло- 
чился по дороге, по камням. Я не чувствовал 
боли в ногах, а только смотрел на нее. «Я люб­
лю тебя! Кто тьі?» —  крикнул я ей. Н о вдруг 
обернулся кучер и ударил меня кнутовищем по 
толове так сильно, что я от боли отпустил брич­
ку и упал посреди дороги. Бричка прогрохота- 
ла дальше. Она снова вскрикнула, огляну­
лась, —  больше ничего не помию. Я, правда, 
вскочил еще на ноги, чтобьі бежать за нею, но
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сделал только два шага— и снова упал. Мой но­
ги бьіли израненьї камнями, с них текла кровь, 
голова болела и опухла, —  я чуть бмло не поте- 
рял сознания. Подошла женщина, дала мне во- 
дьі, перевязала ноги, и я погащился домой. Лежу, 
и пишу тебе. Достань на завтра и передай че­
рез трубочиста немного денег, десять ренских,—  
сльїшишь? Теперь возле меня чужие люди, мо- 
гут догадаться»...

Ривка, не дочитав до конца, упала без созна­
ния на кушетку.

V I

Зто  бьіло вечером. Матий и Бенедя, возвра- 
тясь с работм, сидели молча в избе при туск- 
лом свете небольшого ночника, в котором горел, 
шипел и трещал неочищенньїй бориславский 
воск. Бенедя всматривался в лежавший перед 
ним план, а Матий, сидя на маленьком 
табурете, чинил свои постоли. Матий с того ве- 
чера, когда Мортко сказал ему, что «их дело 
кончено», бил молчалив, словно пришибленний. 
Бенедя хотя и не знал точно, что зто за дело, 
все же очень жалел Матия и рад бил помочь 
ему, но вместе с тем боялся расспрашивать 
его, чтоби не разбередить в нем то, что набо- 
лело.

Скрипнула дверь, и в избу вошел Андрусь 
Басараб.

—  Дай боже час добрий, —  сказал он.
—  Дай боже здоровья! —  ответил Матий, не 

поднимаясь с места и затягивая дратву.
Андрусь сел на лавке у окна и молчал, ози- 

раясь вокруг. Очевидно, он не знал, с чего 
начать разговор. Затем обратился к Бенеде:
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—  А  что у тебя, побратим, сльїшно?
—  Д а вот, дело идет, —  ответил Бенедя.
—  Везет тебе что-то в нашем Бориславе, —  

сказал немного колко Андрусь. —  Сльїшал я, 
сльїшал. Тьі теперь большие деньги берешь на 
своей работе!

—  По три ренских в день. Н е слишком мно- 
го для мастера, но для бедного помощника ка- 
менщика действительно достаточно. Н адо бу­
дет кое-что послать матери, а остальное... ну 
да пусть уж об остальном поговорим после, 
когда все соберемся. Я думал сегодня о нашей 
доле...

—  Н у, и что же ви надумали? —  спросил 
Андрусь.

—  Будем говорить об атом на собрании. А  
теперь постараємся как-нибудь развеселить по­
братима Матня, смотрите, какой он стал нинче! 
Я уж и сам хотел поговорить с ним, да, как 
видите, еще очень мало его знаю...

—  А  я, собственно, за тем и пришел,— сказал 
Андрусь. —  Побратим Матий, пора би  тебе 
рассказать нам, что за дело у тебя било с 
Мортком и почему оно тебя так беспокоит?

—  3-а , да что там рассказивать? —  неохотно 
ответил Матий. —  К  чему говорить, если дело 
окончено? Теперь бесполезно говорить —  не по- 
можешь.

—  Д а кто знает, кто знает, окончено ли? —  
сказал Бенедя. —  Говорите же, все-таки три 
голови скорее что-нибудь придумают, чем одна. 
М ожет бить, можно еще горю пособить. А  ес­
ли уж и на самом деле все пропало, то, даст 
бог, вам будет легче, если поделитесь с нами 
своим горем.

—  Конечно, конечно, и я так говорю, —  под­
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твердил Андрусь. —  Ведь один человек дурень 
по сравіїению с миром, обществом.

—  Ой, верно, верно, побратим Андрусь, —  
ответил печально Матий, отложив в сторону 
оконченную работу и закурив трубку, —  может, 
оттого и все зло, что человек дурень: нривя- 
жется к другому, а затем и мучается не только 
своим горем, но и горем ближнего! Д а еще, 
правду тебе скажу, чужое горе сильнее терзает, 
чем своє. Так и у меня. Пускай будет по-ва- 
шему, расскажу вам, что за история со мной 
приключилась и какое у меня дело с Морт- 
ком.

Зто бьіло лет четьірнадцать тому назад. Ров- 
но пять лет спустя после моего прихода в зтот 
проклятий Борислав. В то время здесь еще б и ­
ло все по-иному. Ш ахти только что появля­
лись, все вокруг еще похоже бмло на село, хо­
тя и тогда уже наползло сюда разньїх приш- 
лих людей, словно червей на падаль. 1 о-то 
пекло здесь бьіло, голубок, сущее пекло, даже 
вспомнить больно.

«Зай ди» 1 увивались и гомонили возле каж- 
дой хатьі, ластились, словно пси, к каждому 
хозяину, силком тащили в шинки, а то и прямо 
в хатах спаивали людей, по кусочку вмдуривая 
землю. Чего я только не насмотрелся в ту пору, 
даже вспоминать больно! А  как только собачьи 
дети обманут человека, висосут из него все, что 
можно висосать, —  тогда на него же и набра-

1 З а й д а  — пришльш, захожий человек. Как 
только в Западной Украине била обнаружена 
нефть, в Борислав и Дрогобич, в погоне за легкой 
наживой, хльїнули стан авантюристов, мелких и круп­
них хищников. Местное трудовое население прозвало 
их «зайдами».
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сьіваются! Тогда он и пьяница, и лодьірь, и 
хам, тогда его и из корчмьі вшшвмривают и 
из собственной хати вмгоняют. Страшно вспом- 
нить, как издевалнсь над людьми!

Вот йду я однаждьі утром на работу, —  смот- 
рю: улица полна людей, все сбились в кучу, 
шумят о чем-то, в толпе крик и плач, а ря­
дом в небольшой, крьітой соломой хате зайдьі 
уже хозяйничают, как у себя дома, вьішвьіри- 
вают на улицу все: миски, горшки, полки, сун­
дук...

—  Что здесь такое? —  спрашиваю.
—  Д а вот,—  отвечаст один человек, —  до че- 

го довели проклятьіе бедного Максима. Обсто- 
ятельньш бьіл газда 1, что и говорить, а какой 
приветливьій, обходительньш...

—  Н у, и что же с ним случилось?
—  А  тьі не видишь разве? —  отвечает чело­

век. —  Вьідурили у него землю, скот прожил, а 
ньінче вот пришли да и вигнали его из хатм: 
говорят, что она теперь ихняя, что они ее купи­
ли. Максим крик поднял, а им хоть бьі что. Он 
бросился в драку, а они, как грачи, слетелись 
в одну минуту да и давай бить бедного Макси­
ма! ЇІоднялся крик, начали сбегаться и наши 
люди и едва вьірвали Максима из вражьих рук. 
А  он, окровавленньш, страшний, как закричит: 
«Люди добрьіе, вьі видите, что тут делается! 
Чего стоите? Вьі думаете, что зто они со мной 
только так? И  с вами будет то же самое! Иди- 
те, берите, что у кого єсть— топорьі, цепьі, косм, 
берите и гоните зтих мерзавцев из села. Они 
вас сьедят живьем, как меня сьели!» Люди смот- 
рят на него, стоят, переговариваются... Вдруг

1 Г а з д а  — хозяин.
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один зайда, —  тот, которьш только что вьігля- 
дьівал из окна, схватил камень да и трах 
Максима по голове. Тот, с места не сойдя, 
запрокинулся, только захрипел: «Люди доб­
риє, не дайте моєму дитю погибнуть! Я уми­
раю!»

Я не дослушал до конца и начал протиски- 
ваться в самую гущу. Посреди улицьі лежал 
мужчина, лет сорока, в изорванной рубашке, 
окровавленннй, посинелий. И з голови его еще 
текла кровь. К  нему припала и жалобно причи- 
тала маленькая девочка. У меня мороз подрал 
по коже, когда я увидел зто, а люди обступи­
ли их, стоят стеной, кричат, но никто с места 
не трогается. А  Максимову хату обступили 
зайди, даже почернело все кругом, шум и 
галдеж такой, что и слова собственного не 
слишно.

Я стою, как столб, смотрю туда-сюда, не 
знаю, что делать. Как вдруг вижу —  из окна 
висунулся тот самий зайда, которьш убил Мак­
сима, видно, осмелел и кричит поганец:

—  Так ему и надо, пьянице! Так ему и надо! 
А  ви чего здесь стоите, свиньи? Марш по до­
мам все!

Кровь во мне закипела.
—  Люди, —  заревел я не своим голосом, —  

или ви деревяішие, или с ума посходили? Че- 
ловека убили у вас на глазах, да еще и смеют- 
ся, а ви стоите, и хоть би  что? Чгоб вас гром 
божий поубивал! Бей злодеев!

—  Бей!— заревели в зту минуту со всех сто- 
рон так, что земля задрожала. —  Бей злодеев, 
кровососов!

Словно искра в солому попала. В одну ми­
нуту весь свет, казалось, стал другим. Я еще и
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оглянуться не успел, а уже целая куча камней 
посипалась на супостатов. Я увидел, как убий- 
ца Максима, тот, которьш торчал в окне, вдруг 
подпрмгнул, схватился за голову руками, скор- 
чился, вскрикнул и шлепнулся наземь. Больше 
я не видел, не сльїшал ничего. Крик, шум под- 
нялся такой, словно судний день настал. Лю ­
ди ревели от ярости, задние напирали на перед- 
них, хватали, что под руку попало —  колья из 
заборов, жерди, поленья, камни —  и громили чу- 
жаков. Поднялся такой крик и шум, словно вся 
бориславская котловина сквозь землю провали- 
вается. Часть чужаков разлетелась как пьіль. 
Н о некоторие заперлись в хате Максима. 
В окно видно бьіло, что у них в руках топори, 
лопати, вили, —  похватали, что могли. Однако, 
видя, что народ, словно ревущий поток, окру- 
жает хату, они перестали кричать, как будто 
окаменели от страха. Н арод ринулся к двери, 
к окнам, к стенам. Затрещали доски, брєвна, 
зазвенели стекла, —  стук, крик, визг, и 
вдруг страшний грохот, туча пили... Народ  
на куски разметал стени, потолок рух- 
нул, облако пили скрило зто страшное позо­
рище.

Но у меня в зто время било иное на уме. 
Видя, как народ, словно зверь, напирает на чу­
жаков, я схватил маленькую девочку, Максимову 
сироту, на руки и незаметно начал пробираться 
сквозь толпу. С трудом вибрался я на свободу, 
как раз в ту минуту, когда рухнула хата. Я бе- 
жал домой огородами, боясь, как би  разт>ярен- 
ньіе зайди не перехватили меня по дороге. Очу­
тившись, наконец, в своей хате, я запер дверь 
и, положив обомлевшую девочку на топчан, на­
чал приводить ее в чувство. Долго я не мог
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добудиться ее, уже подумал, что и ее оглушил 
какой-нибудь камень. Но бог миловал, девочка 
очнулась, и я так обрадовался втому, словно 
зто мой собственний ребенок ожил предо 
мною.

Матий замолк на минуту. Трубка погасла в 
его зубах, и на лицо, оживленное и воспламе- 
ненное во время рассказа, начала медленно на- 
бегать прежняя, мрачная и безнадежная туча. 
Спустя минуту он продолжал:

—  Хлопоча возле ребенка, я совсем забьіл о 
побоище и лишь после узнал, что оно окончи- 
лось ничем. Развалив Максимову хату, люди 
словно сами себя испугались и рассьіпались 
каждьій в свою сторону. Зайдьі, также перепу- 
ганньїе, не показьівались из своих нор, и только 
к вечеру наиболее смельїе из них повилазили, 
начали осматриваться. Подошли к хате Макси­
ма, а там что-то пищит. Разрмвают развалиии, 
видят —  три зайди неживме, а пятеро искалече- 
ньі. Кончено. Приезжала, правда, комиссия, 
забрали било несколько человек, так, наугад, 
да и повипускали вскоре на волю.

А  Марта осталась у меня. У честньїх бори- 
славцев, видно, хватало своих дел, и они не 
вмешивались в дела бедной сироти. Лишь ино- 
гда какая-нибудь женщина приносила ей поесть, 
стирала рваную сорочку, штопала, вот и все. 
Ей било тогда двенадцать лет. Нельзя сказать, 
чтоби красавица, но умная била девочка, а уж  
какая сердечная, словно родная. Вначале пла­
кала об отце, ну, а после сама видит, —  ничего 
не поделаешь. Привикла. И уж так привяза- 
лась ко мне, как к отцу родному. Н у, и я тоже, 
что и говорить, берег ее пуще глаза, так она 
мне стала дорога и мила. Иной раз, бьівало,
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рипники смеются иадо мной, спрашивают, когда 
будет свадьба или, может, крестиньї раньше бу- 
дут, но я на зто не обращал виймання. Пусть 
себе говорят, пусть!

Росла зта девочка у меня, помогай ей боже, 
тихо и ладно. Хоть я и простой рипник, бьівший 
пастух обществеиньїй, но, знаете, немало горя 
узнал на своем веку. А  горе —  великая школа. 
Вот и думаю себе: авось, хоть она, даст бог, 
будет счастливее. Берег я ее.— ни работьі тяже- 
лой, ни слова дурного... Шить научилась, не 
знаю, где и когда, да так хорошо, что диво. 
Бьівало, бабьт так и несут к ней все, а она це- 
льіми днями сидит в хате, работает. Да разве 
только в зтом, —  во всем она мастерица, во 
всяком деле. И поговорить, и пошутить, и ум- 
ньій совет дать, во всем...

Спознался с ней один парубок, здешний, бо- 
риславский, такой же сирота несчастньїй, как и 
она. Рипник, рабочий, Йваном Пивтораком звал- 
ся, —  да тьі, Андрусь, знал его хорошо... Н а­
чал ходить. Вижу я, что дивчина льнет к нему, 
расспрашиваю, разведьіваю про Йвана, говорят: 
что же, бедньїй, а впрочем, парень честньїй, 
работящий, умньїй.

Как-то раз в воскресенье пришел он к нам, 
думал, что Марта дома, а Мартьі не бьіло, куда- 
то вьішла. Хочет он уходить, а я кричу: «Что 
же тьі? Постой, Йван, я тебе сказать что-то 
хочу». Остановился он, зарумянился слегка, за ­
тем сел на лавку.

—  Н у, что там такое? Говорите!
Сижу я, молчу и посматриваю на него. Не 

знаю, с чего бьі зто начать, чтобьі вроде и про­
сто с моста и чтобьі чсм-нибудь не обидеть 
хлопца.
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—  Как тьі, —  говорю, —  Йване, думаешь? 
Марта наша ничего себе дивчина?

—  А  вам какое дело до того, как я ду­
маю ?—  отрезал он, а сам еще пуще загорелся.

«Зге, —  думаю я про себя, —  с тобой надо 
бьіть построже, если тьі так режешь».

—  Н у, —  говорю, —  мне-то до атого мало де­
ла, да тебя-то она, вижу, за живое задела, га? 
А  тм, может бмть, знаешь, что у нее отца нет, 
и я для нее теперь и отец и опекун, и сват и 
брат. Понимаешь? Если бьі я только заметил 
что-нибудь, знаешь, не того... то не забьівай, 
что я за человек! Со мной шутки плохи!

Йван даже задрожал от атих слов.
—  А  пускай же вам, —  говорит, —  пусто бу­

дет! Где ато видано... грозить, а не знать, за  
что и про что? И  кто ато вам набрехал, что у 
меня недоброе на уме? Н е бойтесь, М атию ,—  
говорит он затем так важно, степенно,— я хоть 
и молодой, а тоже знаю немного, как и что 
должно бьіть. Мм сегодня с Мартой должнм  
бьіли уговориться, как и что делать, а потом 
уже и к вам, как к опекуну, притти за советом 
и благословением.

—  Н у, смотри же у меня! —  проговорил я, а 
сам почувствовал, как в голове моей все сме- 
шалось и слезьі брьізнули из глаз... Тьфу, ну и 
дурень же я, больше ничего...

Ну, хорошо. Сделали мм заручиньї*, поже­
нились они. У Йвана после отца каким-то чу­
дом уцелел вот атот кусок земли. Скажу толь­
ко, что в тот же год, весной, вьістроил он, вро- 
де как со мной вместе, вот ату хату, да здесь  
вдвоем и начали они жить. Правда, никакого хо-

1 З а р у ч и н и  — обручение.
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зяйства тут нельзя бмло завести, на атой голо- 
тече, но Марта виачале зарабативала то 
шитьем, то пряжей, а после, когда и ато- 
го не стало хватать, прншлось н ей, бедняж- 
ке, итти работать на промьісла. А  как же ина- 
че? Я ушел от них, жил отдельно, но когда 
только мог чем-нибудь помочь им, помогал, —  
известно, привьік человек, сжился...

—  Как-то раз, месяца два спустя, встречает 
меня Йван да и говорит:

—  А  знаете, —  говорит, —  Матий, что мьі с 
Мартой надумали? Мне хочется знать, что вьі 
на ато скажете.

—  Ну, что надумали? —  говорю. —  Расска- 
зшвай, что?

—  А  вот что. Мьі хотим с атого дня начать 
откладьівать кое-что из заработанньїх денег. 
Знаете, лето наступает, авось нємного лучше 
будут платить. Вот мьі и решили скопить не- 
много денег, хоть и тяжеленько придется, хоть 
и придется, как говорится, ремень на великопо- 
стную пряжку подтянуть, да зато можно будет... 
Знаете, в Тустановичах человек один продает 
кусок земли и хату, я уже говорил с ним. «Про­
дам, —  говорит. —  Давайте двести пятьдесят 
ренских». Земля хорошая, за  двести отдал бьі. 
А  я би  свою собачью конуру с атим клочком 
земли продал, вот уже и бьіло бьі пятьдесят 
ренских. Как вьі думаете?

— Ну, что же, —  говорю я, —  если так, 
пусть будет так. Дай вам боже счастье! Оно и 
верно, что не плохо бьіло бьі вам вирваться из 
зтой проклятой ями.

—  Ба, —  говорит Йван, —  ато еще не все. 
Мне сдается, что нам двоим до осени трудно 
собрать двести ренских, на ато ушло би  года
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два. А  если втроем, как вм думаете, может 
бьіть, оно скорее будет?

Я вмтаращил на него глаза.
—  Н у, —  говорит он, —  что вьі так смотрите 

на меня? Т ут дело простое: присоединяйтесь и 
вьі к нам. Переходите жить в нашу хату, не 
нужно будет платить за квартиру, да и на еду 
у нас меньше уйдет. Будем вместе действовать, 
авось соберем хоть сколько-нибудь.

Вижу я, что хлопец правильно говорит, а тут 
еще и самого меня охота взяла вьірваться из 
зтой западни, а главное —  им помочь, чем 
только можно. Согласился я на все.

Начали мьі действовать. Все шло хорошо, ра- 
довались мьі, что вот-вот заживем своим дом- 
ком. Йван вьюном вертитея, и туда и сюда, —  
рад бм птицей вьілететь из Борислава.

Работьі в тот год бьіло много, денег у нас 
собралось порядочно, хватило бм и на землю и 
еще кое-что осталось бьі на обзаведение. 
«Господи! —  говорит, бьівало, Йван. —  Скорей 
бьі конец!» Н о неизвестно, то ли бог не судил 
ему, бедному, дождаться окончания зтого дела, 
то ли зльїе люди не дали!..

Глупость одну мьі еделали. Работали, а деньги 
у хозяина оставляли. Пускай, говорим, у него 
лежат, в его кассе им спокойней, чем у нас за  
пазухой, а раз в книжке они за нами записанм, 
то и сам чорт их оттуда не вьіскребет. Так мм 
и еделали, —  брали только иногда какую-нибудь 
мелочь, лишь бьі кое-как перебиться.

Вот уж и лето прошло, и осень, и зима, вот 
уж и пасха скоро. После пасхи должньї бьіли 
мм вибраться из Борислава. В вербное воскре- 
сенье пошел Йван в Тустановичи, чтоби закон- 
чить еделку, дать тому человеку задаток.
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Остальньїе деньги он должен бьіл виплатить 
после, когда мьі переедем уже в Тустановичи. 
Пошел мой Йван. Смеркается, —  нет Йвана. 
«Ну, ничего, —  думаєм мьі, —  может бьіть, мога- 
рьіч пропивают, либо еще что»... Однако Марта 
весь день какая-то неспокойная, ходит, нудит, 
отчего —  и сама не знает. Ночь прошла, —  нет 
Йвана. Н а работу приходим —  нет его и там. 
Надсмртрщик Мортко спрашивает меня, где он. 
Я ему рассказал все, а он еще кричать начал:

—  Вот бродяга, напился где-нибудь, да и 
спит, а на работу не идет!

Раздумьіваю я и так и сяк, где Йван может 
бьіть? Вечером после работьі прихожу домой —  
нету. Н у, думаю, пойду по шинкам, поищу по- 
расспрошу. Захож у в главньїй шинок —  там 
полно рипников; заметил я среди них и 
Мортка, но кто именно бьіл там из знакомьіх 
рипников, того не помию. А  какие-то незнако- 
мьіе люди, будто бьі совсем пьяньїе, стоят посре- 
дине хатьі и поют: один святовечернюю1, дру- 
гой страсти 2, третий плясовую, а четвертий дум­
ку 3, еще и меня спрашивают, хорошо ли полу- 
чается.

—  Идите ви к чорту! —  закричал я на них.—  
Там у вас как раз получится!

Они ко мне. Уцепились, один за руку, дру- 
гой за полу, требуют горелки. С горя хватил 
я чарку. Они хохочут, другую наливают. Боже 
сохрани отказьшаться. А  тут вижу, Мортко все 
подмигивает им: мол, не випускайте из рук!

1 С в я т-в е ч е р — канун рождества, сочельник.
2 С т р а с т и  — вечернее богослужение в страстной 

четверг.
8 Д у м к а  — лирическая песня (влегического харак- 

тера). ,
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Вьіпил я еще чарку. Зашумело у меня в толо­
ве, ходуном все заходило: и хата, и люди. Пом­
ию только, что вошли в шинок два знакомьіх 
рипника, я с ними здоровался и угощался, но 
как я ни мучил потом свою глупую старую го­
лову, а до сих пор не могу вспомнить, кто же 
зто бьіли такие.

—  А  разве тебе зто непременно надо 
знать? —  прервал его рассказ Андрусь.

—  А х, еще бьі! Мне, глупому, сдается, что 
через зто я и все дело проиграл!

—  Что? Через зто? Каким же зто образом?
—  А  вот послушай! Я только теперь, ког­

да время ушло, когда начал припоминать все 
до капельки, что и как тогда бмло, —  только 
теперь вспомнил, что бмли там знакомьіе лю­
ди, да вот не помню, кто. Если бьі дознаться, 
вот и бьіли бьі теперь свидетели.

—  Свидетели! Зачем? Для чего?
—  Слушай же! Пью я, в шинке крик, гам, и 

вдруг рядом за перегородкой, в боковушке, 
кто-то засгучал стаканом. Мой Мортко в тот 
же миг юркнул за перегородку. Сльїшу, разго- 
варивают там. Мортко тихонько, кто-то дру- 
гой громко. Что за чорт! Какой-то знакомьій 
голос, совсем как у Йвана! Видно, пьяньїй, 
язьік заплетается, но голос его. Я бросился к 
двери боковушки и нечаянно толкнул одного 
из тех, что меня угощали. Т от грохнулся на 
землю. Остальньїе подскочили ко мне.

—  Ого-го, сват, ого! —  ревут. —  Что зто тьі 
людей толкаешь да с ног валишь? А ?

—  Д а я нечаянно!
—  Зге, нечаянно! —  хрипит один из них. —  

Знаєм мм таких!
В зту минуту отворилась дверь боковушки, и
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в Двери показался, —  готов хоть сейчас присяг­
нуть, —  что в двери показался мой Йван, дер- 
жась за  дверной косяк... З а  ним стоял Морт­
ко и держал его за плечи. Я снова рванулся к 
нему. Н о в ту ж е минуту он исчез, дверь закри­
лась, а один рипник схватил меня за грудь.

—  Берегись, сват, я тебе нечаянно между 
глаз заеду, —  крикнул он, и так хватил меня 
по голове, что у меня искрьі из глаз посипа­
лись и в голове все переметалось. Помню 
ТОЛЬКО, что одному из них я вцепился в во­
лоси и что остальние налетели на меня, как 
разбойники, и сбили с ног. Ясное дело, что их 
подговорил кто-то: ведь я их не знал, не ви- 
дал никогда и ничего плохого им не сделал. 
Что затем било со мной, куда девался Йван, 
куда девались те два знакомьіх рипника, не 
помню. Все померкло в моей голове.

Я гіроснулся дома, в постели. Марта сидит 
возле меня и плачет.

—  Н у что, где Йван? —  бьіл мой первий во- 
прос.

—  Нету.
—  Н о, может бить, он ІІрИ Х О Д И Л  домой?
—  Не приходил.
Смотрю я, она такая взволнованная, исхуда- 

лая, кожа да кости. Что за несчастье?
—  Н о ведь я, —  говорю, —  вчера вечером ви­

дел его.
Она усмехнулась сквозь слези и покачала 

головой.
—  Нет, —  говорит, —  ви вчера вечером ни- 

как не могли его видеть. В и  вчера вечером ле­
жали тут без памяти.

—  Н о разве сегодня не вторник?
—  Нет, сегодня уже пятница. В и от самого
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понедєлькика с ночи лежите вот тут, как мерт­
вий, в горячке и в бреду.

—  А  Йвана не било с тех пор?
—  Н е било. Куда я только ни ходила, кого 

только ни спрашивала, никто не знает, где он 
и что с ним.

—  Н о ведь я его в понедельник видел в шинке.
Марта ничего не ответила на зто, только по­

жала плечами и заплакала. Верно, бедняжка, 
подумала, что зто мне с перепою пригрезилось.

—  Н о ведь я его ясно видел своими глаза- 
ми, чтоби мне так свет божий видеть.

—  О, если би  Йван бил в тот вечер в Бо­
риславе, он пришел би  домой, —  сказала 
Марта.

—  Вот зто-то мне и странно. А  в Тустано- 
вичах он бил, не знаешь?

—  Бил. Я расспрашивала тустановичских 
парубков. Бил, говорят, сторговал поле и хату, 
а вечером могарьічи пили, там и заночевал, а в 
понедельник пошел перед полуднем в Бори­
слав, чтоби забрать у хозяина деньги. Вот и 
все, что я могла узнать.

Меня словно громом поразило. Как я ни бил  
слаб и избит, нужно било вставать, итти узна­
вать, искать. Только что с того?

—  А  ти не знаешь, —  спрашиваю Марту, —  
отдал он задаток за землю в Тустановичах?

—  Н е знаю.
—  Га, значит, надо пойти к хозяину, спро- 

сить, получил ли он оттуда деньги. К тому 
же сегодня виплата. Если он получил деньги, 
то, может бить, пошел с ними назад в Туста- 
новичи, либо в Дрогобич.

Пошли мьі вдвоем в контору Германа Гольд- 
кремера, мм у него работали. Спрашиваем.
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Достал он книжку... «Получил ваш Йван Пив- 
торак деньги». —  Когда.'1 —  «В понедельиик ве­
чером». Вот тебе на! ІІоплелся я в Тустанови- 
чи, спрашиваю. Задатка не давал, с понедель- 
ника не бьіл, хоть и обещал, что придет не 
позжє, как во вторник после обеда. Удивля- 
ются, в чем дело? Раздумали, или что? Я рас- 
сказьіваю, что деньги у хозяина забраньї и что 
ни денег нет, ни Йвана. Никто ничего не 
знает.

ГІошел я в Дрогобич, спрашиваю у знако- 
мьіх. Никто не видел Йвана. 1 Іропал, бедняга. 
Как в воду канул. Спрашиваю Мортка, куда 
он исчез из шинка и что там делал. «Нет, —  
говорит, —  неправда ато, я и в глаза не видал 
Йвана. Тьі, —  говорит, —  ньян бьіл, в дракс 
тебе собственная бабушка представилась, а тебе 
показалось, что ато Йван». Начинаю узнавать, 
кто тогда бил в шинке, что ато били за лю­
ди, что меня били. Зге, как бьі не так, слов­
но сам чорт слизнул их следи! Н а том дело 
и кончилось!

Ну, какая у нас пасха била, о том и гово­
рить не приходится. Сколько бедная Марта 
слез пролила, господи! Всякая надежда пропа­
ла. Прошел месяц, другой, об Йване ни слуху, 
ни послуху. Вскоре сльїшим— кое-кто из рипни­
ков посмеивается, пошучивает: «Ловкий па­
рень атот Пивторак: деньги забрал, женку
оставил, а сам —  куда глаза глядят!»

Вначале говорили ато в шутку, а после не- 
которме начали и всерьез повторять. Я рас- 
спрашиваю: кто сльїшал? кго видел? Неизве- 
стно. Тот говорит: Микола видел. Микола
говорит: Проть мне сказал. Проть говорит:
Семен от кого-то сльїшал. Семен не помнит, от
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Кого сльгшал, но сдается ему, что от Мортка, 
надсмотрщика. А  Мортко все отрицает и всем 
в глаза плюет.

Как вдруг через два года, в ирошлом году 
весной, достали из одной старой шахтьі кости. 
Узнали мьі по колечку на пальце да по кожа- 
ной сумке на поясе, что зто бьіл Йван. Сумка 
бьіла пуста, очевидно, ножом разрезана. З а ­
стряла у меня тогда в голове мьісль и до сих 
пор меня не покидает. Нехорошая мьісль, 
очень грешная, если несправедливая. Прики- 
нул я все в уме и говорю себе: зто никто, как 
Мортко сначала подпоил Йвана, подговорил ка- 
ких-то людей, чтобьі меня довели до беспа- 
мятства и избили, а затем ограбил его, бедного, 
и бросил в шахту. Начал я снова расспраши- 
вать повсюду, а когда спустя два дня приехала 
комиссия осматривать кости, пошел я и начал 
гозорить все, как на исповеди. Паньї слушали- 
слушали, записали все в протокол, вьізьівали 
кое-кого: Мортка, Иваниху, шинкаря, снова пи­
сали протоколи, а затем взяли да и арестовали 
меня. Я не знал, что со мной хотят делать, за ­
чем меня тащат в Дрогобич; впрочем, думаю 
про себя: «Что же! М ожет бить, так и надо». 
Радуюсь, дурень, своей беде. Продержали меня 
около месяца, визвали два раза на допрос, а 
потом випустили. Прихожу я домой. Что слиш- 
но? Ничего. Вьізьівали еще раз Мортка, Ива­
ниху, из Тустанович троих. Говорят, что пере­
дали все в Самбор, в висший суд. Ну, и зтот 
суд тянется уже больше года, а ему еще и кон- 
ца нет. З х , и натолкался я за зто время по вся­
ким панам! В Самборе бил раза два, а в Дро- 
гобьіче сколько!.. Адвокату что-то около пят- 
надцати ренских дал.
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«'Гак что, —  Говорит он, —  возможно, миляга, 
что зтот вор Мортко прибрал Йвана, а деньги 
себе взял. Н о в суде надо доказать точно, об- 
стоятельно, а всего того, о чем тьі здесь гово­
рить, еще недостагочно. Н у, а впрочем, —  го­
ворит, — надо попробовать. Если какой-нибудь 
умньїй судья возьмет зто дело в свои руки, то, 
может бьіть, докопается до чего-нибудь».

Ну, видно, не докопался. Какой-то бестолко- 
вьш и непонятливий зтот самборский судья! 
Тьфу! Спрашивает о том, о сем, пятое через 
десятое, —  видно, не знает, с какого конца 
взяться за зто, а впрочем, кто его знает, может 
бьіть, и знает, да не хочет!..

А  здесь, в Бориславе, затихло все, словно 
горшком кто прикрьіл. Мортко вначале, как 
видно, страшно перепугался, ходил бледньїй, 
как смерть, меня и не замечал. Н о после осме- 
лел, начал смеяться надо мной и досаждать 
мне так, что я принужден бьіл бросить работу 
у Гольдкремера и перейти вот сюда, к Гаммер- 
шлягу. Хотя они, разумеется, оба волчьей по­
роди!.. Так Мортко и вьшіел сухим из води. 
За  ним, видите, стоит сам Гольдкремер, богач 
всесветньїй, —  где бедному рипнику на него уп­
раву найти!.. А  мьі что! Иваниха бедная с ре- 
бенком —  в прислугах, а я здесь —  в зтом пек- 
ле, и угк, видно, до гроба из него не вирвусь. 
Да и не зтого мне жаль! Что там я! Меня дру- 
гое мучает: чго вот погиб человек, пропал ни 
за понюшку табака, а зтому злодею хоть бм 
что, ходит себе и смеется! Меня то гризет, 
что для бедного рабочего нет правди на 
свете!

Матий умолк и, тяжело вздохнув, опустил 
голову. Андрусь и Бенедя тоже молчали, по-
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давлЬниьіе зтим простим, но таким безмерно 
тяжелим рассказом.

—  А  тм знаешь, побратим Матий, что я 
тебе скажу? —  сказал немного погодя Андрусь  
гневнмм, взволнованним голосом.

—  Н у, что?
—  То, что ти большой дурак, вот что.
Матий и Бенедя удивленно взглянули на

него.
—  Почему ти мне раньше не рассказал об 

атом?
—  Почему не рассказал?— повторил неохотно 

Матий. —  А  зачем бьіло говорить?
—  1 ьфу, сто чертей на такого дурня!—  

рассердился Андрусь. —  Вести процес с зай­
дою, процесс, которьш, если его вьіиграть, мог 
бьі послужить примером для бедньїх рипников, 
мог би  показать им, что нельзя безнаказанно 
обижать рабочего человека, —  для того чтобьі 
вьшграть зтот процесс, нужньї свидетели, а он 
молчит себе, не кричит, не плачется во весь 
голос, а только втихомолку, в углу, в кулак се­
бе бубнит, —  ну, скажи мне, не глупо ли 
зто?..

Матий задумался, и лицо его сделалось 
грустньш.

—  З х-зх , двоих свидетелей! —  сказал о н .—  
Я же тебе, Андрусю, говорю, что только те­
перь вспомнил о тех двух свидетелях, только 
теперь, когда время упущено. Разве отищет 
кто-нибудь теперь зтих свидетелей?

—  Я оти щ у!— перебил его гневио А н ­
друсь.

—  Т и ?  —  вскрикнули Матий и Бенедя.
—  Д а, я! Ведь зто я со стариком Ста- 

сюрою видел тебя тогда в шинке.
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—  Т и ?  Со Стасюрой? Так зто бьіли ви?!—  
вскрикнул Матий.

—  Д а, мьі.
—  И  видели Йвана?
—  Ну, как же не видеть, —  видели.
— Пьяного?
—  Пьяного.

—  С Мортком?
—  С Мортком. Когда началась драка, мьі 

оба бросились бьіло тебе на помощь, но стари­
ка Стасюру кто-то ударил так сильно, что он 
потерял сознание. Некогда мне бьіло помогать 
тебе, я поднял старика и отнес в боковушку, 
где бьіл Мортко с Йваном. Пока я приводил 
старика в чувство, Мортко все возле Йвана 
танцовал, все подсовьівал ему то водку, то пи­
во, заговаривал ему зубьі, чтобьі он не гово­
рил со мной, а затем потащил его куда-то за  
собой. С тех пор я больше не видел Йвана. А  
когда мьі оба со Стасюрой вошли в шинок, тьі 
лежал уже окровавленньїй, без памяти на полу. 
Я не мог отнести тебя домой, а попросил ка- 
ких-то двух рипников, рассказал им, где тьі 
живешь, а сам проводил Стасюру домой. Вот 
все, что я знаю. Н о разве мог я святьім ду­
хом знать, что зто так важно для твоего дела?

—  Господи боже, —  даже вскрикнул М а­
тий, —  ведь зто значит, что теперь можно бьіло 
бьі вьшграть процесе!

—  Кто знает, можно ли, —  ответил А н д­
русь, —  но все же надеждьі больше. Бьіло бьі 
хорошо, если бьі мьі отьіскали тех, которьіе 
дрались тогда с тобой! Тьі, говоришь, видел, 
как Мортко их подстрскал?

—  Присягнуть могу!
—  Вот бьі и зацепка бьіла. От них можно
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бмло бм узнать, иодговаривал их Мортко йли 
нет. А  если подговаривал, то с какой целью?

Лицо Матия при зтих словах все более и 
более прояснялось. Затем новая мьісль снова 
затуманила его.

—  З х -зх , но как же найти их, зтих рипни­
ков, которме тогда затеяли со мной драку? 
Я их совсем не знаю и не мог потом никогда 
узнать.

—  И я их не знаю, да и не обратил на них 
тогда внимания. Н о, может бьіть, Стасюра 
знает? Мне кажется, что с одним из них он 
разговаривал тогда.

—  Господи боже! Снова бьі огонь разгорел- 
ся! Бьіли бм новьіе улики. Кто знает, что еще 
открьіли бм зти рипники! Пойдем, Андрусю, 
йдем к Стасюре!

Бьістро оделся и обулся Матий, бмстрьіми и 
живьіми стали его движения под влиянием но­
вого проблеска надеждьі, словно вдруг десять 
лет свалились с его плеч. Так глубоко в серд­
це зтого старого, с давних лет прибитого горем 
человека пустила корни любовь к единственно 
близкому ему человеку, так горячо желал он, 
чтоби правда о его загадочной смерти вьішла 
на белмй свет!

После ухода обоих побратимов Бенедя один 
остался в хате. Он сидел и думал. Н е процесс 
занимал его во всем зтом деле, хотя, разумеет- 
ся, и процессу он желал благополучного ис- 
хода. Его больше всего занимал рассказ 
Матия о схватке рабочих с зайдами и о крике 
покойного Максима: «Вьігоните кровососов из 
Борислава». А  что, —  думал он, —  может бьіть, 
и в самом деле бьіло бм хорошо, если бм ви­
гнать кровопийц? Прежде всего: куда их ви ­
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гнать? Они пойдут в другие села, там начнется 
то же самое, что здесь делается. А  во-вторьіх: 
они не уйдут с гольїми руками, а заберут с со- 
бой деньги, которьіе награбили здесь, и в дру­
гом месте употребят их на то, на что и здесь  
употребляли. Нет, зто не спасет рабочих лю­
дей!

Поздно ночьго возвратился Матий домой. Он 
очень изменился: бьіл веселий, разговорчивьій. 
Их надеждьі на Стасюру оправдались. Одно­
го из тех рипников, которьіе затеяли в шинке 
драку с Матием, Стасюра действительно знал, 
остальньїе бьіли из того самого села, откуда и 
атот один, но все сни вот уже три года не ра- 
ботают в Бориславе и занимаются крестьян- 
ством. Андрусь Басараб и Стасюра готовьі 
бьіли свидетельствовать в суде, и Матий решил 
завтра же итти в Дрогобич к адвокату и посо- 
ветоваться с ним, что и как нужно делать.

—  Н у, авось, теперь не уйдет зтот злодюга 
Мортко! —  говорил Матий. —  Теперь ми ему и 
руки и ноги такими уликами скрутим, что он 
и не опомнится! Хотя как будто пан бог не 
велит желать другому лиха, но такому злодею, 
вижу, не грех желать не то что лиха, а и 
всякой погибели.

С зтим благочестивим желанием Матий и 
уснул.

VII

Медленно, тяжелой поступью проходили од- 
нообразние рабочие дни в Бориславе. Бенедя 
целими днями трудился на своей стройке, раз- 
мечал плани строєний, руководил рабочими, 
наблюдал за своевременной подвозкой кирпича,
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камня, извести и всего необходимого и вместе 
с тем обращался с рабочими так по-братски, 
так сердечно и дружески, словно хотел на каж- 
дом шагу показать им, что он им равньїй, их 
брат, такой же бедньїй рабочий, как и все 
они, словно хотел, чтобьі они простили его за 
то, что вот он не по своей воле стал над ними 
надсмотрщиком. А  по вечерам, после работьі, 
он не раз до поздней ночи бродил в глубокой 
задумчивости по болотистим улицам Борислава, 
заглядмвал в грязньїе шинки, в тесние хати и 
каморки, в которих жили рабочие, вступал в 
разговор со старими и малими и расспраши- 
вал их об их житье и бедствиях. Тяжело ста­
новилось ему, когда он слушал их расскази, 
когда видел вблизи нужду и беспросветность 
их жизни, но еще тяжелее становилось ему, 
когда он видел, как разбогатевшие за счет зтой 
нужди и беспросветности зксплоататори гордо 
раз^езжают в роскошньїх зкипажах, одеваются 
в дорогие платья и забризгивают грязью тем­
ную, преклоненную толпу.

Медленно, тяжелой поступью проходили дни 
за днями, и жизнь рабочего люда в Бориславе 
становилась все тяжелее и тяжелее. И з даль- 
них и близких мест, с гор и равнин, из сел и 
местечек изо дня в день сотни людей стека- 
лись в Борислав, словно пчели в улей.

Работи! Работи! Какой-нибудь работи! Х о ­
тя би  самой тяжелой! Хотя би  самой де- 
шевой! Лишь би  только с голоду не пропасть!—  
таков бьіл всеобщий вопль, всеобщий стон, 
которьш тучей носился над головами тисяч ис- 
сохших, посиневших, изголодавшихся людей. 
Н ебо и землю словно запер кто-то на желез- 
ний замок, единственная надежда мужиков-хле-
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боробов сгорела вместе с их житом и овсом на 
порьіжевших от жаждьі полосках. Скот поги- 
бал от бескормицьі. Ничего другого не остава­
лось, как итти на заработки, а заработков как 
раз и не бмло в то время нигде в нашем 
Подгорьи —  кроме Борислава. Вот и повалил 
туда бедньїй люд со всех сторон, хватаясь за 
зту последнюю надежду, как утогіающий за со­
ломинку. Н ебо и землю словно запер кто-то на 
железньїй замок, а бедняки думали, что бори- 
славские богатеи будут позтому более мило­
стивими и откроют перед ними ворота своих 
богатств!..

А  бориславские богачи только того и ждали! 
Они давно тешили себя надеждой, что ужас- 
ньій голод будет способствовать громадному 
росту их «гешефтов». И они не ошиблись! Де- 
шевьіе и покорнше работиики текли к ним, со 
слезами просились на работу, хотя би  и за  
самую дешевую плату, и плата действительно 
пошла все более дешевая. А  между тем хлеб 
все дорожал и дорожал, в Борислав подвозили 
его очень мало и очень неравномерно, и рабо­
чие не раз, даже имея кое-какие гроши за 
пазухой, изньївали от голода. Било ясно, что 
тем, которие вповь прибивали, не становилось 
легче, а тем, которие постоянно жили в Бори­
славе, стало значительно хуже. Каждую неде­
лю предприниматели урезивали им оплату, а 
недовольньїх смиряли насмешками, в один го­
лос заявляя: «Н е хочешь столько получать, так 
иди себе и подихай с голоду, здесь на твоє 
место десять просятся, да еще и за меньшую 
плату!»

Все зто передумал Бенедя не раз и не два во 
время своих прогулок по Бориславу. «А  что, —
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думал он,—  если бьі все ати тмсячи людей 
сговорились вдруг: не будем работать, пока 
нам плату не увеличат? Ведь, пожалуй, пред- 
приниматели не видержали би  долго: у одно­
го контракт срочнмй, у другого векселя не бу­
дут оплаченьї без продажи воска и нефти, —  
пришлось би  им уступить!» Его мьісль, воз- 
бужденная бесконечньїми картинами борислав- 
ской нужди, крепко ухватилась за ату соломин­
ку и не отпускала ее. Н о чем подробней раз- 
бирал он атот способ спасения, тем больше 
трудностей и непреодолимьіх препятствий он 
видел в нем. Как привести к такому согласию 
и единению всю ату огромную массу людей, 
когда каждий заботится только о себе, хлопо- 
чет только о том, как би  не умереть с голоду? 
А  если би  и удалось ато сделать, ведь 
опять-таки несомненно и то, что богачи сразу 
не сдадутся, что нужно будет не только гро­
зить, но и виполнить угрозу, —  прекратить вся­
кую работу. Н о разве богачи не приведут тог­
да себе из других сел нових рабочих и таким 
образом не испортят все дело? И если даже 
удалось би  не допустить до атого, то чем же 
будут жить ати тисячи людей, не имеющих 
хлеба и заработка, во время безработици? Нет  
никакого вьіхода, нету! Нигде не светит им 
луч спасения! И Бенедя, приходя к таким без- 
надежним виводам, стискивал кулаки, прижи- 
мал их к вискам и бегал по улицам, словно 
исступленний.

Он с нетерпением ожидал ближайшей сходки 
побратимов, надеясь с их помощью притти к 
лучшему пониманию того, что нужно делать в 
настоящую минуту. Он иногда во время своих 
прогулок по Бориславу встречался с тем, либо
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с другим из побратймов и видел, что все они 
какие-то придавленньїе, словно прибитьіе к зем­
ле, что всех их грьізет какое-то тяжкое и не- 
ясное ожидание, —  и зто вселяло в него надеж- 
ду, что придет же кому-нибудь из них в голо­
ву хорошая мьісль. Дома Бенедя молчал. Ста- 
рьш Матий слишком занят бьіл своим процес- 
сом, каждьш вечер он втихсмолку шептался о 
чем-то либо с Андрусем, либо со Стасюрой, 
либо с другими какими-то ригіниками. Вскоре 
все они отправились в Дрогобич и не возвра- 
щались несколько дней, и одиночество еще бо­
лее тяжельш камнем придавило Бенедю. Тяже- 
лая и непривичная для него работа мисли по­
вергла его словно в горячку, бистро вьісосала 
его сили. Он похудел и побледнел, его длин- 
ное лицо еще больше витянулось, только глу- 
боко впавшие глаза, словно два пилающих 
уголька, беспокойно, лихорадочно горели. Но 
вместе с тем он не оставлял своих мислей, не 
терял вери и сочувствия к атим бедним лю­
дям, которие безучастно, холодно и безнадеж- 
но смотрели из каждого угла на враждебний 
им мир и тихо, без сопротивления, готовились 
к смерти. Видя их, Бенедя ни о чем не мог 
думать, а только глубоко, всем сердцем и все- 
ми нервами своими чувствовал: надо их спа­
сать! Но как спасать? О б ато «как», словно 
об острую неприступную скалу, сокрушались 
его мисли, его духовние и телесние сили, 
но он не терял надежди на то, что ату труд- 
ность можно будет одолеть.

Однаждьі вечером Бенедя позже, нежели 
обьічно, возвратился с работьі домой и застал 
возле хати Сеня Басараба. С обичним вира- 
жением нерушимого спокойствия на красном,
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слегка одутловагом лице сидел он на завалинке 
под окном и потягивал трубку. Поздоровались.

—  Н у что, нету Матия?
—  Нету. А  Андрусь?
—  Тож е еще не пришел. И Стасюрьі нету.
—  Видно, что-то нешуточное затеяли там, в

Дрогобьіче.
—  Посмотрим, —  буркнул Сень и замолчал.
—  Тьі сльїшал, что случилось? —  спросил он 

минуту спустя, входя с Бенедей в хату.
—  Нет, а что такое?
—  Притча.
—  Какая?
—  Вот, какая! Не стало одного панка. З н а ­

ешь, того, на которого так жаловался наш 
Прийдеволя, того кассира, помнишь?

—  Помню, помню! Н у, и что же с ним слу­
чилось?

—  А  как тьі думаешь, что? Несколько дней 
тому назад куда-то исчез, а сегодня вьітащили 
его из шахтьі. Уже и комиссия приехала, бу­
дут бедное тело кромсать, словно оно скажет 
им, каким образом в яму попало да еще и реб­
ром за крюк зацепилось!

У Бенеди мороз прошел по коже от зтого 
рассказа.

—  Как раз так, как с приятелем Матия, 
Йваном Пивтораком! —  прошептал он.

—  Зге! Так, да не совсем,— ответил Сень.—  
Того шинкарь толкнул, а атого...

Он не договорил, но Бенедя не допьітьівался, 
он хорошо понял слова Сеня.

—  Н у, и что же? —  спросил он после минут- 
ного тяжелого молчания.

—  Как зто что? Таскал волк, потащили 
и волка. И  концьі в воду.

186



—  А  что люди говорят?
—  Какие люди? Комиссия? Комиссия наест, 

напьет, тело изрежет, искромсает, да и уедет 
себе.

—  Нет, я не про комиссию, —  что рипники 
говорят?

—  Рипники? А  что они могут сказать? По­
стояли, поглядели на покойника, головами по­
качали, кое-кто украдкой шепнул: «Злодей бьіл 
покойник, накажи его бог!»— и снова за работу.

—  Значит, все бмло напрасно, и труда 
жалко! —  процедил сквозь зубм  Бенедя.

—  Как? Напрасно? Ж алко?— удивленно 
спрашивал Сень.

— Другим от зтого легче не будет.
— Н о одним злодеем меньше на свете.
— Ну, не бойся, на его место завтра же 

новий встанет.
— Н о зато будет хоть бояться.
— Зва, неизвестно чего! Если не дознаются, 

кто зто сделал, то обгіявят, что случайно по- 
скользнулся, или еще что. А  если откроют, ну, 
тогда возьмут человека и упекут, —  кого же 
будет злодей бояться?

Сень с изумлением слушал зти слова. Он 
ожидал, что Бенедя будет радоваться, а вме­
сто зтого встретил попреки.

— Так чего же ти хотел би?
— А  вот чего: если что делается, да еще 

такой великий грех на душу берется, так нуж­
но, чтоби зто дело годилось для чего-нибудь, 
чтоби принесло какую-нибудь пользу не для 
одного, а для всех. А  иначе, я не знаю, зачем 
и начинать.

—  Зге-ге! —  покрутил головою Сень, попро- 
щался и ушел.
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Еще более тяжелме мисли овладели Бенедей 
после ухода побратима. «Что же, —  думалось 
ему, —  может бьіть, оно и так... может бьіть, 
и лучше, что одним скверним человеком 
меньше на свете?.. И о разве от зтого лучше 
хорошим людям? Совсем нет. Разве от зтого 
лучше хотя би тем самим рипникам, которие 
радуются его гибели? Явится другой приказчик 
вместо него и будет так же, либо еще силь- 
нее, обижать их. Вот если би  сразу 
всех злих людей не стало... Н о нет, 
где уж там!.. Нечего и мечтать об зтом! Луч­
ше о том думать, что у нас перед носом, что 
ми можем сделать!»

Побратимство рипников, в которое так не- 
ожиданно бил принят Бенедя в самом начале 
бориславской жизни, живо захватило все его 
мисли и придало им определенное, хотя внача- 
ле и не очень ясно обозначенное направление. 
Уже на первой сходке, когда так глубоко по­
разили его воображение расскази рипников и 
их требование виступить, наконец, с каким- 
нибудь значительним делом, в его голове про- 
мелькнула картина такого побратимства, вели­
кого и сильного, которое могло би  собрать 
воєдино разрозненние сили рабочих и защи- 
тить каждого обиженного и страждущего ра­
бочего гораздо лучше, нежели зто может сде­
лать одинокий человек. Среди непреривной 
работи мисли, подкрепляемий все новими, 
страшними и хватающими за сердце собития- 
ми, образ такого побратимства все яснеє ви -  
рисовивался в голове Бенеди. Ему казалось, 
что только таким обьединением своих собствен- 
них сил для самозащити и самопомощи рабо­
чие смогут добиться теперь хоть какого-нибудь
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облегЧения своей участи. И огі решил, будь, что 
будет, виступить со своим планом на ближай- 
шем собрании побратимов и стараться изо 
всех сил увести побратимство Андруся Ба­
сараба с опасной дороги —  ненависти и мести, 
которая сейчас, когда они еще очень слаби, 
могла только всем навредить и никому не мог­
ла помочь, обратигь внимание и усилия побра­
тимства на ату более широкую и спокойную, 
вместе с тем, как казалось Бенеде, и более 
полезную работу.

Сход побратимов бил назначен в воскре- 
сенье вечером. В полдень возвратились из 
Дрогобича Матий, Андрусь, Стасюра и дру­
гие рипники. Матий бил очень весел, 
разговорчив, но когда Бенедя спросил его, что 
слишно и что они делали так долго в Дрого- 
биче, он только причмокнул и ответил:

—  Все хорошо, голубок, все хорошо!
Еще не стемнело как следует и Матий толь­

ко что зажег на шестке ночник, наполненний 
горньїм воском, когда в хату вошли гурьбой 
побратими. Впереди всех юркнул, словно яще- 
рица, Деркач, молча поздоровался с Матием и 
Бенедей и начал, как обично, шнирять из угла 
в угол, засучивая рукава и шаря глазами по 
сторонам. Затем вошли остальние. Братья 
Басараби били угрюмьі и молчаливи, как 
всегда; Стасюра очень сердечно пожал руку 
Бенеде, все прочие также обращались с ним, 
как с равньш, как со своим человеком. Самим 
последним вошел Прийдеволя. Его молодое 
лицо било какое-то бледнре и испитое, он ис- 
коса поглядьшал вокруг и все время держался 
в темном углу возле порога. В кругу побрати­
мов било меньше движения, меньше говору,
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Чем обьічно. Всех как будто давило что-то, 
хотя никто и не признавался в атом. Все чув- 
ствовали, что, желая того или не желая, они 
гіриближаются к какому-то важному собьітию, 
что им придется вьіступить открьіто и грозно. 
Недавний случай с убийством кассира бьіл—  
все ато чувствовали —  предвестником нового 
поворота в жизни Борислава. Н о что ато бьіл за 
поворот, что за собьггия на двигались и как 
побратимам следовало встретить их, атого они 
не знали, хотя каждьій надеялся, что, авссь, 
на совместном совете хоть немного все ато 
прояснится.Не удивительно поатому, что сегод- 
няшнее собрание началось угрюмьім, тяжельїм, 
вьіжидающим молчанием, что побратими со- 
брались все в полном составе и еще даже ранее 
обичного часа: каждий знал, что против все 
более тяжелой жизни в Бориславе, против ра- 
стущей с каждьім днем нужди и наплива сво- 
бодних, ищущих работьі рук необходимо что- 
то предпринять, но что именно и какими 
силами, атого никто не знал, и ответа на 
атот вопрос каждмй ждал от собрания.

Один только Андрусь Басараб словно не 
чувствовал ничего необичайного. Он сел на 
своє место возле стола, у окна, и окинул взо- 
ром побратимов.

—  Ну, все в сборе, —  сказал он, —  можем 
начинать своє дело. А  ну, Деркач, за пал­
ками!

Деркач, послушний и шустрий, уже проти- 
скивался между стоявшими посреди хати по­
братимами, как вдруг старий Стасюра поднял- 
ся и попросил слова.

—  Ну, что там еще, —  сказал недовольно 
Андрусь, —  говори, побратим Стасюра, хоть,
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я думаю, все-таки лучше бьіло 6м, чтобм у 
Деркача зти палочки бмли под руками. Не ме- 
шает отметить, если єсть что-нибудь интерес- 
ное.

—  Нет, —  сказал твердим голосом Стасю­
ра, —  я не буду говорить ничего такого, чго 
годилось бм для отметки.

—  Н у, а в чем же дело? —  спросил Андрусь 
и снова обвел взглядом всех побратимов. Он 
заметил, что они сидели, либо стояли, опустив 
голови, и ке смотрели на Стасюру, но, каза­
лось, приготовились слушать его. Андрусь за ­
метил, что они сговорились.

—  Дело в том, побратим Андрусь, —  смело 
заговорил старий рипник, —  что пора би  нам 
найти себе другую, более подходящую  
работу, нежели зти зарубки. Или мм 
дети, что ли? У побратима Деркача нелме вя- 
занки палок с зарубками, а какая от них поль­
за? Разве они кому-нибудь помогли?

Андрусь изумленньїми главами смотрел на 
старика. Воистину, так еще никто не говорил 
здесь, и у него у самого в голове шевельнулся 
вопрос: «Да и в самом деле, для чего приго­
дились зти отметки?» Н о так как на зтот во­
прос он не мог сразу найти удовлетворитель- 
ньш ответ, то и решил стоять на своем, что- 
бьі визвать других на дальнейшее обтьяснеиие.

—  Кому помогло? —  сказал он медленно. —  
Ну, а разве мм делаем зто для какой-нибудь 
помощи? Разве тм забьіл, что ми делаем зто 
для мести?

—  Для мести, так, так! Однако как же ти  
зтими палочками будешь мстить? Если уж  
мстить, то, я думаю, нужно по-иному, а не тра­
тить зря время на ребячью забаву. Для того,
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чтобьі мстить, нужна сила, а о ї  атих йалочек 
у тебя сильї наверняка ке прибавится.

—  Т а к ,—  ответил Андрусь, —  но ведь ми 
хотели, чтобьі с чистой совестью, когда наста- 
нет время, учинить справедливий суд над 
своими обидчиками.

—  Впустую наша работа, —  ответил на ато 
Стасюра. —  Чистую совесть мьі и теперь мо­
жем иметь, потому что каждьій из нас и так 
слишком хорошо знает все, что ему приходится 
терпеть. А  чтобьі отомстить, чтоби горю по- 
мочь, нужна, кроме чистой совести, еще и сила, 
а какая у нас сила?

—  Так, так, правильно, —  загудели вокруг 
побратими, —  какая у нас сила? Если у нас 
будет даже три воза палок с отметками, аго 
нам не прибавит и на три пяди сили!

—  Га, а где же нам силу взять? —  спро- 
сил Андрусь.

—  Надо допустить в наше братство больше 
людей, надо собрать всех воєдино, указать 
всем одну цель, —  отозвался Бенедя.

Все взглянули на него как-то недоверчиво и 
опасливо, только один Стасюра радостно под- 
дакнул:

—  И  я ато говорю, и я ато говорю!
—  Д а побойтесь ви бога, побратими, а по­

думали ли ви, что из атого вьшдет? Первьій * 
попавшийся чужак видаст нас, пожалуется в 
городе, и нас всех повяжут и засадят в ост­
рог, как разбойников, —  сказал Андрусь.

Холодом пронизали аги слова побратимов, и 
все они с тревогой и любопьітством взглянули 
на Бенедю, ожидая, что-то он на ато ответит.

—  Может бить, зто и верно, —  сказал Б е­
н едя ,—  но если верно, то что зто значит? Зто
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значит, что с теми целями, с какими вьі до 
сих пор носились, нельзя показьіваться людям 
З то  значит, что, желая собрать их воєдино, 
нужно показать им не одну только месть, ведь 
местью никто сьіт не будет, а нужно показать 
им какую-то пользу, какую-то помощь, какое- 
то облегчение!

—  Зге-ге, всюду он свою помощь тьічет!— 
отозвался возле двери грубьій голос Сеня Ба­
сараба, когда у Бенеди от сильного волнения 
захватило дух и он замолк на минуту. Он чув- 
ствовал, что его кровь начинает кипеть, что 
мьісли, которьіе прежде так упорно не дава­
лись ему, теперь, словно каким-то чудом, воз- 
никали и развивались в его голове. Слова 
Сеня Басараба, полугневньїе, полупрезритель- 
ньіе, бьіли для него словно шпорьі для рисисто­
го коня.

—  Да, я все о помощи говорю и не переста­
ну говорить. Мне кажется, что только 
ми сами можем помочь себе, а больше 
никто нас не спасет. Ведь паши хозяева и не 
подумают о том, чтоби рабочему лучше жи­
лось. Они, если би  могли, еіце ухудши- 
ли би его жизнь, потому что им только тогда 
хорошо, когда рабочий, доведенний до крайно- 
сти, не знает, за что ухватиться, и вьшужден 
положиться на их милость и немилость. Тогда  
они заставят его делать, что угодно, и запла- 
тят столько, сколько сами захотят, потому что 
для него, голодного и голого, нет вибора. Да, 
ми сами должньї помочь себе, если не хотим 
мучиться так всю жизнь. А  мстить, подумайте 
сами, к чему зто приведет? ІІи от какой мести 
нам лучше не будет, разве только, если би  
ми захотели поднять по всей стране войну...
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Покараєте того или другого кровопийцу, 
на его место новий уже давно нацелился. И 
даже страху на них не нагоните, потому что ви  
будете вьінуждени делать все тайно, и никто 
знать не будет, кто зто сделал и почему. А  
если дознаются, —  ну, зто еще хуже: схватят 
тогда человека, бросят в яму и сгноят. Я ду­
маю, что нужно нам, пока не поздно, встано­
виться и найти иной внход.

Снова замолк Бенедя, молчали и все побра­
тими. Слова Бенеди неудержимой силой ври­
вались в их сознание, но, к несчастью, они раз- 
рушали то, что жило там до сих пор: мечту 
о мести, но взамен не давали ничего. Один 
только Сень Басараб, сидя у порога с трубкой 
в зубах, покачивал недоверчиво головой, но 
не говорил уже ничего. Д аж е сам Андрусь, 
хотя, очевидно, зтот новий поворот в мислях 
некоторьіх побратимов бил для него очень 
неприятним и нежеланним, —  склонил свои 
могучие плечи и опустил голову: слова Бенеди 
заставили его задуматься.

—  Так било би  хорошо, ато верно, —  ска­
зал, наконец, он, —  но как зто сделать, как 
добиться облегчения, если у каждого из нас 
нет сил даже для того, чтоби помочь самому 
себе?

—  В том-то и дело, что у одинокого чело­
века нет сил, а когда нас соберется много, тог­
да и сила будет. Один человек и центнер под- 
нять не может, а несколько человек поднимут 
его легко. Большое ли дело для рипника, хотя 
его заработок невелик, вносить по шистке еже- 
недельно, а пусть соберется сто таких, зто 
составит десять ренских в неделю, и мьі смо- 
жем в случае неотложной нужди помочь не-
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скольким несчастньїм! Правду ли я говорю, 
побратими?

—  Гм, да оно-то правда, разумеется, так, 
так! —• послншалось со всех сторон.

Только в углу, возле двери, угрюмо молчал 
Прийдеволя и недовольно ворчал Сень Баса­
раб:

—  Хорошо ему, городскому человеку, гово­
рить о взносах! Ну-ка, попробуйте, найдете ли 
во всем Бориславе десяток таких, которие 
захотят вам давать зти взноси!

—  Н у, —  живо ответил на зто Бенедя, —  зто 
уж ти, побратим, так себе, на ветер гово­
рить. В от нас здесь двенадцать человек, и я 
думаю, что каждий из нас с радостью на зто 
согласится.

—  Согласимся, согласимся!— загудели не- 
которие из побратимов.

—  Только нужно хорошенько обсудить, 
для чего будут собираться зти деньги и что с 
ними делать!— медленно проговорил Андрусь.

—  Н у, конечно, сейчас же и обсудим! —  под- 
хватил Стасюра.

—  Вот и нет, —  сказал Бенедя, —  прежде 
всего нужно знать, будем ли ми вообще соби- 
рать складчину или нет. Здесь , вижу, некото- 
рьіе побратими недовольни, хотели би , чтоби 
все осталось так, как било...

—  А  ти не крути, —  перебил его почти гнев- 
но Матий, которьш до сих пор молча сидел 
возле Андруся, вначале как будто думая о ка- 
ких-то посторонних вещах, но чем дальше, тем 
с большим интересом и вниманием прислуши- 
ваясь ко всему, о чем говорилось в хате, —  ти  
не спрашивай, приятно ли кому или неприятно 
зто слишать. Знаешь что-то хорошее, разумное
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и для всех полезное, так вьіезжай с ним на 
«площадь», да и режь «просто с моста». Если 
увидим, что твой совет лучше других, то при- 
мем его, а если хуже, ну, тогда можешь просить 
прощення, что глупостями у нас время отни- 
маешь!

После такого неприятного поощрения Бенедя 
начал говорить «просто с мбста».

—  Ведь вьі знаете, —  начал он, —  что если 
добиваться облегчения путем взаимопомощи, то 
нужно будет все изменить, чтобш все бьіло не 
так, как до сих пор. Метки всякие, зарубки —  
в сторону, убийства —  в сторону (при зтих сло­
вах Бенеде показалось, что лихорадочно пьілаю- 
щие глаза Прийдеволи метнулись на него из 
темного угла и обжигают ему лицо своим ост- 
рьім, горячим взглядом, и он вспьіхнул и опу- 
стил голову), совсем с иньїми словами нужно 
итти к людям. Н е месть им показьівать, а спа­
сенне. Разумеется, кривди и злодейства не ук­
ривать, но направлять людей на то, чтоби они 
обьединялись, потому что в одиночку рабочий 
против богачей и силачей не устоит, а все, если 
соберутся вместе, скорей смогут устоять.

—  Смогут устоять? —  снова отозвался недо- 
верчивий Сень. —  Хотел би  я знать, как смо­
гут устоять? Заставят богачей, чтоби больше 
за работу платили, что ли?

—  А  что же, не могли би  заставить? —  
подхватил Бенедя. —  А  ну, если би  все огово­
рились и сказали: не вийдем на работу, пока 
нам не увеличаг плату? Что тогда богачи сде- 
лали би ?

—  А ! И  в самом деле! Вот хорошая мисль!—  
воскликнули побратими в один голос. Д аже  
лицо Андруся немного прояснилось.
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—  Что еделали бм? —  ответил Сень. —  Со- 
брали бьі со всего света рабочих, а нас вигна­
ли бм.

—  А  если би  ми встали стеной и не пустили 
втих нових рабочих и просили би  их, чтоби 
они обождали, пока наше дело не победит? 
Можно било би  на зтот случай послать своих 
людей по окрестним селам, чтоби они обдави­
ли там: до такого-то и такого-то ерока не хо­
дите никто в Борислав, пока наша война не 
окончитея!

—  Урра! —  закричали побратими. —  Вот зто 
совет! Война, война с богачами и обдиралами!

— Ну, и я думаю, что такая война лучше, 
иежели всякая другая, —  продолжал Бенедя, —  
во-первьіх, потому, что зта война спокойная, 
бескровная, а во-вторьіх, потому, что ми можем 
поднять ее совсем открьіто и смело, и никто 
нам за зто ничего не сможет сделать. Каждий, 
в случае чего, может сказать: ие йду на работу, 
потому что мало платят. Заплатят вот столько- 
то, —  тогда пойду, и все тут!

Радость побратимов, когда они услихали зтот 
совет, била очень велика, да и сам Бенедя ра- 
довалея не меньше других, потому что зта 
мьісль пришла ему в голову совсем неожидан- 
но, в пилу спора с Сенем Басарабом.

—  Да, хорошо ти  говоришь: война, прекра- 
тйть работу. Н о хотя би  и все согласились на 
зто, скажи ти  мне, еделай милость, на что они 
будут жить все зто время? Ведь нельзя же 
думать, что богачи сразу же в первий день 
размякнут и согласятся добровольно увеличить 
нам плату. М ожет бить, придетея сидеть без 
работи неделю, либо и того дольше, —  ну, чем 
же тогда будет жить столько народу?
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Возражание бьіло действительно веское, и 
лица рабочих снова помрачнели. Их только что 
пробудившаяся надежда на зту новую войну и 
нобеду над богачами бьіла еще очень слабая и 
неясная и сейчас при первом же возражении 
начала бледнеть.

—  Вот для зтого и нужньї взносьг. Когда 
наберется порядочная сумма, такая, которой 
хватило бьі, скажем, на неделю или на две не- 
дели, тогда можно будет начинать. Разумеется, 
тех, которьіе не захотели бьі присоединиться к 
нам и вьішли бьі потом на работу, тех сейчас 
же, волей или неволей, за шиворот да и вон из 
Борислава, —  пускай не портят нам дело. Во 
время забастовки наши люди могли бьі нани- 
маться на другую работу —  в лесу, по 
плотничьему делу, либо еще где-нибудь, лишь 
бьі только не на нефтяньїе работьі. Таким спо­
собом мьі бьістро сломили бьі панскую спесь и 
добились би  наверняка лучшей оплати.

—  Правильно говорит! Так нужно и сделать! 
Хороший совет, —  послишались голоса. В избе 
поднялся шум, говор, все похвалялись, что скру- 
тят теперь грабителей по рукам и ногам, каж- 
дий давал свои советн и не слушал чужих, 
каждий дополнял и изменял мисль Бенеди, 
перекраивая ее на свой лад. Один только Сень 
Басараб сидел молча на своем месте и с гру- 
стью смотрел на зту шумную сходку.

—  Что с ними сделаешь, —  ворчал он, —  ес­
ли они готови бежать за каждим, кто скажет 
им два-три красних словца! Н у, для меня все 
равно, пускай бегут за зтим пряником, попробу- 
ют, каков он на вкус. Н о я со своей стежки не 
сойду. А  ти, побратим?— обернулся он к Прий- 
деволе, которьш все еще стоял в темном углу
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и подозрительно гюсматривал то на Бенедю, то 
на шумливих, оживленних рипников.

Он вздрогнул, когда Сень заговорил с ним, а 
затем бистро сказал:

—  И  я, и я с вами!
—  С кем, с нами? —  горько спросил Сень. —  

Ведь ми теперь, как видишь, раздвоились. Или 
с ними вот, или со мной и с братом?

—  Д а, с тобой и братом! Т и  слихал, что
зтот про убийство говорил? Словно раскален- 
ним ножом мне в сердце пирнул.

—  З ,  да ти  об зтом не очень беспокойся, —
увеїцевал его Сень тихим голосом. — Разве что- 
нибудь особенное случилось? Ведь зтот пес на- 
верняка зтого заслужил. Т и  забил про свою?..

—  Нет, нет, нет, не забил! —  перебил его 
Прийдеволя. —  Верно, верно, что заслужил! Сто 
раз заслужил!

—  Н у, так чего же здесь мучиться? Или 
суда боишься? Н е бойся! Комиссия уехала в 
твердой уверенности, что он сам упал в яму; 
еще хозяина судить будут, почему яму не 
закрил!

—  Нет, нет, нет, —  снова с каким-то лихора- 
дочно-болезненним волнением перебил его Прий­
деволя, —  не боюсь я комиссии! Что комис- 
сия? Мне сдается даже, что если би  комис­
сия... того... раскрила би , тогда мне легче б и ­
ло би!

—  Тьфу, не дай бог, что зто ти плетешь?
—  Послушай только, Сеню, —  шептал Прий­

деволя, наклонившись к нему и судорожно сжи- 
мая своей сильной рукой его плечо. — Мне ка- 
жется, что тот... панок, знаешь... тот, что в яме 
погиб, что он бил не виноват, что ато кто-то 
другой все сделал!
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—  Что? Что? Вот те на! Или он не бьіл при 
зтом?

—  Д а, да, бьіл, и смеялся даже, но разве 
уж и смерть за то, что смеялся! А  может бьіть, 
он не делал ничего, а только те, другие?

—  И откуда только тебе, хлопче, такие мис­
ли в голову приходят? —• спросил изумленньїй 
Сень. —  Сломал чорт ногу, ну и слава богу! 
Погиб панок, ну и ладно!

—  А  если он не виноват? Знаешь, когда я 
встретил его и схватил и он почувствовал, к 
чему все зто клонится, то как запищит: «Поща­
ди, не губи, пощади!» А  когда я в ту же мину- 
ту толкнул его... знаешь... он только взвизгнул: 
«Н е виноват я, не виноват!» Потом загудело, 
затрещало, я бросился прочь. Н о зтот голос 
всегда со мной, всегда во мне, так и сльїшу его! 
Господи боже, что я сделал! Что я сделал!

Бедньїй парубок заламьівал руки. Сень на­
прасно старался утешить его. Прийдеволе все ка­
залось, что брошенньїй в яму кассир не виновен.

—  Н у, если зтот бьіл не виноват, то тьі ис- 
правь дело, —  сказал, наконец, разозленньїй 
Сень, —  и виноватьіх пошли той же самою 
дорогой! Чтобьі невинний не зря потерпел!

Зти  слова били словно удар обуха для Прий- 
деволи. Оглушенньш ими, он склонил голову и 
снова забился в свой угол, не произнося ни 
слова.

А  мсжду тем побратими кончали совещание.
—  Первое дело теперь, —  говорил Бенедя, —  

вербовать людей в нашу компанию. Кто с кем 
на работе, либо в корчме встретится, или на 
улице разговоритея, сейчас же пусть и толкует 
об зтом! Обо всем говорить надо: какая оплата 
убогая и какое возможно спасенне. И взносы
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собирайте. Я думаю, каждьій должен собирать 
среди своих, а собранное каждьш вечер отдавать 
главному кассиру, которого нужно здесь же се­
годня вибрать.

—  Правильно, правильно, надо вибрать кас- 
сира! — кричали все. —  А  ну, кого б и  тут сде­
лать кассиром?

Предлагали то одного, то другого, наконец 
встановились на том, что нет лучше кассира, 
чем Сень Басараб.

—  Что, —  сказал неприязненно Сень, услихав 
зто, —  я должен стать вашим кассиром? Никог­
да! Я с сегодняшнего дня и возсе не хочу бить  
с вами! Ни я, ни мой брат.

—  Не хочешь бить с нами? Зто почему? —  
вскрикнули все.

—  Потому что ви сходите с той дороги, на 
которую раз встали. Я своей дороги не оставлю!

—  Н о кто же дорогу меняет? — сказал А н д­
русь. —  Здесь  совсем ничего не меняется.

—  Как? И ти  с ним и?— мрачно спросил 
Сень.

—  Да! С ними!
—  А  присягу забил?
— Нет, не забил!
—  А  ногами топчешь, хоть и не забил!
—  Н е топчу! Послушай только и не злись!
И Андрусь подошел к нему и начал шептать

ему на ухо что-то такое, что вначале, видно, 
пришлось ему не по вкусу. Н о чем дальше, тем 
больше прояснялось лицо Сеня, и, наконец, поч- 
ти радостно он воскликнул:

—  А  если так, то хорошо. А  я, глупий, и не 
догадался! Привет вам, побратими, буду вашим 
кассиром и надеюсь, чго ви не пожалуєтесь на 
меня!
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—  А  теперь вот еще что, —  произнес силь­
ним, радостннм голосом Бенедя, которьш сегод­
ня вдруг из рядового побратима стал словно 
главой и вожатим всех. —  Побратими-товарищи! 
В и  знаете, я простой рабочий, как «  все ви, 
вирос в горе и нужде, бедньш подручний камен- 
щика и больше ничего. Неожиданно и непрощен­
но свалилась на меня панская милость, и меня 
Гаммершляг сделал мастером, а потом и строи- 
телем нового нефтяного завода. Благодарить его 
мне не за  что, я не просил у него милости, да 
и ему же от зтого вигода, не нужно 
отдельно платить строителю. Мне же он пла- 
тит по три ренских в день: для меня, бедного 
рабочего, зто очень большая сумма. У меня в 
Дрогобиче старуха-мать, ей я должен посилать 
каждую неделю частицу своего заработка, пус­
кай два ренских, еще два ренских в неделю я 
израсходую на себя; значит, будет оставаться 
каждую неделю еще четирнадцать ренских. 
Все зто я обещаю отдавать в нашу кассу!

—  Урра!— закричали побратими.— Д а здрав- 
ствует побратим Бенедя!

—  Я тоже обещаю давать по ренскому в не­
делю.

—  Я по пять шисток!
—  Вот мой три шистки.
—  Вот мой!..
Речь Бенеди, а еще больше его пример вооду- 

шевили и разохотили всех. Сень Басараб здесь 
же собрал для начала немного денег, а Прий­
деволя, которьш знал малость грамоту и кото- 
рого Сень упросил к себе в помощники, отме- 
тил плотніичьим карандашом на клочке обер- 
точной бумаги от табаку, кто сколько дал.

Весело разошлись побратими, радостние на-
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деждьі вспьіхивали в их головах среди мрачньїх 
сумерек настоящего и озаряли их искренние, чи- 
стьіе сердца, подобно тому, как восходящее солн- 
це розовим блеском озаряет пустьінньїе каме- 
нистьіе и печальние вершини Бескидов 1.

V III

Осенью, когда цветм уже отцвели, медвяная 
пьільца осипалась и пчелиная жатва окончилась, 
иачинается на некоторое время громкая, шум­
ная жизнь в ульях. Пчели, так же как и кре- 
щений народ, окончив свою нелегкую работу, 
любят погуторить, собраться кучками перед лаз- 
ками и возле затворов, іпоболтать и потрепать 
крьілишками. Вначале совсем нельзя понять, 
что зто такое и к чему. Еще в улье не прои- 
зошло ничего нового. Еще несколько самих ста- 
рательних тружениц упорно вилетают каждьш 
день в поле, чтоби после целого дня поисков 
возвратиться вечером домой с небольшой доби- 
чей на лапках. Еще си ти е трутни гордо погу- 
живают, прогуливаясь возле паполненних медом 
кладових и вилезая каждьій божий день в пол- 
депь на ікришу улья погреться на солнишке, 
подьішать свежим воздухом, расправить и раз- 
мять нерабочие крьільїшки. Еще, кажется, царит 
полное спокойствие, примерное согласие в улье. 
А  между тем в нем уже иньїм духом повеяло. 
Пчельї-работници как-то таинственно шепчутся 
между собой, как-то подозрительїю покачивают 
головками, как-то зловеще стригут своими щип­
чиками и перебираюг лапками. Кто знает, к че­
му зто все и что такое готовится в пчелином

1 Б е с к и д и  —  о тр о ги  К а р п а т с к и х  го р .
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царстве? Трутни, наверное, зтого не знают и 
попрежнему, досита наевшись, гордо погужиіва- 
ют, прогуливаясь возле наполнєнньїх медом кла- 
довьіх и вьіползая каждий божий день в пол- 
день на кришу улья погреться на солнишке, 
подишать свежим воздухом, расправить и раз- 
мять нерабочие крилишки...

Вот на такой улей начал походить Борислав, 
спустя несколько дней после описанного сове- 
іцания. Кто знает, откуда и как,— достаточно 
того, что новим духом повеяло в Бориславе. И  
если обично новая струя свежего воздуха преж­
де всего и сильнее всего бивает заметна в верх- 
них слоях, то здесь произошло совсем обратное. 
Нижние, густие и серие слои первие іпочуяли 
новое вєяние, первие всколихнулись от него. И 
кто его знает, откуда и как оно началось! Ни  
с того, ни с сего возле корб и шинков, возле 
складов воска, в шинках за горелкой —  всюду 
начались среди рипников разговори о том, как 
тяжело всем жить, ікакал тяжелая работа в Бо­
риславе и как богачи без суда, без права, са- 
мовольно все больше и больше уривают из жа- 
лованья, обижают и обманивают, избивают, да 
еще и вьісмеивают одураченних рабочих. И ни­
кто не смог би  сказать, от кого начались зти 
разговори, потому что все, о чем говорилось, 
каждий слишком хорошо испмтал на собствен- 
ной шкуре и на собственном опите. Раз начав­
шись, разговори зти уже не утихали, и все бо­
лее распространялись, становились все сильнее 
и громче. Все как будто только теперь уівидели 
своє пєчальное, безвьіходное положение, ни о 
чем ином и говорить не хотели, и каждий раз- 
говор оканчивалея мучительним, тяжелим во- 
просом: «Господи, неужто нам вечно так му­
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читься? Неужто нет для нас вьіхода? Неужто  
нельзя нашему горю пособить?» Н о помощи 
не бьіло ниоткуда. А  разговорьі об зтом не 
утихали, наоборот —  становились все громче и 
острее. Люди, которьіе вначале говорили о сво- 
ем горе равнодушно, как о неизбежном зле, 
после глубокого раздумья и после долгих раз- 
говоров со знакомьіми, задушевними друзьями 
н старшими рипниками или вообще бьівальїми 
людьми убеждались, что здесь что-то не 
так, что горю можно пособить, но не видя 
и не зная, как зто сделать, начинали проявлять 
нетерпение, взбудораженньїе ходили и го­
ворили, словно в лихорадке, жадно ло­
вили каждое слово, которое могло бьі им про­
яснить их беспросветное положение. Д о  самих 
далеких хаток, до самьіх темньїх углов доходи­
ли зти разговорьі, разбегались во все сторони, 
словно огонь по сухой соломе. Ребятишки, та- 
скавшие глину, девчата и молодици, которие ви ­
бирали в кошарах воск из глини, и те загово­
рили о своем бедственном положений, о том, что 
им непременно нужно как-нибудь договориться 
между собою и искать для себя спасения.

—  И ти  о том же поешь? —  говорили не раз 
старшие рипники, усмехаясь и слушая ропот 
молодих парней.

—  Вот тебе на, как будто у нас не та самая 
беда, что и у в а с? — отвечали м олодие.— 'Д а  
нам еще хуже, чем вам! Вас не так скоро прого- 
нят с работи, вас не так скоро обсчитают, а если 
и обсчитивают, то все-таки вам больше платят, 
нежели нам. А  єсть ми хотим так же, каки ви!

—  Н о кто же вас надоумил, что надо себя 
как-нибудь спасать?

—  А  кто мог нас надоумить? Как будто че­
ловек и сам не знает, что если припекает, то
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нужно холодное прикладьівать? Д а еіцє хотя бьі 
не так сильно іприпєкало! А  то, видите, дома го­
лод, не уродило ничего, отец и мать где-то там 
пухнут и умирают с голоду, думали, авось, хоть 
мьг здесь кое-что заработаем, сами прокормимся 
и хоть немного им поможем, а тут б о н  оно что! 
Д аже себе на жизнь не можем заработать в 
зтой проклятой яме! Н ароду набилось много, 
работа тяжелая, платят мало, и чем дальше —  
все меньше, а тут еще злодеи-богачи хлеба не 
подвозят, вон какую дороговизну сдеЛали: к 
хлебу подступиться нельзя! Н у, скажите сами, 
можно ли так жить? Уж лучше сразу погиб- 
нуть, либо как-нибудь добиться лучшего!

Так толковали обьічно между собою рипники, 
и такие жалобьі раздавались со всех сторон. Зти  
разговорьі глубоко западали в сознание каждо- 
го, кто вьінужден бил на своих плечах тащить 
нелегкое бремя своей собственной нужди. Аич- 
ная обида, личная нужда и боль каждого рабо­
чего передавалась другим, становилась частью 
всеобщей обидьі и нуждьі, вливалась, словно 
капля в бочку, в сумму общих жалоб. Все ато, 
с одной стороньї, давило и пугало людей, не 
привьікших к тяжелой работе мьісли, но, с дру- 
гой стороньї, возбуждало и озлобляло их, рас- 
шевеливало неподвижньїх и равнодушньїх, буди­
ло надеждьі, а чем больше люди надеялись и 
ожидали, тем больше внимания обращали они 
на своє положение, на каждое хоть даже мало­
важнеє собьітие, тем сильнее чувствовали каж­
дую новую несправедливость и обиду. Ссорьі 
между рабочими и надсмотрщиками станови­
лись теперь все более частими. Надсмотрщики 
издавна привикли смотреть на рабочего, как на 
скотину, на вещь, которую можно приткнуть
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где угодно, толкнуть ногой, вибросить, если не 
понравится, по отношению к которой даже 
смешно говорить о каком-то человеческом об- 
хождении. И сами рабочие, обьічно наиболее 
бедньїе, с детства забитьіе и в нужде зачахшие 
люди из окрестньїх сел, терпеливо сносили 9Т И  

надругательства, к которьім с мальїх лет при- 
учала их тяжельїми ударами убогая жизнь. 
Правда, иногда попадались и среди них чудес­
ним образом уцелевшие, сильние несломлен- 
ние натури, такие, как братья Басараби, но 
их било мало, и бориславские богачи крепко их 
не любили за их непокорность и острий язик. 
Н о теперь вдруг все начало меняться. Самие 
смирньїе рабочие, хлопцьі и девчата, которьіх 
до сих пор можно било, нисколько не стесня- 
ясь, обижать и унижать, и те держались теперь 
дерзко и грозно, без прежних жалоб и слез. 
И удивительнее всего било то, что в кошарах, 
где прежде каждьш терпел, работал и горевал 
сам за себя, каким-то чудом появилась вдруг 
дружба, солидарность всех с одним и одного со 
всеми. Неустанний живой обмен мислей, чув- 
ство собственного горя, усиленное и облагоро- 
женное чувством горя других, виработали ату 
солидарность. Стоило только хозяину прице- 
питься несправедливо к рабочему, начать ни с 
того, ни с сего ругать и поносить его, как вся 
кошара обрушивалась на него, заставляя при­
тихнуть его то бранью, то иасмешками, то угро- 
зами. Во время недельних виплат начали раз- 
даваться сейчас все более бурние и грозние 
крики. З а  одного обиженного вступались десять 
товарищей, к ним не раз присоединялись еще 
других десять из других кошар, и все они 
толпой вваливались в канцелярию, обступали
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кассира, кричали, требовали полной виплати, 
угрожали и обично добивались своего. Пани 
вначале набрасивались на них, кричали, угро­
жали, но, видя, что рипники не уступают 
и не пугаются, а напротив, все больше раз'ьяря- 
ются, уступали. Они не признавались даже са­
мим себе в том, что положение изменилось иі 
может стать Грозним, они еще —  особенно 
крупние предприниматели —  гордо расхаживали 
по Бориславу, важно посматривали на рабочих и 
радостно потирали руки, слиша, что голод сви- 
репствует по селам, видя, что с каждим днем в 
Борислав прибивает все больше и больше людей.

Они еще и не думали ни о чем другом, как 
только о своих спекуляциях, им еще и не сни­
лось, что рабочие могут каким-нибудь образом  
опрокинуть их плани и добиться среди зтой 
погони за золотом также и своего куска. Еще 
они спали спокойно и не сльїшали все более 
громкого говора внизу, не чувствовали гпстущей 
духоти в воздухе, которая обично бивает пе­
ред бурей.

И  произошла зта важная перемена среди бо- 
риславских рабочих неожиданно бистро. Даже 
наши знакомьіе побратими, которие дали 
первин толчок к зтой перемене, даже сами они 
удивились, видя, каким громким зхом отдаются 
во всем Бориславе их слова. Даніє самие недо- 
верчивие из них, которие мрачно смотрели на 
изменения в целях и работе побратимства, даже 
братья Басарабьі, видя, как жадно ловят рип­
ники их слова и как живо развивают их дальше 
по-своему, начали искренне присоединяться к 
новому движеншо. Они видели, что Бенедя и 
Стасюра говорят правду, требуя вийти за уз- 
кие рамки прежнего побратимства и понести
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своє слово и свои мьісли в народ, и теперь убе- 
дились, что в рабочей массе почва хорошо под- 
готовлена для посева такого слова и что ато сло­
во, распространяясь в ней, не только не потеря- 
ет ничего, но, напротив, наполнится великой сп­
лой. Впрочем, братья Басараби, а с ними и не- 
которьіе другие, наиболее непримиримьіе побра­
тими, не думали окончательно встановиться на 
том, что советовал Бенедя, а надеялись, что в 
случае, если не удастся затея Бенеди (а в 
ее удачу они и теперь еще мало верили), можно 
будет повернуть всю огромную силу возмущен- 
ного рабочего люда на иное дело, на то дело, 
ради которого они в самом начале образовали 
своє побратимство. Поатому после длительного 
размишления они не только не сетовали на Бе- 
недю за то, что своими речами он отіклонил 
побратимство от его первоначальной цели и по- 
вел за  собой по иному пути, а, напротив, били  
благодарни ему за то, что, сам того не созна- 
вая, он начал необходіимое собирание огромной 
сили и проложил дорогу туда, куда они до сих 
пор не осмеливались ступить. Они искренне взя­
лись работать для осуществления планов Бене­
ди, зная, что если би  удалось ати плани пол- 
ностью осуществить, то попутно свершилось би  
и то, чего они желали, а если не удадутся за­
мисли Бенеди, то осуществление их перівона- 
чальной цели будет тогда еще вернее. Стало 
бить, так или иіначе, Бенедя работал для всех 
рабочих, работал и для них.

Зато какая жизнь, какое движение началось в 
небольшой избушке на краю Борислава, где жи­
ли Матий и Бенедя. Ежедневно по вечерам при­
ходили побратими, расскаїзьгзали, как идет дело, 
как принимают рипники их слова, как настойчи-
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йо просят совета, как вьіступают против панов. 
Совещания не раз продолжались очень долго, 
и перед глазами наших знакомцев все яснее 
вьірисовьівалась дорога, по которой нужно итти. 
Еще в самом начале, как только наши побрати- 
мьі решили вербовать в своє побратимство гро­
маду бориславских рипников, они цельїх два ве- 
чера соївещались о том, с чего начать, чтобьі 
добиться своего и не обратить на себя раньше 
времени внимания. В те времена еще живьі бьіли 
в памяти преследования и арестьі поЛяков —  
участников восстания 1863 года, кое-кто из 
побратимов вьіразил опасение, как бьі в слу­
чае провала полиция не насела на них и не 
обвинила в бунте, —  а в втом случае и вся их 
работа пошла бьі на смарку.

В конце концов Бенедя дал такой совет: на 
первьіх порах вьісказьівать рабочим свои мьіс­
ли как бьі со стороньї, случайно, постепенно, 
но упорно, в каждом раз говоре будить у всех 
ощущение бедственного, жалкого положення и 
вместе с тем указьівать на возможность улуч- 
шения в будушем. Таким образом, говорил 
Бенедя, в народе пробудится беспокойство, 
волнение, желание добиться улучшения,— одним 
словом, создастся среди массьі рипников воз- 
буждение, которое, будучи ловко поддержано и 
усилено, может бьіть использовано в соответст- 
вующий момент для осуществления их планов. 
Зтот совет очень понравился всем побратимам, 
и они решили его принять. Н е прошло и двух 
недель, а их цель бьіла почти полностью достиг- 
нута. Рабочие после работьі толпами ходили по 
Бориславу, разговаривая и совещаясь; кабаки 
пустели все больше и больше, а возбуждение и 
беспокойство в народе все росли, и нетерпели-
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йьїе побратими все громче требовали в ьі- 
ступить, наконец, открмто и взять на себя ру- 
ководство широким рабочим движением. Н о Бе­
недя, а за ним и братья Басараби стояли на 
том, что надо еще немного обождать, пока ви- 
ше и грознее ударят волни рабочего гнева.

А  ати волни, движимьіе действительной нуж- 
дой и гнетом, подхлестьіваемьіе жгуче-правди- 
вьіми словами побратимов, становились все ви ­
ще и грозней. Простой человек —  враг долгих 
рассуждений и размишлений. Правда, собствен- 
ним умом он не скоро приходит к ясному и 
окончательному решению, долго томится засев- 
шей в его голове мислью, но когда она окон- 
чательно сложится и утвердится, примет твер­
дую и ясную форму, тогда уже ему не до за ­
бави, не до рассуждений, тогда он всей силой 
своего существа рвется претворить свою мисль 
в дело, тогда неизбежна борьба между ним и 
противниками его мисли. Вот точно так било 
и здесь. Казалось би , и не бог весть как труд­
но человеку, которьш ежедневно терпит нуж­
ду и неправду, притти к сознанию атой нуждьі 
и неправди, и, однако, как поздно пришли к 
атому сознанию бориславские рабочие! И  каза­
лось бьі, нет ничего особенного в атом созна- 
нии, таком безотрадном и печальном! А  меж­
ду тем какое беспокойство, какую бурю под- 
няло оно в головах всех рабочих! И скоро из 
безотрадного и тоскливого чувства родилась 
грозная решимость, невольная спайка и непо- 
корность. От слов начали переходить к делу. 
Вот однаждм пронеслась по Бориславу весть, 
что рабочие припугнули в каком-то закоулке 
кассира, которьш вместо обичньїх двух цен- 
тов начал удерживать с рабочих в свою поль-
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зу по четьіре цента «кассирного» с каждой 
шахтьі, то єсть с каждого двенадцатичасового 
рабочего дня. Зта весть бьіла как бьі сигна­
лом, за которьім вскоре последовало много 
подобньїх случаев. После каждой такой вести 
росли упорство и отвага рипников. Они уже 
прямо в глаза разньїм кассирам, надсмотрщи- 
кам и контролерам начали грозить, что не бу­
дут больше терпеть над собой кривдьі. Страх 
начал одолевать кровососов народних. А  когда 
однажди пронеслась по Бориславу весть, что 
один надсмотрщик несправедливо засчитал 
рипнику какой-то большой штраф, а кассир во 
время получки хотел вичесть у него зтот 
штраф из жалованья, рипники подняли возле 
кассьі страшний крик и шум, начали требовать 
к себе надсмотріцика, чтоби д а л . ответ, за что 
такой большой штраф наложил на их товарища. 
Надсмотрщик спрятался где-то, кассир в шутку, 
чтоби избавиться от них, сказал рабочим: 
«Идите ищите его и, если найдете, приведите 
сюда за ухо». Рипники с оглушительним кри­
ком бросились во все стороньї и через минуту 
нашли надсмотрщика, схватили его и силой, в 
самом деле за уши, притащили к кассиру, —  
привели, разумеется, избитого, исцарапанного и 
с надорванними ушами. И хотя нескольких 
рипников за зто арестовали и заперли в мир- 
ской избе, но все-таки зта весть наделала мно­
го шума и визвала среди рипников много тол- 
ков, а на панов нагнала немало страху. Рип­
ники в тот же вечер огромной толпой под 
предводительством братьев Басарабов пошли к 
бориславскому войту1 и добились от него ос-

1 В о й т — староста.
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вобождения всех арестованньїх, —  могучим, ра- 
достньїм смехом встретили их рабочие. Песни 
и угрозьі загудели по улицам Борислава, осво- 
божденних водили от шинка к шинку, и поили, 
и тисячу раз расспрашивали, как зто они при­
вели надсмотрщика за уши к кассе. Пока гуде- 
ла хмельная радость на улицах Борислава, в 
убогой хате Матия сидели побратими и реша- 
ли, что делать. Все сходились на том, что 
теперь пора, что надо взяться за дело.

—  Созвать сходку! Созвать! —  говорили все.
И порешили, не открьгаая своего побратимст­

ва, созвать собрание всех рипников за Борисла­
вом, на вигоне. В воскресенье в полдень должньї 
били там все собраться на совет.

Словно грозовая искра, пронеслось на другой 
день из уст в уста, от шахти к шахте, от ко­
шари к кошаре, от нафтарни к нафтарне несли- 
ханное дотоле слово:

—  В воскресенье, в полдень! Н а вигон возле 
Борислава! Собрание, собрание, собрание!

Никто не знал, что зто будет за собрание, о 
чем будут сов-ещаться, кто созивает. Д а  никто 
и не спрашивал об зтом. Н о все чувствовали, 
что зто будет великая минута, что от нее многое 
будет зависеть, —  и все возлагали большие, хо­
тя и неяснне надежди на зту минуту. Собра­
ние! Собрание! Собрание! З то  слово, словно чу­
дом, проясняло увядшие, испитие лица, укреп- 
ляло мозолистие руки, випрямляло издавна 
согнутие плечи. «Собрание! Наше собрание!»—  
неслось то громко, то шопотом во всех углах, и 
тисячи сердец с нетерпением бились в ожида- 
нии воскресенья и собрания.

С нетерпением ожидали его и наши побрати­
ми, а особенно Бенедя и Андрусь Басараб.
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I X

Буря собиралась над Бориславом не с неба 
на землю, а с земли против неба.

Н а широкой луговине, на бориславском виго­
не, собирались грознне тучи: ато рипники схо­
дились на великий рабочий совет.

Все захваченм новим, до сих пор не слихан- 
нмм явлением, все полни надежд и какого-то 
таинствекного страха, все единьї в ярости и не- 
нависти к своим угнетателям,— громко разговари- 
вая и шепчась, толпами или в одиночку, с  ок- 
раин или из центра Борислава, плнли-напльїва- 
ли они.

Черние, пропитанние нефтью кафтани, жиле­
ти, армяки и сермяги, такие же рубахи, подпо- 
ясанние ремнями, веревками или ликом, блед- 
ние, пожелтевшие и позеленевшие лица, рвание, 
засалениие шапки, шляпи, солдатские «беско- 
зьірки», войлочние шляпи бойков и соломен- 
ньіе подгорян, —  все зто густой серой тучей 
покривало вигон, толпилось, волновалось, шу- 
мело, словно прибивающая вешняя вода.

—  Что здесь долго судить да рядить!— кри­
чали в одной группе. —  Тут суд один: пани весь 
свет захватили, пани нам жить не дают, пани 
голод навели на народ!

—  Нужно нам соединиться всем вместе, не 
поддаваться панам! —  вьікрикивали в другой 
группе.

—  Хорошо вам говорить —  не поддаваться. А  
как голод прижмет, заработіка пан не даст, тог­
да и ви хвост подожмете и поддадитесь сухой 
вербе, не то что пану.

Голод —  великое слово. Словно Грозний при- 
зрак стоял он у каждого за плечами, и при вос-
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поминании о голоде затихали громкие смельїе 
крики.

—  В яму каждого, кто над нами издевает- 
ся! —  шумели в другом коице.

—  Н у, а что из зт ого?— увещевал старик 
Стасюра. —  Тот, кто сбросит другого в яму, 
пойдет гнить в тюрьму, зто раз...

—  Зге, еще кто знает, пойдет ли, —  угрю- 
мо сказал Матий.— А  вот злодей Мортко столк- 
иул моего Иванчика, еще и деньги его забрал 
и доньїне ходит по свету и насмехается над 
рабочим людом.

—  З , так ведь то богач, богач! —  закричали 
некоторьіе. —  Богачу все сойдег. А  пускай бьі 
бедньїй человек сделал что-нибудь такое, ну-ка!

—  А  второе, —  продолжал Стасюра, —  сотня 
издевается над нами, а тисяча обдирает по «за­
кону», так что и сказать ничего нельзя; и веж- 
ливо и чинно: мол, на тебе, что полагается, а 
между прочим человек чувствует, что с него 
шкуру дерут. В атом наша беда!

—  Правда, правда! —  шумели рипники.
—  Д а что из того, что правда, —  говорили 

другие, —  атому, видно, ничем помочь нельзя.
—  Как нельзя помочь?— сказал Стасюра.—  

Против каждой болезни средство єсть, надо 
только поискать. Неужто же против нашего горя 
нет лекарства? Н адо іпоискать. Для того и со- 
брались мьі сегодня всем миром, чтобьі об атом 
поговорить. Ведь вьі же знаете: громада —  ве­
ликая сила; где один своим умом ничего не 
придумает, там громада все-таки скорее рассу- 
дит.

—  Если б мьі сегодня до какого-нибудь лада 
дошли, —  говорили рипники. —  А  время уже 
настало, а беда до костей изгршзла!
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Гакне и подобньїе разговори велись во всех 
концах и во всех кучках. Побратими раздели- 
лись и готовили рабочих, внушали им м ис­
ли о возможности улучшеиия их тяже­
лой жизни, укрепляли их веру в кол- 
лективний разум и коллективную силу. А  тем 
временем прибивали все новие и новие толпи. 
Солнце стояло уже посредине неба и жгло не­
милосердно, тучей поднимая над Бориславом гу­
стіле, вонючие нефтяние испарения.

Н ад синеюшей вдали високой стеной Дила 1 
колихались волни раскаленного воздуха. От ре­
ки веяло нежной прохладой.

—  Н у, что ж, пора начинать совет... начинать 
совет... уже все собрались!— зашумели рабочие 
со всех сторон.

—  Кто хочет говорить, пусть вьіходит на се­
редину, вот на зтот камень!— сказал своим 
сильним, звучним голосом Андрусь Басараб.

—  Становитесь в круг... подходите сюда к 
камню, —  гудели рабочие.

Н а камень взобрался Бенедя. Он не привьж 
говорить перед такой огромной толпой и бил  
немного смущен: он вертел в руке свою шапку 
и озирался по сторонам.

—  Зто  кто такой?— закричали со всех сто- 
рон рипники.

—  Рабочий человек, каменщик, —  ответил 
Бенедя.

—  Н у, так говори, что хочешь сказать.
—  Я много не буду говорить, —  сказал Бене­

дя, постепенно становясь смелее. —  Я только то 
хотел сказать, что каждий и без меня знает. 
Беда нам, рабочим людям... Работать тяжело:

1 Д и л  — гора близ Борислава.
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ночей недосьшаем, а днем и передохнуть неког- 
да, мозоли на руках набиваєм; старше еще не 
слезли, а уж новьіе наросли, и что нам с того? 
Говорят: горько заработаешь, сладко сьешь; а 
мьі очень ли сладко едим? Горько зарабатива- 
ем, зто верно, но еще более горькая наша жизнь. 
Мьг чаще изньїваем от голода, нежели бьіваем 
смтьг. Д а еще хотя бьі не издевались над нами, 
не обмжали, не унижали нас на каждом шагу! 
А  то сами видите, какой нам почет. Рабочий 
человек у них хуже скотини!

—  Правду он говорит, правду! Скотину, со­
баку больше ценят, нежели бедного человека! 
Гей, гей, неужто бог не видит зтого?

—  А  теперь посудите сами, —  продолжал Бе­
недя, —  на кого мьі трудимся, кому от нашей 
работьі польза? Панам! Хозяевам! Бедньш рип­
ник сидит по шесть, по восемь, по двенадцать 
часов в шахте, в снрости и смраде, мучается, 
долбит и копает штольни под землей. Другие 
рабочие стоят возле корбьі, возле млинка и кру- 
тят, так что у них мозги в голове крутятся и 
последние жильї из них вьітягивает, а хозяева 
продают воск и нефть и получают тьісячньїе сум- 
мьг, и пануют, строят каменньїе дома, наряжа- 
ются и ездят в каретах и забрьізгивают грязью 
бедного человека! И слова доброго от них ни- 
когда не усльїшишь. Вот на кого мьі работаем 
и какую благодарность получаем за зто!

—  Пускай их бог покарает за нашу работу 
и нашу нужду! —  закричали рабочие со всех 
сторон.

—  Так-то оно так, —  продолжал Бенедя после 
короткой передишки, —  пускай их бог покарает. 
Но зто еще неизвестно, захочет ли бог покарать 
их, или нет, а во-вторих, кто знает, будет ли
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нам от зтого легче, если их бог покарает. А  тут 
по всему видно, что бог любит больше нас ка­
рать, нежели их! Вот и теперь покарал бог на­
пій села голодом, а здесь, в Бориславе, и паньї 
также принялись нас карать; плату уменьшают 
каждую неделю да еще, если кто-нибудь осме- 
литея слово сказать, —  смеютея над ним в гла- 
за :  «Йди, —  говорят,—• если тебя обижают, а я 
десять найду на твоє место за зту же плату». 
Вот и рассудите сами, много ли мьі получим, 
если будем полагаться на божью кару! Я ду ­
маю, что уж лучше нам действовать так, как 
говорят наши люди: на бога надейся, да сам не 
плошай. Божья кара божьей карой, а нам надо 
обг>единиться и подумать, как би  собственньїми 
силами из бедьі вибраться.

—  Га, в том-то и вся штука! Как вибраться, 
если ми бедни и помощи ниоткуда не имеем?—  
закричали рабочие.

—  Ну, я здесь за вас решать не могу, —  ска­
зал Бенедя, —• но если будет ваша воля послу- 
шать, то я скажу вам, что я думаю об зтом.

—  Говори, говори! Слушаем!— загудели рип­
ники.

—  Н у, коли так, то буду говорить. Верно 
ви говорите, что помощи нам ждать неоткуда. 
Кто же теперь захочет помочь бедному рабо- 
чему, а впрочем, если би  и захотел помочь од­
ному, то не смог би  помочь всем, такой уйме 
народа. Здесь только ми сами, дружной силой 
можем себе помочь.

—  М и сами? Как же зто? —  посльїшались 
недоверчивие голоса.

—  Зто правда, —  сказал Бенедя, —  пока что 
ми еще не сможем по-настоящему себе помочь. 
Разве можно помочь по-настоящему, если чело-
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век работает не на себя, трудится, трудится, а 
его трудом пользуется другой? Пока весь наш 
труд не будет итти на нас самих, до тех пор 
нам добра настоящего не будет. Н о чуточку 
облегчить своє положение, пожалуй, сможем. 
Вот посмотрите, сколько раз случается челове- 
ку остаться без работм! Х одит человек, как 
угорельїй, мечется, словно в лихорадке, сюда и 
туда, а работьі не может достать. Томит чело­
века голод, идет он к пану, напрашивается на 
какую угодно, хотя бьі и на самую худшую ра­
боту, лишь бьі только с голоду не пропасть. 
Ну, а вот, если бьі мьі все, сколько нас здесь  
єсть, обязались ежедневно после получки скла- 
дьіваться, пусть по центу, пусть по два, то, со- 
считайте сами, какая бьі получилась сумма. 
Если бьі набралось таких тисяча, то никому 
зтот цент не бмл бьі в тягость и никого не 
разорил бьі, а из зтих взносов собралась бьі 
такая сумма, что можно бмло бьі в случае 
неожиданной нуждьі помочь десяти человекам.

—  Правильно, правильно! —  загомонили ра­
бочие.

—  Невелика зта помощь, правда, —  продол­
жал Бенедя, но согласитесь, что зто и не такая 
уж малая помощь. Потому что рабочий, кото- 
рьій в трудную минуту получит ренский или 
полтора, уже не будет вмнужден итти к хозяину 
кланяться и напрашиваться на работу за какую 
угодно нищенскую плату, не будет вмнужден 
сбивать плату другим рабочим. А  то, что ему 
будет дано, он сможет потихоньку да полегонь- 
ку виплатить обратно, как только получит луч- 
шую работу. Таким образом наша рабочая кас- 
са не только не уменьшилась би , но, наоборот, 
все увеличивалась би.
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Рипники стояли молча и раздумьівали. Внача­
ле им показалось, что зто дело и в самом деле 
хорошее, и все готовьі бьіли сразу же присту­
пить к нему. Но скоро посльїшались возражения.

—  9 х , что из того?— говорили некоторьіе.—  
Н у. хотя бм и так: сделаем мьі складчину, а 
кто зтим будет пользоваться? Будет так, как в 
селах, где єсть общественние касси. Богатеи бе- 
рут деньги взаймьі, пользуются ими, а бедняки 
только вносить должньї, а пользьі от них ни- 
какой не видят. Или вот еще: виберем мьі тсас- 
сира, скажем —  такого же рипника, как и все 
мьі, но кто нам поручится, что он не заберет 
денежки и не удерет?..

Бенедя слушал зти возражения спокойно.
—  Думал я и об зтом и вот что придумал. 

Прежде всего нам нечего бояться, что пользо­
ваться нашими деньгами будут богачи, потому 
что среди нас богачей нет, все мм бедньїе. И 
второе: мьі не ростовщики, деньги под проценти 
давать не будем, а будем видавать только в 
случае действительной нужди, болезни, безра- 
ботици, то єсть будем помогать там, где для 
каждого очевидно, что помочь надо. Кто 
сможет, тот вернет нам ссуду, а кто не сможет, 
ну, ми его за зто также не повесим. А  с касси­
ром, я думаю, лучше всего будет вот как посту­
пить. Если у нас много таких найдется, кото- 
рие согласятся участвовать в зтой каосе, то 
при каждой кошаре или в нескольких соседних 
кошарах ви сами виберете своего кассира из 
числа тех рабочих, которие работают здесь, в 
Бориславе, постоянно и которих ви хорошо зна­
єте. Такой кассир мог би  собирать деньги толь­
ко в тех кошарах, которие его вибрали. А  зная,
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сколько в атих кошарах работает человек и 
сколько обязалось платить, каждьій очень легко 
может узнать, сколько денег имеется у кассира. 
Если один почсму-либо не ионравится, можно 
вибрать другого. Те кошарьі, которие будут 
иметь своего отдельного кассира, должньї под- 
держивать нуждающихся рабочих из своей сре- 
дьі: они лучше всего будут знать, кто у них 
действительно нуждается.

—  Н у, вот зто другое дело, —  загудели рабо­
чие.— Такой кассир всегда.будет у нас на гла- 
зах, а если их будет много, то у каждого сумма 
будет небольшая, соблазн будет меньше, и, даже 
если бьі вся ата сумма пропала, потеря била бьі 
все же невелика. С атим можно согласиться.

—  Дозвольте, ато еще не все, —  говорил Бе­
недя. —  Кто знает, может иногда случиться та­
кая нужда, что не хватит средств одной коша- 
рьі. Может случиться сделать что-нибудь такое, 
что пойдет на пользу всем бориславским рабо- 
чим, а для атого потребуется много денег, боль­
ше, нежели имеет одна касса. Поатому, я думаю, 
надо сделать так: в каждой такой небольшой 
кассе, которая бьіла бьі при одной или несколь- 
ких соседних кошарах, все деньги, которьіе бу­
дут поступать, поделить на три части. Две ча­
сти надо оставлять в кошаре для помощи от- 
дельньїм рабочим, а одну треть отдавать в 
главную кассу. И з атой кассьі видавать деньги 
уже не мог би  ни кассир, ни одна какая-нибудь 
кошара, а только общий сход всех бориславских 
рабочих, разумеєтся, тех, которие платят в кас­
су. Видавать из нее нужно как можно меньше, 
а копить деньги для большого общего дела.

— А  какое же ато может бить дело? — спра- 
шивали рипники.
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—  бот как я зто йонймаю, —  сказал бене­
дя. —  Как видите, теперь паньї уж  очень хорошо 
убедились, что нас много, что голод сгоняет все 
больше рабочих в Борислав, и они не спраши- 
вают, можно ли нам прокормиться, а все сни- 
жают и снижают нам плату. И не перестанут 
снижать, пока мьі не напомним о себе.

—  Зге, разве мьі не напоминали, чему ато 
поможет?

—  Стойте, погодите, я скажу вам, как надо 
напоминать! Зто  верно, что говорить с ними —  
по-хорошему, или с угрозой —  бесполезно, не 
послушают. Тут нужно не угрожать, а сделать 
так, чтобьі они и не опомнились, откуда зто на 
них свалилось. Вот что нужно сделать. Все, 
сколько нас здесь єсть, и те, которьіх здесь нет, 
одним словом, все вместе однаждьі утром, каж- 
дьій у себя на работе, приходим и говорим: до­
вольно, не будем работать, не можем работать 
за такую малую плату, лучше будем сидеть дома. 
Пока не будет увеличена плата, до тех пор и паль­
цем не шевельнем. И, сказав зто, все по домам!

Рипники даже ртьі пораскрьівали от удивле- 
ния, усльїхав такой совет.

—  Вот те на, да как же зто бросить работу?!
—  На время, на время, пока хозяева плату 

не увеличат.
—  А  не долго ли ждать придется?
—  Н у, очень долго не придется. Ведь вьі 

только подумайте: хозяева позаключали с раз- 
ньіми купцами контракти: в такой-то срок до­
ставить столько-то воску, столько-то нефти. Н у, 
а если в срок не доставят, то им убиток будет 
в десять раз больше, чем прибавка к плате. А  
сами они в шахти не полезут, может бить, и 
продержатся несколько дней, а потом все-таки
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вьшужденьї будут к нам «притти и поклониться».
—  Как бьі не так! Они наберут нових рабо­

чих!
—  Га, нужно так сделать, чтоби не набра­

ли. Разослать людей по всем окрестньїм селам 
с таким наказом: чтоби до пори, до времени 
никто не шел в Борислав, потому что там вот 
то-то и то-то делается.

—  А  если м азуров1 приведут?
—  Н е пускать! Уговором или силой, но 

не пускать.
—  Гм, да зто, пожалуй, можно. Н о на чго ми 

будем жить во время зтой забастовки?
—  Вот для зтого я и думал устроить такую 

главную кассу.
—  А  хозяева сговорятся и хлеба не подве- 

зут, заставят нас голодать.
—  А  ми и покупать у них не будем. Когда 

у нас будут свои деньги, ми сами привезем из 
города, да еще и подешевле.

—  И ти  думаешь, что зто поможет, что по- 
вьісят плату?

—  Я думаю, что должни, если только ми бу­
дем твердо держаться.

—  Н о для того, чтоби прокормить такую мас- 
су народа, нужна огромная сумма денегі

—  На время забастовки можно будет часть 
людей отправить в села или в город куда-нибудь 
на другие предприятия, чтоби легче било. К  
тому же не следует приниматься за такое боль- 
шое дело, пока у нас не будет достаточно денег, 
чтоби продержаться хотя би  неделю. И прежде 
чем начинать, нужно все наладить как следует, 
и своих людей по селам разослать, и хлеба рас-

1 М а з у  р ьі—польские крестьяне в Западной Галиции.
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стараться, и всего. Н у, да об зтом еще будет 
время поговорить. Теперь скажіите —  согласньї 
ли вьі на то, чтобьі у нас бьіли кассьі —  и 
участковьіе, и главная касса?

—  Согласньї! Согласньї!
—  А с  тем согласньї, чтобьі две трети оста­

вались в участковьіх кассах, а одна треть что- 
бьі шла в главную кассу?

—  Нет, пускай две трети идут в главную 
кассу! Хотим давать по два цента, только что- 
бьі нам всем скорей какое-нибудь полегчеиие 
пришло!

—  А  в управление главной касси, я полатаю, 
надо вибрать троих человек, таких, которьіх ви 
хорошо знаете и которнм можете доверить. А  
главное, чтоби касса хранилаоь у такого чело­
века, которьш имеет здесь своє хозяйство.

—  Зге, а где же ми здесь такого найдем, ес­
ли все ми пришлие, бедньїе?

—  Я знаю такого человека — старого Матия, 
у него здесь своя хата. Я  полагаю, что лучше 
всего кассу у него поместить. И  нужно, 
чтоби каждий сборщіик мог в любое время 
притти и пересчитать, сколько денег єсть в кас- 
се и откуда они получени, и оповестить об зтом 
своих людей. Два других могли бьі еженедельно 
ходить по кошарам и собирать деньги. В таком 
случае можно било бм надеяться, что никто ни- 
кого не обманет, никто наших денег не присво- 
ит. Согласньї ви на зто?

—  Согласньї! Согласньї!
—  А  где он, зтот Матий? Хотим поглядеть 

на него!— закричали те, которие не знали Ма­
тия.

Матий влез на камень и поклонился миру.
—  І ьі кто такой єсть?— закричали ему.
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—  Рипник, люди добрьіе.
—  У тебя єсть своя хата?
—  Своя, не своя, а так, как бьі и своя. Моей 

невестки хата, да она в прислугах, не живет 
здесь.

—  А  согласен тьі, чтоби у тебя бьіла наша 
касса и чтоби тьі отвечал нам за нее?

—  Как перед своей совестьго, так и перед ва­
ми. Если ваша воля на то, я готов послужить 
миру. Н у, да, впрочем, половина из вас знает 
меня.

—  Знаєм, зн аєм !— раздалось миожество го- 
лосов. —  Можно положиться на него!

—  Н у, а кого же еще вибрать в кассири? —  
спрашивали рипники.

—  Вибирайте, кого сами знаете, а главное 
дело —  таких, которие могли би  хорошо бе- 
гать, —  ответил Бенедя.

•— Будь ти!
—  Нет, я не могу, здоровьем слабоеат, как 

видите, да и занят слишком на работе, не смогу 
бегать. А  что смогу, то и без вашего избрания 
буду делать.

Затем Бенедя поблагодарил собравшихся за 
ввимание и слез с камня. Начался шум н говор 
между рипниками. К Бенеде протискивались ра­
бочие, чтоби пожать ему руку, заглянуть ему в 
лицо и громким, искренвим словом поблагода- 
рить за добрий совет.

М ежду тем рипники бистро договорились ви ­
брать двумя другими кассирами —  Прийдеволю 
и Сеня Басараба.

—  Спасибо за избрание и за доверие!— крик­
ну л Сень собранию. —  Постараємся хорошо по­
служить нашему общему делу! А  теперь, кто 
сколько может, прошу подкинуть по центу, по
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два, чтоби наша касса с самого начала не била
пустой!

—  Урра! По центу в кассу!— кричали рабо­
чие.

—  Давайте каждьш по центу, каждий, — ска­
зал Матий, —  когда подсчитаем, будем знать, 
сколько здесь нас!

Согласились и на зто, и когда собрали день­
ги, насчитали тридцать пять ренских.

—  Гри с половиной тьісячи нас собралось! —  
крикнул Сень Басараб. —  В нашей кассе трид­
цать пять ренских! А  трудно ли нам било вне­
сти такую сумму?!

—  Вот что значит громада! —  говорили меж 
собой рипники. —  Верно кто-то сказал: громада 
плгонет по разу, —  так одного утопит!

Говор усилился, но зто уже не бьіл угрюмьш, 
тревожньїй говор забитой, беспомощной массьі, 
зто бьіл веселий шум пчел, для которьіх наста­
ла весна, и зацвели цвети, и ожила надежда на 
более счастливую жизнь.

X

Дела шли очень хорошо. Леон Гаммершляг 
земли под собой не чуял от гордости и радо- 
сти. Все ему удавалось, и хотя зто било толь­
ко начало, но уже оно одно предвещало удачу 
всего дела. Итак, прежде всего от «Воскового 
общества» из России Леон получил такое сооб- 
щение: «Доставляйте церезин, если возможно, 
раньше договорного срока. «Общество» обделало 
хорошее дельце. При помощи известних здеш- 
них способов нам удалось заключить со святей- 
шим синодом контракт на поставку церезина
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православним церквам. 100 000 залога внесено. 
Ждем от вас сообіцения, когда будет готова 
первая партия».

У Леона, когда он прочитал зто известие, 
словно крьілья за плечами виросли. Значит, де­
ло зто крепкое, прочное. Он сразу же направил- 
ся в Борислав посмотреть, как идет постройка 
завода. По дороге он очень жалел о том, что 
постройка только через неделю будет готова и 
что нельзя завтра же начать производство вос­
ка. О том, что все зто дело бьіло сплошним на- 
дувательством, обманом, —  Леон нисколько не 
думал. Чувство справедливости бьіло у него во- 
обще развито слабо, а уж того ощушения, что 
существующие закони и государственньїе уста­
новлення обязьшают к чему-то всякого гражда- 
нина, зтого ощущения у Леона, как и вообще 
у других предпринимателей, едва ли бил хотя 
би какой-нибудь след. Занятьш улажіиванием 
различних текущих дел в Дрогобиче, в частно- 
сти хлопотами по закупке сирого воска у раз- 
ньіх мелких предпринимателей, Леон уже более 
недели не заглядьівал в Борислав и не знал, 
что и как там делается. Он во всем положился 
на Бенедю, убедившись предварительно, что 
своє дело он делает добросовестно и хорошо. 
Каково же било удивление Леона, когда, прие- 
хав в Борислав, он увидел, что на новой пс-ст- 
ройке уже нет рабочих, кроме нескольких, кото- 
рьіе заканчивали обивку криши, и когда Бенедя 
вьішел к нему навстречу с заявлением, что своє 
дело он уже окончил, здание вполне готово н 
остается только Леону осмотреть все лично и 
отпустить его. Леон не знал, что и сказать в 
ответ на зту приятную и неожиданную весть, и 
если би  Бенедя бил «пан» строитель, а не про-
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стой рабочий н недавний подручньїй каменщика, 
он обнял бм его и расцеловал от радости. З н а ­
чит, счастье неизменно улмбается ему! Значит, 
оно подслушивает его тайнме ммсли и желаиня 
и, словно Еозлюбленная, опережает его, чтобм в 
тот же миг нх исполшггь! Радость широко раз- 
лилась по лицу Леона. Он начал благодарить 
Бенедю и пошел вместе с ним осматрквать зда- 
ние. Оно стояло перед ним во всей своей кра- 
соте: длинное-длинное, низкое, с небольшимн 
дверцами н оконцами, которме вмглядмвали то 
здесь, то там, словно подслеповатьіе воровские 
главки. Д ве огромньїе трубм тянулись к небу. 
Довольно просторньш двор бьіл огорожен висо­
ким забором с широкими воротами для івнезда 
и маленькой калиткой сбоку для пешеходов. 
Двор бьіл гладко утрамбован, ямьі для вмжига- 
ния извести бьілн засьіпаньї, даже огромнмй са­
рай для рабочих и для хранения воска бьгл го­
тов. Стеньї, не вмбеленньїе, даже не отшгукату- 
ренньїе, бьіли светлокрасиого цвета. У Леона 
сердце радовалось: все бьіло так, как нужно. А  
внутрь он и не пошел смотреть, —  «для зтого, 
говорил он, нужно привести моего мастера-неф- 
тяника, ему лучше знать, все ли еделано так, 
как надо». Трубьі и котлм н все ириспособле- 
ния, заказанньїе в Вене, бмли полученьї и 
стояли на площади в огромньїх ящиках. Леон 
не дал отдохнуть ни себе, ни коням, — немед- 
ленно помчалея назад в Дрогобич, чтобьі при­
везти Ш еффеля. Бенедя тем временем должен 
бмл приготовить рабочих, которьіе под руковод- 
ством Шеффеля еще сегодня установили бм и 
замуровали котлм.

Приехал и Шеффель. Осмотрел внутренность 
завода, разметил, что, как и где будет установ-
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леио, и весьма одобрительно отозвался о пост­
ройке. Леон ходил за ним следом и только г.ри- 
чмокивал губами и потирал руки. Бенедя во- 
зился с нанятьіми рабочими во дворе возле 
машин, разбивая доски и ящики, разматьівая 
веревки и прилаживая деревянньїе вальї и рьі- 
чаги, чтобьі втащить все зто, куда следует 
внутрь здания.

Д о позднего вечора слмшался на новом заводе 
стук и лязг: зто устанавливали и укрепляли 
машини. В одном месте нужно било проделать 
отверстие в каменной стене для трубьі, в дру­
гом —  замуровать котльї, —  Шеффель гіримерял 
и распоряжался, а Бенедя с рабочими виполнял 
его распоряжегшя. Наконец, с наетуплеиием су- 
мерек все било готово.

Лсои и Шеффель остались одни внутри за- 
вода. Свет иебольших воскових плошек мигал, 
отражаясь сотнями искр в блестящем котле из 
полированиой меди. В углах поднимались гу- 
стие клуби мрака, свисали с деревинного голого 
потолка, словно грозя обрушиться и придавить 
собою зти слабо мерцающие огоньки.

—  Значит, завтра начнете? —  спросил Леон, 
мечтательно блуждая глазами по зтому черие- 
ющему пространству, по зтому гнезду, в кото- 
ром —  он ждал —  будут вшсижени и наконец 
вьілугіятся его золотие 'СНИ.

—  Начнем, —  ответил Шеффель. —  А  рабо­
чие готови?

—  А х, да, рабочие, —  сказал Леон. —  Ну, ко­
нечно, будут и рабочие. Теперь зтого добра в 
Бориславе хоть отбавляй.

—  Гм... только, знаете, —  проговорил Ш :ф- 
фсль, —  наше дело того... не совсем чистае. По- 
отому надо вам позаботиться о нескольких, по
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крайней мере троих рабочих, таких, на которих 
можно полностью положиться, которьіе не раз- 
болтают, не наплетут чего-нибудь. Их следует 
поместить п главном химическом отделении, там, 
где, знаете, окончательно вьірабатьівается цере­
зин. Чтобьі другие рабочие думали, что зто 
простой парафин. Подумайте об зтом!

—  Та-ак, —  размьішлял Леон, —  троих рабо­
чих, на которьіх можно бьіло бм полностью по­
ложиться! Правда ваша, надо поискать. Но 
только зто нелегкая штука: среди зтого сброда 
найти таких рабочих!

Тем временем во дворе завода рабочие со- 
брались вокруг Бенеди. Они ждали Леона, что- 
бьі получить окончательньїй расчет и поблагода- 
рить его за работу.

Луна поднималась на погожем небе, кое-где 
из-за белой, полупрозрачной дьімки поблескива- 
ли слабим светсм золотьіе звездьі. Рабочие си- 
дели на камнях и обрубках бревен и беседава- 
ли; глухой шум их голосов улетал в поле и сме- 
шивался с серебряньїм шопотом речки, которая 
здесь же рядом журчала по камням.

Известное дело, разговор шел об одном — о 
недавнем сходе, о рабочей кассе и будущих на- 
деждах.

—  Что правда, то правда, —  говорил Бене­
дя, —  чудо совершилось со здешним народом. 
Когда я месяц назад пришел в Борислав и на­
чал расспрашивать людей, пробовали ли они 
хоть как-нибудь помочь себе, то все либо голо­
вами покачивали, либо смеялись надо мной. А  
теперь, сами видите, как все, старьіе и молодьіе, 
стараются со взносами. Ведь мьі имеем уже 
сто пятьдесят ренских в одной только главной 
кассе!
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— Сто пятьдесят ренских, —  медленно повто- 
рил один рабочий, —  ну, и что же? Для одного 
зто бьіла бьі поддержка, но для стольних ти ­
сяч... много ли зто?

—  Правда, что немного, —  говорил Бенедя, —  
однако не забивайте, что недели не прошло с 
тех йор, как начались наши сборьі. З а  месяц, 
пожалуй, соберется пятьсот.

— Ну, а с пятьюстами можно начинать то, 
что вьі задумали?

— Гм, надо хорошенько рассчитать и сили и 
деньги, —  сказал Бенедя. —  Если считать, что 
на пропитание одному человеку надо полтора 
ренских в неделю, если считать далее, что без- 
работица продлится неделю и нам придется со- 
держать в течение зтого срока только одну т и ­
сячу человек, то в кассе должно бить для зтого 
самое меньшее полтори тисячи ренских. Я го­
ворю, самое меньшее, потому что, кроме затрат 
на пропитание, будут еще и другие расходи.

— Полтори тисячи ренских! —  вскрикнули в 
один голос рабочие. —  Господи милосердний, 
когда же ми столько соберем?.. Д а за зто вре­
мя половина нас с голода помрет, а из деревень 
десять тисяч нових привалит!

— Что же делать?— сказал грустно Бенедя.—  
Зтому уж, видно, ничем не поможешь. Увели- 
чить взноси нельзя. Хозяева и так урезиваюг 
нам плату на каждом шагу, а если дознаются 
про наши взноси, то еще больше начнут урези- 
вать. Нужно стоять на своем, собирать и тер- 
петь хотя би еще три месяца!

—  Три месяца! Кто знает, что может про-
изойти за три месяца!

Рабочие замолчали, и печаль охватила собрав-
щихся. Бенедя низко опустид голову. Он чувст-
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вовал, что нужно ковать жєлезо, пока горячо, 
что главная сила атих людей —  в их пориве и 
кратковремешюм пробуждении и что не восполь- 
зоваться зтим пробуждением —  значит, випу­
стить из рук основную пружину дела. Н о что 
оставалось дслать? Денег не било, чтобьі сейчас 
же начать поднимать рабочих. Приходилось все- 
таки вижидать.

—• А  тут еще новое дело, —  снова заговорил 
Бенедя, пробудившись ог задумчизости. —  Мне 
прндется возвратиться в Дрогобич.

—  В Дрогобич? Зто почему?— раздались 
голоса.

—  Как почему? Здесь  моя работа, как видите,
окончилась.

—  Ищите другую!
—  Разве здесь без меня не обойдется? Прав­

да, жалко покидать такое дело, над которьш 
трудился и думал...
- —  Ну, так и не покидайте!

—  Верно, что не следовало би  покидать, ес- 
ли би  только бмла возможность.

Рабочие хорошо чувствозали, и у самого 
Бен еди не раз просипалась мисль, что без него 
все зто дело может легко свернуть на невер- 
ний путь и оттого вовсе погибнуть. Он чувст- 
вовал, что в каждой только что возітикшей 
для нових и непривьічньїх целей организации 
многое и очень много зависит от руководи- 
теля, от его личного влияния и умения. Прав­
да, с другой сторони, он слишком хорошо чув- 
ствовал и своє собственное бессилне и бил убз- 
жден, что не повстречайся он в Бориславе с 
побратимами, с такими трезво мьіслящими 
людьми, как Матий и Стасюра, он сам не прм- 
шел би  к тому, к чему пришел теперь. Взаимо-
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действие всех частей бмло здесь очень ярко 
виражено, но имеино позтому чувствовал Бе~ 
недя, что вьірваться из зтого круга взаимнего 
сотрудничества —  означало бьі повредить каж- 
дой части в отдельности и всем в целом. Но  
опять-таки, что он будет делать здесь, в Бори­
славе, если не найдется работьі для него? 
Впрочем, судьба готовила ему помощь с той 
сторони, с какой ои ее совсем не ожидал.

И з дверей завода вишел Леон в сопровожде- 
нии Шеффеля; оба они приблизились к рабо- 
чим. Рабочие встали.

—  Н у, люди, —  громко сказал Леон, —  рабо- 
та наша окончена и хорошо окончена. Благода- 
рю вас за ваше старанне!

—  И ми благодарим пана за работу!— за­
кричали рабочие. —  В добрий час!

—  Дай боже, дай боже, —  проговорил ра- 
достно Леон. —  А  теперь, сколько кому пола- 
гается, чтоби ми расстались по-хорошему?

Началась виплата. Бенедя стоял рядом. Ког­
да виплата окончилась, Леон приблизился к 
нему.

—  А  вам, пане мастер, большое, 'большое спа- 
сибо и за работу и за бьістрое окончание, 
за все! Очень би  мне не хотелось с вами рас- 
ставаться... А  пока за то, что ви мне доста­
вили такую радость, примите от меня вот зто 
на память!

И он сунул в руку Бенеде завернутьіе в бу- 
мажку десять ренских серебром.

«Вот теперь в нашей кассе будет сто шестьде- 
сят ренских», —  подумал про себя Бенедя, бла- 
годаря Леона за подарок.

—  И еще прсшу вас, —  обратился в заклю- 
чение Леон к Бенеде, —  зайдите сейчас же ко
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мне на квартиру, я должен с вами кое о чем 
поговорять.

С атими словами Леон и Шеффель ушли, за  
ними вьішли рабочие. Бенедя остался, чтобьі за- 
переть все двери и ворота, а затем заковьілял за 
Леоном, раздумьівая, что бьі такое тот мог ему 
сказать. По дороге он зашел домой, застал там 
Матия и сдал ему для рабочей кассьі десять 
ренских серебром, которьіе гіодарил ему Леон.

—  Видите, в чем дело, —  начал Леон, когда 
Бенедя пришел к нему на квартиру. —  Вьі, я 
вижу, честньнї человек и хороший работник, и 
мне, как я уже говорил, не хотелось бьі с вами 
расставаться. А  мне здесь для моего нового 
завода как раз требуетєя несколько искренних и 
честньїх людей для одной, не очень тяжелой 
работьі. Так вот я и хотел вам сказать: не со- 
гласитесь ли вьі остаться, если вам у меня ра­
ботать не надоело?

—  Н о что же ато будет за работа? Ведь ка­
менщики уже закончили своє дело?

—  9 , нет, дело не в каменщиках, речь идет 
о нефти, о воске, —  ответил Леон.

—  Н о сумею ли я делать ату работу, если 
раньше никогда не занимался ею и не знаю, что 
и как? — спросил Бенедя.

—  9-а-а, что здесь уметь!— сказал Л еон .—  
А  простой мужик, рабочий больше умеет? А  
между тем рабогает. Здесь нечего уметь: пан 
директор покажет вам все. Я же говорю вам, 
здесь дело не в уменьи, а в том, чтобьі человек 
бьіл честньїй, совестливмй и чтобьі, понимаете, 
чгобм...

Леон замялся, словно в нерешительности.
—  Чтобм, —  кончил он спустя минуту, —  не 

рассказмвал нигде, что и как делается на фаб-
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рике. Потому что, видите ли, здесь секрет не- 
большой... мой директор изобрел новьій способ 
производства воска, и я не хотел бьі, чтобьі зто 
разглашалось.

—  Гм, оно действительно... —  проговорил Бе­
недя, не находя ничего лучшего сказать.

—  Потому что, видите, —  твердил Л еон ,---
у нас такой народ бессовестньїй, чуть что, —  
сейчас перенимут, да и все тут: им прибьіль, а 
мне убьіТО'К. Вот я позтому и хотел бьі...

—  Однако зто трудно будет. Н у, положим, я 
не скажу ничего никому, но ведь на заводе, 
кроме меня, рабочих много.

—  Н у, не всем обязательно знать и видеть 
все. Н а моем заводе все будет делаться так, 
как на других заводах, и только в одной особой 
камере будет несколько иначе. Там будет ди­
ректор, ну, и нужно пару рабочих ему в по­
мощь. Что же, могу я на вас надеяться?

—  Что касательно меня, —  сказал Бенедя, .ед- 
ва скрьівая свою радость, —  то если только 
потрафлю, буду работать. Каменщику сейчас 
все равно нелегко работу найти. Н у что же, по­
пробую еще и ремесло нефтяника. А  в том, что 
через меня ваш секрет не откроется, будьте уве- 
реньї.

—  Так, так, —  сказал, улибаясь, Леон, —  я и 
сам зто знаю, что вьі не такой человек. Только 
знаете, вот если бьі мне еще несколько, ну, хотя 
бьі два-три таких, как вьі!.. Вот вьі здесь 
работали, знаете кое-кого из рабочих, может 
бьіть, вьі лучше смогли бьі подобрать таких лю­
дей, каких мне нужно? Я в долгу не останусь. 
И еще! Первое дело, разумеется, плата. Знаете 
сами, зто уже не работа каменщика, такой пла­
ти, какая до сих пор била, не могу вам дать...
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—  Ну, зто конечно, —  сказал Бенедя. —  Са- 
пожника и пирожника нельзя одной меркой ме- 
рять.

—• Вот то-то и оно! К  тому же, видите, что 
у нас здесь сейчас делается... Рабочих набилось, 
плату всюду снижают. Н у, разумеется, кому ин- 
тересно платить дороже, если он может такого 
же рабочего иметь за более дешевую плату! 
Вм, конечно, другое дело, понимаете меня?
Вам и тем другим, что будут вместе с вами
работать в отдельном помещении, обещаю по 
ренскому в день и заранее заявляю, что сниже- 
ния вам не будет и никакого «кассирного» пла­
тить не будете. Н у, согласньї на зто?

Бенедя стоял и раздумьшал.
—  Хотел бьі я,— сказал он спустя минуту, —  

чтобьі вьі сами вьібрали себе и остальиьіх. А  то 
вот, виберу я, а потом случится что-нибудь та­
кое... Знаєте, человек в чєловеке всегда может 
ошибиться. Н у, а мне ответ держать придется. 
А  чго касаемо работьі и платьі, пускай будет 
и так, я согласеи.

—  Ну, нет, — настаивал Леон, —  и товари- 
щей себе подберите! На другую работу кого 
угодно можно, а здесь надо вьібрать. Вьі лучше 
знаете, на кого можно положиться, нежели я 
или директор.

—  Га, согласен, —  сказал Бенедя, —  пускай 
будет и так. Постараюсь подобрать троих че­
ловек; которьш можно будет довєрить. А  когда 
начинается работа?

—  Завтра же. И  то, имейте в виду, нужно 
будет торопиться. Воск уже запродай. В отдель- 
ном помещении будете и прессовать и упаковм- 
вать его.

«Что зто за штука такая может бьіть?— раз-
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мьїшлял Бенедя, возвращаясь в сумерках по бо- 
риславской улице от Леона к себе домой. —  
ГІридумал новий способ обработки воска и бо- 
ится, чтобьі рабочие не видали его. Будто рабо­
чий понимает что-нибудь в зтом? А  впрочем, 
посмотрим, что зто такое будет! А  хорошо по- 
лучилось! Ни с того, ни с еего подвериулась ра- 
бота, и заработок неплохой. Теперь можно бу­
дет остаться в Бориславе, да и в кассу все-таки 
и от меня перепадет хотя би  четире ренских 
в неделю. А  еще троє... кого би  здесь ви ­
брать?»

Бенедя долго думал над тем, кого вибрать 
себе в товарищи, но так и не мог ничего при­
думать. Он решил поговорить об зтом с Мати- 
ем. Бенедя охотно вибрал би  всех троих из по- 
братимов, но Матий посоветовал не делать зто­
го, боясь, чтоби в случае чего зто не навлекло 
на них какого-нибудь подозрения.

—  И без того, —  говорил он,— хозяева встре- 
воженьї теперь нашим собранием. Ясное дело, 
что среди рабочих найдутся такие, которие до- 
несут хозяевам, что и как ми решили. Н у, а 
если так, то, ясное дело, хозяева начнут шпио- 
нить за нами. И если столько побратнмов будут 
работать вместе, как би  зто не навело их на 
какой-нибудь след.

Бенедя ответил, что зто вполне возможная 
веіць, что хозяева будут теперь вислеживать 
их, однако он не видит оснований бояться того, 
что их побратимство откроется, если даже не­
сколько побратнмов будет работать вместе. Ведь 
говорить громко про свои дела при чужих лю­
дях у них нет нужди. Впрочем, добавил Бенедя, 
главное не в том, кого вибрать, а в тем, чтоби 
взять именно тех побратимов, которие сейчас не
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имеют работьі. А  таких как раз бьіло два: Д ер­
кач и Прийдеволя. Бенедя отправился искать 
их, чтобьі договориться с ними о работе, а 
третьим вьібрал одного честного рипника, кото- 
рьій, хотя и не принадлежал к побратимству, 
очень живо увлекся только что возникшей иде- 
ей рабочих касс и которого побратими в шутку 
прозвали Бегунцом за его неутомимость и под- 
вижность, готовность бегать от шахтьі к шах- 
те для того, чтобьі собирать взносьі или с 
целью вовлечения все нових людей в рабочий 
союз.

А  Леон Гаммершляг, договорившись с Бене- 
дей, накинул легкое пальто и вьішел прогу­
ляться и поболтать со знакомьіми предприни- 
мателями, которьіе обьічно в зто время про- 
гуливались по улице. Скоро его окружила 
целая толпа, пожимая ему руки и поздравляя с 
только что вьістроенньїм заводом. Затем пошли 
разговори о разньїх текущих делах, наиболее ин- 
тересовавших капиталистов. Известное дело, 
прежде всего они начали расепрашивать Леона 
о курсах различньїх ценньїх бумаг, не потребует- 
ся ли ему еще воск, сколько он предполагает 
вьірабатьівать еженедельно парафина на своем 
заводе, а когда Леон удовлетворил их любопьіт- 
ство, зашел разговор про бориславские новости.

—  Ох-ох-ох, Соіі ііЬег «ііе Л^еіі;1,— проговорил, 
тяжело вздьіхая, низенький и толстьш Ицик 
Бавх, один из мелких предпринимателей, владе- 
лец нескольких шахт. —  У нас здесь такое де­
лается, такое делается, что и рассказьівать стра­
шно! Вьі не сльїшали, пане Гаммершляг? Ох- 
ох-ох, бунт, да и только! Разве я не говорил:

1 Бог над миром; божья воля.
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йе давать зтим паршивцам, зтим разбойникам,—* 
фу-у! —  не давать им такой вьісокой платьі, а 
не то зазнаются и будут думать,— ох-ох-ох!—  
что им еще больше полагается! Теперь вот ви­
дите, сами видите, что по-моему вьішло!

—  Д а в чем дело? Что за бунт? — спросил 
недоверчиво Леон.

—  Ох-ох-ох, все под богом ходим! —  пьіхтел 
Ицик Бавх. —  Придется скоро всем честньїм ге- 
шефтсманам удирать из Борислава. Бунтуют 
рабочие, все более дерзкими становятся, а в вос­
кресенье, ох-ох-ох, мьі уже думали, что зто бу­
дет наш последний день, —  фу-у! —  что вот-вот 
бросятся резать! Н а вьігоне столько их собра- 
лось, словно воронья на падали. Мьі все от стра- 
ха чуть не умерли. Никто, конечно, не решился 
подойти к ним, на куски разорвали бьі,— еще бьі, 
сами знаете, дикий народ! Ох-ох, о чем они 
там говорили между собой, не знаєм, и до­
знаться нельзя. Я спрашивал своих Банюсов; 
говорят: да мьі так себе, в горелки играли! 
Брешут, бестии! Мьі видели хорошо с крьіши, 
как один взобралея на камень и долго что-то 
говорил, а они слушали-слушали, да потом как 
закричат: «Виват!..» Ох-ох-ох, страшньїе дела 
творятея, страшньїе дела!

—  Однако я во всем зтом не вижу ничего 
страшного, —  сказал, ульїбаясь, Леон. —  Может, 
и правда, в горелки играли.

—  Ох, нет! Ох, нет! —  продолжал Ицик 
Бавх. —  Уж я знаю, что нет! И «озвращались 
оттуда такие весельїе, с песнями, а теперь у них 
заговор какой-то, какая-то складчина. Бог над 
миром, бьіть беде!

—• Я все еще не вижу, —  начал бьіло снова 
Леон, но остальньїе перебили его, полностью
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подтверждая слова Ицика Бавха и добавляй
еще от себя множество подробностсй. Н адо ска­
зать к чести бориславских рабочих, что они с 
самого начала хорошо поняли своє дело, и в те- 
чение всего зтого времени никто из них не из- 
менил и не рассказал о цели их собрания и что 
бмло решено на нєм. Впрочем, может бмть, да­
леко не все рабочие сльїшали и поняли все то, 
о чем говорилось, что и для чего бмло реше- 
ио; те, которьіе понимали, не говорили об зтом, 
а те, которме не понимали, мало могли расска- 
зать интересного. Только и дознались хозяева, 
что среди рабочих делаютея какие-то сборм, 
что они хотят сами помогать себе и что всему 
зтому научил их каменщик Бенедя Синица.

—- Бенедя! Тот, что у меня нефтярню стро- 
ил? —  воскликнул изумленньїй Леон.

—  Тот самьій.
—  Взносм? Взаимопомощь? Гм, я и не ду­

мал, чтобьі у Бенеди бмло настолько ума. По- 
мощник каменщика, родился и вьірос в Дрого- 
бьіче, и как он до всего зтого дошел?

—  З , чорт его побери, как ни дошел, а до­
шел! —  снова запьіхтел Ицик Бавх. —  Н о как он 
смеет нам здесь людей бунтовать? Послать в 
Дрогобьіч за жандармами, пускай в кандальї 
его да по зтапу отеюда!

—  Но, позвольте, господа, —  сказал, останав- 
ливаясь, Леон,— не понимаю, отчего вьі так бес- 
покоитесь? Что во всем зтом страшного? Я бьі- 
вал в Германии, там повсюду рабочие собирают- 
ся, совешаются, собирают взносм, как им захо- 
четея, и никто им зтого не запрещает, и никого 
зто не пугает. Наоборот, умньїе капиталистьі 
еще и сами их к тому подбивают. Там у каждо- 
го капиталиста, когда он говорит с рабочими,
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постоянно на язьіке ЗеІЬзіЬШе д а ЗеІЬвГЇіШе Ч 
«Помогайте сами себе, всякая посторонняй 
помощь вам ни к чему!» И думаете, что-нибудь 
плохое из зтого получается? Наоборот! Когда 
рабочие сами себе помогают, зто значит, что 
предприниматель может им не помогать. Попадет 
ли рабочий в машину, заболеет ли он, соста- 
рится —  8е1Ь$іЬі1£е! Пускай себе делают сборьі, 
пускай себе помогают сами, лишь бьі только 
мьі не должньї бьіли им помогать! А  уж мьі 
будем стараться, чтоби рога у них не очень в и ­
соко росли: чуть начнут зазнаваться, обнаглеют, 
а ми —  бац! —  плату снцзим, и свищи тогда так 
тонко, как нам хочется!

Леон произнес все зто с горячностью глубо- 
ко убежденного человека и в значительной мере 
успокоил и утешил своих слушателей. Один 
только толстий, красноносий Ицик Бавх недо­
верчиво качал головой и, когда Леон кончил, 
тяжело отдуваясь, сказал:

—  Ох-ох-ох! Если би ївсе так било, как ви  
говорите, пане Гаммершляг! Н о я боюсь, что 
так не будет. Разве можно нашего рабочего ди- 
каря-бойка равнять с немецким! Разве может он 
думать о какой-нибудь разумной взаимопомощи? 
Ох-ох-ох, бог над миром! А  если они взаимопо- 
мощь поймут так, что надо браться за  ножи и 
резать нас? Га?

Все слушатсли, в том числе и сам Леон, 
вздрогнули, услихав зти зловещие слова, мороз 
пробежал у них по коже. К тому же в зту ми- 
нуту возле них проінла шумная гурьба рипни­
ков, над которьши на целую голову возвьшал- 
ся Сень Басараб. Он свирепо поглядмвал на

1 В за и м о п о м о щ ь .
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предпринимателей, особенно на Бавха, своего 
хозяина. Бавху от его взгляда сделалось как-то 
не по себе, и он замолк на минуту, пока гурьба 
не прошла.

—  Вот посмотрите на них, —  говорил он, 
когда рипники иєчезли в темпом переулке, —  ди­
косте и больше ничего! Вон тот, високий, у ме­
ня работает, настоящий медведь, не правда ли? 
Д а ви такому только скажитє одно слово «вза­
имопомощь», так он сейчас же возьмет нож, да 
и зарежет вас!

Однако Леон, а за ним и остальнме предпри- 
ниматели начали возражать Бавху. Они тем жи- 
вее возражали ему, чем сильнее бил их собст- 
венньїй страх, и, убеждая его, что опасности 
нет никакой, старались, собственно, убедить в 
том и самих себя.

Еще не все так плохо, —  говорили они. —  
Н арод наш, хотя и малоспособньїй и неприївет- 
ливьій с виду, не такой уж  злой и кровожад- 
ньій, как зто кажется Бавху. И что случаи ис- 
тиииого, добропорядочного товарищества, —  го­
ворили они, —  и у нас передки и людям здеш- 
ним совсем не чуждн. И  что если би  должньї 
били произойти «беспорядки», то они произо- 
шли би  уже сейчас, после первого их сборища. 
И что Бенедя человек болезненньїй и характера 
мягкого. И что Леон завтра же поговорит с ним 
и расспросит его обо всем, и что Бенедя должен 
рассказать ему все начисто, потому что некото- 
рьім образом он обязан ему, Леону, и что зара­
нее можно бить уверенньш, что никаная опас- 
ность никому не грозит.

—  Ох-ох-ох, где больше язмков, там больше 
и разговоров! —  твердил неумолимьій Б авх .—  
Однако я вам советую: не верьте зтим разбой-
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пикам, уничтожьте их кассу, а главное, умень- 
шите им плату настолько, чтобьі зтим собакам и 
прокормкться не на что бмло, тогда у них и 
взносьі собирать охота пропадет!

—  Зге-ге, посмотрим, пропадет или нет! —  
проворчал сквозь зубьі Сень Басараб, которьш, 
скрьіваясь за сараєм и забором, подполз к го­
ворившим и подслушал весь зтог разговор. —  
Зге-ге, посмотрим, несчастньїй, пропадет охота 
или нет? —  ворчал он, поднимаясь на ноги из- 
за забора, когда предприниматели разошлись.—  
Смотри, чтобьі у тебя к чему-нибудь другому 
охота не пропала.

И, отмеривая шаги, Сень поспешил к избе 
Матия, чтобьі там рассказать побратимам о том, 
что говорят предприниматели об их собрании и 
что они о нем знают.

Н а другой день рано утром перед началом ра- 
ботьі Леон встретился с Бенедей уже на заводе. 
Бенедя представил ему Деркача, Прийдеволю и 
Бегунца, как отобранньїх для работьі в особом 
помещении. Леон теперь уже слегка жалел о 
том, что поторопился вчера дать Бенеде зто 
поручение, так как бьіл убежден, что Бенедя 
подобрал себе в помощь своих единомьішленни- 
ков. Он начинал даже бояться, не подозревает 
ли Бенедя о его нечистом деле с церезином, и 
потому приказал Шеффелю бьіть и с зтими из- 
бранньїми рабочими как можно осторожней. 
Впрочем, отступать бьіло уже поздно, и Леон, 
хотя и с заметной тревогой, решил: что должно 
вьіпльїть, пускай вьіпльївает. Надо только рас- 
спросигь Бенедю самого обо всем зтом деле.

Сказав несколько поощрнтельньїх слов только 
что принятьім рабочим, Леон отозівал Бенедю в 
сторону и прямо спросил его, что зто за соб-
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раннє бьіло у них и что он там говорил рабо- 
чим. Он рассчитмвал, что если у Бенеди что- 
нибудь недоброе на уме, то такой прямой во- 
прос ошарашит и смутит его. Н о Бенедя уже со 
вчерашнего дня бьіл готов к зтому и, не про- 
являя ни малейшего смущения, ответил, что не- 
которьіе рабочие подняли вопрос о помощи друг 
другу взносами, и он посоветовал им учредить 
у себя особую кассу, как зто делагот в городах 
цеховьіе ремесленники, для взаимопомощи, и в 
правление зтой кассьі пригласить вьібранньїх 
людей из рипников и господ предпринимателей. 
Леон еще более изумился, усльїхав зти слова от 
Бенеди,— он его считал до сих пор самим обьїк- 
новенньїм рядовим рабочим, которьш ни над 
чем не задумьівается.

—  Неужели вьі своим умом дошли до всего 
зтого? —  спросил Леон.

—  Так что, сударь, —  сказал Бенедя, —  у 
нас в городе так заведено, вот я и здесь посо­
ветовал. Зто не моего ума дело, куда мне!

Леон похвалил Бенедю за зтот совет и доба- 
вил, что в правление кассьі, конечно, надо ви­
брать кого-нибудь из грамотних предпринимате­
лей, которьш мог би  вести расчети, и что нужно 
виработать устав касси и подать его на утверж- 
дение в наместничество. Прибавил даже, что он 
сам готов похлопотать для них об утверждении 
устава, за что Бенедя заранее его поблагодарил. 
На зтом они и расстались. Бенеде неприятно 
било, что он винужден бил врать Леону, но 
что делать, если нельзя било иначе. А  Леон 
ушел с завода радостньїй, чувствуя себя ни- 
весть каким либералом, которьш вот, дескать, 
поощряет стремление рабочих к солидарности 
и взаимопомощи и так бесконечно више стоит
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всех зтих бориславских «халатников», которьіе 
в рабочей взаимопомощи видят бунт и опас- 
ность и сейчас же готовьі, словно цьіплята, спря­
гаться под крьільїшко жандармерии и полиции. 
Нет, пора и им узнать, какие дела творятся 
порой на белом свете, пора и Бориславу иметь 
своє рабочее движение, —  разумеется, легальное, 
благонамеренное и разумно направляемое рабо­
чее движение!

И затем либеральньїе мьісли Леона бистро и 
легко устремились вдаль, ему чудилось, что вот 
уже недалеко зто славное «единение капитала 
и труда», что оно начнется не где-нибудь, а 
именно здесь, в Бориславе, и что в истории 
зтого единения отправной, а потому первой и 
наиважнейшей точкой будет его разумньїй и ли- 
беральньш разговор с Бенедей и прояівленная 
им благосклонность к новому рабочему движе- 
нию.

—  Так, так, —  закліючил он, уже качаясь в 
своей легкой реосорной бричке вдоль борислав- 
ской улицьі, —  мои дела идут очень хорошо!

X I

Зх, Готлиб, Готлиб! Знал ли тьі, гадал ли 
тьі, какую сум{?ґицу поднимет твоє письмо и 
твой безумний поступок в голове твоей ма- 
тери?!

Ривка била больна. Зто  не била болезнь те- 
ла, потому что телом она била здорова и силь­
на, зто било состояние какого-то необьічайного 
душевного возбуждения, какого-то неимоверно- 
го напряжения, за которьш следовали минути 
полной безжизненности и апатии.
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Она ходила по комнатам, будто сонная, не ви- 
дела ничего и не интересовалась ничем, кроме 
своего сьіна. Он искалечен, он болен! Может 
бьіть, опасно? Может бить, возле него никого 
нет? Он умирает, мучается! А  она, мать, для 
которой он всего дороже, она не знаег даже, где 
он и что с ним. Ведь он не сообщил ей об 
зтом! Что он думаег делать с собой? Долго 
ли будет спитаться так среди чужих людей, 
словно сирота, в таком безобразном, ободран- 
ком платье? Она плакала, злилась, рвала и 
метала, швмряла все, что ей попадалось под 
руку, не будучи в силах найти ответ на все зти 
вопроси. Она то готова била рассказать обо 
всем Герману и бежать вместе с ним искать 
сьіна по всему Дрогобичу, то вновь с каким- 
то диким упорством воображение рисовало 
ей картипм страшних мучений и гибели Гот­
либа, из глаз ее лились слезн, кулаки судо­
рожно сжимались, она останавливалась возле 
двери, ведущей в кабинет мужа, и губи шеп­
тали: «Пусть гибнет, пусть умирает назло зто­
му извергу, зтому тирану. Пусть! Пусть!» Она 
забивала, что зтот изверг и тиран не знал и 
не замечал всего зтого и, казалось, совсем не 
тревожился о Готлибе. Виражение мертвого, 
безучастного спокойствия на его> лице приводило 
Ривку в несказанную ярость, и она старалась 
как можно реже показьшаться ему на глаза. 
Она все чаще сидела, запершись в своей ком- 
нате, перечитивала в сотий раз письма Готли1- 
ба, но и они уже не приносили ей успокоения. 
Все ей опротивело. Она цельїми часами гляде- 
ла из окна то в сад, то на дорогу —  не идет 
ли трубочист с письмом. Н о трубочиста с 
письмом не било, и Ривка изводила себя, сжи-
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гаемая множеством противоречивьіх чувств, не 
в силах ни на что решиться. Неделя такого 
беспокойства —  и она действительно сделалась 
больной.

—  Что с тобой, Ривка? — спросил ее однаж- 
дьі Герман за обедом. —  Т и , я вижу, 'больна?

—  Больна! —  ответила она, не глядя на него.
—  Вот то-то и оно. Я вижу, что больна. Н а­

до послать за доктором.
—  Н е надо!
—  Как зто —  не надо? Почему не надо?
—  Доктор мне не поможет!
—  Н е поможет? — удивился Герман. —  А  кто 

же поможет?
—  Отдай мне моего сьіна! —  отрезала Рив­

ка.—'Только зто мне поможет.
Герман пожал плечами и вьішел из столовой. 

З а  доктором он не послал. Лишь спустя десять 
дней дождалась, наконец, Ривка вести от сина. 
Маленький трубочист до тех пор ходил по ули­
це, пока она не висунулась из окна; тогда он 
бросил ей с улицьі в комнату записку Готлиба. 
Вот что писал Готлиб:

«Она должна бить моей! Говорю вам раз на- 
всегда: должна. Хочет она зтого или не хочет. 
А  впрочем, как может она не хотеть, —  ведь я 
богат, более богатого жениха не найти во всей 
округе. Я же чувствую, что без нее не могу 
жить. Во сне и на яву все она, одна она передо 
мной. И я не знаю даже, как ее зовут. Н о ка- 
кое зто имеет значение, если она мне поправи­
лась! И куда она могла уехать? К аби я знал, 
сейчас би  поехал за нею. Д а, я забьіл вам ска­
зать, что я уже здоров, по крайней мере на- 
столько здоров, что могу ходить. Ковиляю весь 
день по улице возле ее дома, но не решился еще
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иикого спроскть, чей зто дом и чья она дочь. 
Завтра рано утром придет мой посланец; дайте 
ему сколько-нибудь денег для меня».

Денег у Ривки бмло немного. Н а следующий 
день трубочист действительно пришел, и как раз 
в такое время, когда Германа не бмло до­
ма. Она стала расспрашивать его про смна, но 
трубочист ничего не знал, а только сказал, что 
должен принести деньги —  и кончено. Ривка да­
ла ему десять ренских, —  последиие десять рен­
ских, которме у нее бмли, и осталась одна в 
комнате, проклиная трубочиста, которьш не от­
ветил на мучившие ее вопросьі.

Весть, что Готлиб здоров и может уже хо­
дить, обрадовала Ривку, но его чрезмерная и 
слепая любовь начала ее тревожить. Ей вдруг 
пришла мьісль: а что если девушка, о которой 
пишет Готлиб —  христианка, что тогда? Она не 
захочет вийти замуж за Готлиба,— и хотя бьі 
Готлиб бог знает что сделал, он не сможет на 
ней жениться. И ее разгоряченньїй мозг не по­
кидала зта догадка, словно назойливая оса, и 
снова начала она волноваться, и мучиться, и но­
чей не спать, и проклинать весь мир, мужа и 
себя. Ей, неизвестно почему, хотелось, чтобьі 
Готлиб женился на какой-нибудь бєдной рабо- 
чей девушке из Лана, какой бьіла она сама, 
когда посватал ее Герман. Ей казалось, что она 
возненавидела би его вместе с его женой, 
если би  зта жена била из богатого дома. А  
между тем из писем Готлиба с очевидностью 
внтекало, что девушка, которую он полюбил, 
бмла богата, разьезжала в зкипажах, имела 
много нарядних слуг, и в душе у Ривки начи- 
нала понемногу зарождаться против нее какая-то 
слепая и глухая ненависть.
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Н о больше всего огорченкй бьіло у Ривки с 
деньгами. Спустя несколько дней, снова в отсут- 
ствие Германа, пришел трубочист с письмецом. 
В коротком и незамьісловатом письме бьіло на­
писано: «Денег мне надо, много денег. Должен 
одеться по-человечески. Она завтра приедет. Я 
должен говорить с нею. Уже знаю, чья она. Пе­
редайте сейчас же хотя бьі сто ренских».

Ривка* аж затряслась, прочитав зти слова. 
Знает— чья, а не напишет, не скажет! Оставляет 
ее в неизвестности, и єсть же сердце у него! А  
еще сто ренских просит, —  откуда она возьмет 
сто ренских? Герман вот уже несколько дней 
что-то очень строг бьіл с нею, не давал ей на 
руки никаких денег, не оставлял, как зто преж- 
де бьівало, ни цента в ящике своего стола, а 
все запирал в большой железной кассе на три 
замка, а ключи брал с собой. Ривка до зтой ми­
нути даже и не замечала зтого. Н о теперь, ког­
да син потребовал у нее такую сумму, а она 
не нашла у себя даже цента, она рассвирепела, 
металась из сторони в сторону, от одной 
шкатулки к другой, но нигде не могла найти 
ничего. Она громко проклинала скрягу мужа, 
но проклятья не могли ничему помочь, и, скрепя 
сердце, она винуждена била отпустить трубо- 
чиста ни с чем, говоря ему, что денег сейчас 
нет и что пусть он придет завтра. Трубочист 
покачал головой и ушел.

После его ухода Ривка, как безумная, бегала 
по комнатам,стучала мебелью и наполняла весь 
дом проклятьямн и бранью. З а  зтим занятием 
застал ее Герман.

—  ?Кена, что с тобой ?— вскрикнул он, стоя 
на пороге. —  Т и  с ума сошла?

—  С ума сошла!! —  крикнула Ривка.
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—  Чего тебе надо? І ьі что швьіряешься?
—  Денег надо.
—  Денег? Зачем тебе деньги?
—  Надо, и все тут.
—  И много?
—  Много. Двести ренских.
Герман ульїбнулся.
—  Д а тьі что, собираешься волов покупать, 

чго л и ? — сказал он.
—  Н е спрашивай, а давай деньги!
—  Ге-те-те, скажите, какой грозньш приказ! 

Нет у меня денег для раздачи!
—  Нет денег! —  вскрикнула Ривка и зверем 

глянула на него. —  Кому тм зто говорить? Сей­
час же давай, не то беда будет! —  И она с под- 
нятьіми кулаками начала приближаться к нему. 
Герман пожал плечами и отступил назад.

—  С ума сошла женщина! —  проворчал он 
вполголоса.— Давай ей деньги, а неизвестно— за­
чем. і ьі думаешь, —  сказал он ей спокойно и 
убедительно, —  что у меня деньги лежат? У 
меня деньги в дело идут.

—  Н о мне нужньї деньги сейчас, немедлен- 
н о !— сказала Ривка.

—  Зачем? Если тебе надо что-нибудь ку­
пить —  скажи миє, я возьму в кредит, потому 
что наличнмх денег у меня нет.

—  Мне нужен не твой кредит, а только на- 
личньїе деньги. Сльїшишь?

—  Говори вот зтим стенам, —  ответил Герман 
и, не пуская-сь с нею в дальнейший разговор, 
торопливо зашагал в свой кабинет, все огля- 
дьіваясь, не бежит ли за ним Ривка с подня- 
тьіми кулаками. Придя в кабинет, он сначала 
хотел запереть дверь на ключ, но затем, зная 
натуру Ривки, раздумал и с тихим, загадочнмм
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смехом уселся за письменний стол и начал пи­
сать.

—  Я знал, что оно так будет, —  говорил он 
сам себе, все еще с таинственной ульгбкой на 
лице. —  Н о пусть! Теперь я не уступлю и при­
жму ее. Посмотрим, кто из нас сильней.

Через минуту, тяжело дьіша, вопіла Ривка. Ее 
лицо то наливалось кровью, словно бурак, то 
снова становилось бледньш, словно полотно. 
Глаза пьілали лихорадочньїм огнем. Она села.

—  Скажи, ради бога, чего тьі хочешь от ме­
н я?—  спросил ее Герман как можно спокойнее.

—  Денег, —- ответила Ривка с упорством су- 
масшедшей.

—  Зачем?
—  Для сьіна, —  сказала она с ударением.
—  Для какого сьіна?
—  Для Готлиба.
—  Для Готлиба? Н о ведь Готлиба уже И на 

свете нету, —  сказал Г ерман с притворньїм 
удивлением.

—  Пускай лучше тебя не будет на свете!
—  Значит, ои жив? Гьг знаешь, где он? Где 

он, скажи мне! Почему не идет домой?
—  Н е скажу!
—  Почему же не скажешь? Ведь я все-таки 

отец, не сьем его.
—  Он боится тебя и не хочет бьіть с тобой.
—  Л  денег моих хочет? — сказал задетьш за 

живое Герман.
Ривка ничего не ответила на зто.
—  Так знай ж е ,—'сказал решительно Гер­

ман. —  Передай ему, если знаешь, где он, пус­
кай возвращается домой. Довольно с меня зтой 
дурацкой комедии. Пока не ворстится, ни од­
ного цента не получит ни от меня, ни от тебя!
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—  Н о ведь он готов с собой бог знает что 
сделать! —  вскричала Ривка с отчаянием в го­
лосе.

—  Не бойся! Так сделает, как во Львове 
утопился. Он думает, что сломает меня своими 
угрозамн. Нет, однаждьі я уже поддался, те­
перь хватит.'

—  Н о он готов убежать, куда глаза глядят, 
готов бедьі себе натворить.

—  Х е-хе-хе,—  сказал насмешливо Герман,—  
без денег не убежит, а впрочем... Слушай, Ривка: 
чтобьі тьі не терзала себя тем, что вот, мол, тьі 
рассказала мне о нем. Я знаю, он запретил тебе 
говорить, и я не требовал у тебя признання. 
Но я давно уже знаю об атом, знаю, где он 
живет и чго делает, все знаю. И счастье его, 
что я зто знаю, а иначе жандарми давно бм уже 
засадили его в каземат и по атапу отправили 
во Львов. Понимаешь? Счастье его, что тот 
угольщнк, с котормм он -приехал из Львова и 
у которого он живет, сразу же, как только я 
приехал, рассказал мне все дочиста. А  теперь 
слушай! Я его трогать не стану, ловить его не 
пойду, потому что он в конце концоїв в моих 
руках. Передай ему, пускай возвращается до­
мой, и все будет хорошо. А  если не хочет, его 
заставят ато сделать. Жандарми следят за ним, 
не дадут ему никуда двинуться из Дрогобича. 
Денег он не получнт, передай ему ато через то­
го вора-трубочиста, которьш таскает тебе пись­
ма от него. Он у меня давно на примете, пускай 
и ато знает. И на атом конец!

Герман поднялся с кресла. Ривка сидела вна­
чале молча, ошеломленная, оглушенная словами 
своего мужа. Она дрожала всем телом, ей спи­
рало дихание так, что она еле-еле дмшала, а
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затем, когда Герман встал, она вдруг разрази- 
лась страшньш спазматическим хохотом, кото- 
рий, словно грохот грома, зхом прокатился по 
просторньїм пустим комнатам. Через минуту 
смех вдруг оборвался: Ривка грохнулась с кре­
сла и начала в страшних судорогах метаться по 
полу.

—  Господи, избавь меня от нее! —  проворчал 
Герман и побежал на кухню позвать слуг, что- 
би  привели в чувство бариню. Сам он не воз- 
вращался уже в комнату, а взяв пальто и шля- 
пу, пошел в город по своим делам. Не время 
ему теперь било заниматься домашними дрязга- 
ми, когда его новие большие плани приближа- 
лись к своєму осуществлению. Ван-Гехт писал 
ему из Вени, что оборудование для вьіработки 
церезина уже готово и фабрикант ждет только 
от него извещения, когда и куда его вислать. 
Герману не хотелось для -производстіва церезина 
строить новий завод, он предпочитал вьіделить 
для зтого часть своего старого большого завода 
возле Дрогобича. Нужно било осмотреть место 
и постройки, которие соответствовали би  пред- 
ставленному Ван-Гехтом плану, нужно било пе- 
рестраивать, додельївать и расчищать,—  и Гер­
ман сам внимательно следил за работой. Нако­
нец, все било готово, и ои написал Ван-Гехту, 
чтоби тот как можно скорее присилал машини 
и сам приезжал. Немало также било хлопот н 
с «Обществом зксплоатации горного воска», с 
которьш Герман в Вене заключил контракт на 
поставку большой партии сирого горного воска. 
Правда, «Общество зксплоатации» не дало еще 
Герману в счет зтого контракта ни цента и дол­
жно било уплатить за все сразу лишь после 
того, как будет доставлен весь воск, но все же в
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ечет атого контракта «Общество» випустило 
уже много акций и старалось при помощи рек­
лами поднимагь их курс все вьішс и вьгше. Ак- 
ции шли очень хорошо, и сейчас, в середине ле- 
та, «Общество» решило, что надо что-либо пред- 
принять в самом Бориславе. А  решило оно сде­
лать вот что: учредить в Дрогобиче большую 
контору, в которой доверенние лица «Общест­
ва» следили би  за контрактами, проверяли рас- 
четьг и заботились о нових связях и нових ис- 
точниках дохода для «Общества». Известное 
дело, организация контори, жалованье уполно- 
моченним и разним служащим, —  все ато обхо­
дилось не дешево и по крайней мере втроє до- 
роже, нежели могло би  обойтись при разумном 
ведении дела. Н о какое ато могло иметь значе- 
ние?! «Общество аксплоатации» принялось тру­
бить по всему свету об атом своєм деле, слов­
но ато бил нивесть какой подвиг, и сноза ак- 
ции «Общества» подскочили вверх. Герман 
усердно крутился около «Общества», вниматель- 
но приглядивался ко всему, что делали упол- 
номоченние, и втайне только покачивал головой, 
наблюдая их работу. «Нет, нет, —  говорил он 
себе, —  долго они не вьідержат! Пусть себе их 
акции поднимаются как угодно високо, я их 
покупать не стану, даже связиваться с ними не 
хочу! Вот глупость сделал, что заключил с ними 
такой огромний контракт, а в задаток ничего 
не взял. Правда, если атот мильний пузирь и 
лопнет, прежде чем мой контракт реализуется, 
убитка для меня не будет, потому что воск все- 
таки у меня останется. Однако, разумеется, б и ­
ло би  лучше, если би  они прежде заплатили 
мне, а потом лопнули. Да и в атом случае нуж­
но точно условиться, чтоби платили они налич-

254



ньіми деньгами, а не своими акциями!» Гер­
ман, стало бьіть, заранее считал «Общество зк­
сплоатации» предприятием «дутьім», мошенниче- 
ским, хотя нельзя сказать, чтобьі именно оі і  
задумал обмануть зто предприятие. Его конт­
ракт бьіл вполне чистим и реальним, и, возвра- 
тясь из Вени, он все усилия направил к тому, 
чтоби доставить всю огромную массу воска как 
можно скорее, раньше договорного срока, боясь, 
как би  предприятие не лопнуло еще до зтого 
времени из-за глупости и мошеннкчества своих 
основателей и управляющих. Он нанял почти в 
три раза больше рабочих, нежели нанимал до 
сих пор, возобновил работу в восьмидесята шах­
тах, которие в течение нескольких лет не раз- 
рабативались из-за различних недостатков поч- 
ви, —  и действительно, многие из зтих возоб- 
новленних шахт оправдали теперь все прежние 
надежди. Работа кипела, и труд рабочих стоил 
теперь гораздо дешевле, нежели в прошлие го­
ди , потому что голод согнал больше людей на 
барщину в Борислав, голод же и подгонял их 
немилосердно, заставляя работать бистрей, а 
Герман старательно и непреривно снижал и сни- 
жал плату рабочим, не обращая внимания на 
крики, слези и проклятия. Работа кипела, скла­
д и  Германа наполнялись громадними глибами 
воска, и Герман дрожал от нетерпения, скоро ли 
будет готово все обусловлениое контрактом ко- 
личество. Тогда «Общество» должно принять 
воск, сразу же виплатить ему полностью все 
деньги, а затем, думал Герман, пускай себе и 
шего свернет!

А  между тем, пока Герман строил свои пла­
ни и хлопотал о налаживании производства це­
резина, пока служанки в его доме приводили в
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сознание Ривку, которйя билась и металась по 
полу в страшньїх судорогах, Готлиб, в грязной 
рубашке угольщика, весь измазанньїй, нетерпе­
ливо ждал в маленькой грязной каморке при- 
хода трубочиста с деньгами. С зтим трубочистом 
он жил по соседству и, познакомившись, угово- 
рился с ним, чтобьі он за хорошее вознаграж- 
дение передавал для него письма к матери И 
от нее. Вот он вошел в избу, и Готлиб тороп- 
ливо обернулся к нему.

—  Н у, как? —  сгґросил он.
—  Никак, —  ответил трубочист.
—  Как зто никак? Н е дали?
—  Н е дали, сказали: завтра.
—  Проклятое завтра!— пробормотал гневно 

Готлиб. —  Мне сегодня нужно!
—  Что же делать? Сказали: нету.
Трубочист ушел. Готлиб, словно бесноватьій,

начал бегать по избе, размахивая руками и бор- 
моча про себя отрмвистьіе слова:

—  Я завтра должен встретиться с нею и не 
могу не встретиться, а т у т —-на тебе! Нету! 
Как смеет не бьіть? Неужто и мать пошла про­
тив меня, не хочет дать? О, в таком случае, в 
таком случае... —  и он сжатьіми кулаками погро- 
зил в сторону двери. Его страсть, слепая -и бур­
ная, как и вся его натура, неожиданно и внезап- 
но достигла необьічайной сильї, и, руководимьій 
ею, он готов бьіл сделать все, что ему подска- 
зьівал минутньїй порьів, без размьішления и ко- 
лебания.

—  Или, может бьіть, —  продолжал он, —  мо­
жет бьггь, он дознался? Может бьіть, зто его 
рук дело... нарочно не дал маме денег, чтобьі она 
мне не передала? О, зто может бьіть, я знаю, 
какой он жадньш... Н о нет, нет, зто невозможно!
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Он думает, что меня нет в живих; если бм он 
знал, то постарался бьі поскорей, не медля, за ­
гнать меня домой, как заблудившуюся скотину! 
Н о обожди немного! Тогда вернусь, когда мне 
захочетея, помучься немножко!

Бедньш Готлиб! Он и в самом деле воображал, 
что Германа нивесть как мучит его отсутствие!

Однако, как ни злилея и ни грозил Готлиб, 
зто не могло наполнить его карманьї день- 
гами. Мьісли его волей-неволей должньї бьіли 
успокоиться и перенестись на другие предмети, 
а именно —  на предмет его любви. Только вче­
ра узнал он от слуги ее отца, которого виследил 
в ближайшем шинке и с которьш за чаркой го- 
релки завязал знакомство, что отец ее очень 
важная птица, один из первих богачей в Бо­
риславе и Дрогобиче, что два года тому назад 
он приехал сюда из Вени, строит громадний и 
шикарний дом, зовут его Леон Гаммершляг, 
вдовец и имеет только одну дочку, Фанни. Д оч­
ка сейчас поехала зачем-то во Львов, но завтра 
должна вернуться. Девица очень добрая, ласко- 
вая и красивая, и отец тоже обходительннй ба- 
рин. Рассказ зтот очень обрадовал Готлиба. 
«Значит, она мне ровня, может бить моей—  
должна бить моей!» —  зто било все, что пришло 
ему на ум, но и зтого било достаточно, чтоби 
сделать его счастливим. С нетерпением дожидал- 
ся он зтого завтра, чгоби увидеть ее. Вначале 
он думал купить себе платье, соответствующее 
его положенню, чтоби показаться ей в наиболее 
вигодном свете. Н о тут вдруг возникло не- 
ожиданное препятствие —  мать не дала денег. 
Приходилось встречать ее в безобразних лох- 
мотьях угольщика, которие никогда не били  
так ненавистни Готлибу, как в зтот день.
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Лишь только рассвело, Готлиб положил в кар- 
ман немного хлеба и побежал за город, в са­
мий конец далекого Задворья, на Стрьійскую до­
рогу, по которой должна бьіла проехать Фан- 
ни. (Железной дороги тогда еще не бьіло.) Усев- 
шись здесь у края дороги, в тени густой ряби- 
ньі, он устремил взор на пьільную дорогу, кото- 
рая прямою серой лентой протянулась перед его 
глазами далеко-далеко и терялась в небольшом 
лесу на взгорьи. По дороге тащились, поднимая 
облака пили, нсуклюжие фургони, покритие 
рогожей и набитьіе пассажирами, крестьянские 
мажари, скот, которьш гнали на базар в 
Стрьш, но не видно бмло блестящего зкипажа, 
запряженного парой горячих гнедих коней, 
в котором должна бьіла проехать Фанни. 
Готлиб с упорством истязающего себя факира 
сидел под рябиной, устремив свой взор на доро­
гу. Солнце уже поднялось вьісоко-вьісоко и на­
чало немилосердно жечь косими лучами его ли­
цо и руки, —  он не замечал зтого. Люди шли 
и ехали мимо по широкой дороге, разговари- 
вали, погоняли коней, смеялись и поглядьівали 
на угольщика, которьш уставился в одну точ­
ку, словно безумний. Жандарм с блестящим 
штиком на конце винтовки, с плащом, сверну- 
тьім в баранку, на плечах, весь облитий потом 
и покритий пилью, прошел также мимо него, 
ведя перед собой закованного в кандали какого- 
то полуголого, окровавленного человека; он при- 
стально посмотрел на Готлиба, пожал плечами, 
сплюнул и пошел дальше. Готлиб ничего зтого не 
замечал.

Н о вот вдруг из далекого леска, как черная 
стрела, вьілетел акипаж и бистро покатился к 
Дрогобичу. По мере его приближения лицо Гот-
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либа все более прояснялось. Да, он узнал ее! 
Зто  бьіла она, Фанни! Он вскочил со свосго ме- 
ста и прьігнул на дорогу, чтобьі поспешить за 
акипажем в город, когда она с ним поравняет- 
ся. Когда он ясно увидєл Факни в бричке, 
лицо его вспьіхнуло румянцем, и сердце начало 
биться так бистро, что у него дьіхание сперло в 
груди. Фанни, увидя его, узнала в нем того мо­
лодого угольщика, которьш, как безумний, бро- 
сился недавно к ее зкипажу и так напугал ее. 
Безрассудно смелая, слепая страсть иногда —  а 
может бьіть, и всегда —  иравится женщннам, на- 
водит их на мьісль о слепой, безграничной пре- 
данности и обожанни. И  если раньше Фанни 
не могла обтіяснить себе причини зтого безум­
ного поступка какого-то грязного угольщика, то 
теперь, увидев, что он ждал ее за городом на 
солнцепекг и в пили, увидев, как он покраснел, 
как вежлнво и робко поклонился ей, словно 
прося прощення за своє прежнее безумство, 
увидев все зто, она подумала про себя: «Уж
не влюбился ли зтот полоумний в меня?» 
Она мисленно назвала его именно так, «полоум- 
ний», потому что какой же смисл какому-то 
оборваному угольщику влюбляться в единствен- 
ную дочь такого богача, бросаться под ее зки- 
паж, калечить себя, висматривать ее на доро­
ге?.. Н о при всем том ей не била неприятна 
такая безрассудная, страстная любовь, и хотя 
она далека била от того, чтоби полюбить его 
за зто, но все-таки почувствовала к нему какую- 
то симпатию, такую, какую можно чувствовать 
к нолоумному, к собачонке. «Н у-ка,— подумала 
она,—  заговорю с ним, чего он хочет. Д о  города 
еще далеко, на дороге пусто, никто не увидит». 
И она приказала вознице ехать медленней. Гот-
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либ, услихав ато приказание, даже задрожал  
весь: он почувствовал, что ато сделано для ме­
то, и в ту же минуту поравнялся с акинажем. 
Фанни, увидя его, отодвинула оконце и вьісу1- 
нула голову.

—  Что тебе нужно? —  спросила она несмело, 
видя, что Готлиб снял шапку и с вьіражением 
немого изумления на лице приближаегся к ней. 
Она заговорила по польски, думая, что он хри- 
стианин.

—  Хочу на тебя посмотреть!— ответил смело 
по-еврейски Готлиб.

—  А  кто тебе сказал, чго я єврейка?— ульїб- 
нувшись, спросила Фанни тоже по-еврейски.

—  Я знаю ато.
—  Так, может бьіть, тьі знаешь, и кто я та­

кая?
—  Знаю .
—  Тогда, верно, знаешь, что тебе не подо- 

бает на меня заглядьіваться, —  сказала она гор­
до.

—  А  почему тьі не спрашиваешь, кто я та­
кой?— ответил гордо Готлиб.

—  О б атом не надо и спрашивать, —  одежда 
сама говорит!

—  Нет, не говорит! Лжет одежда! А  тьі 
спроси!

—  Н у, кто же тьі такой?
—  Я такой, что мне невредно и засмотреть- 

ся на тебя.
—  Хотела бьі я верить, да как-то не могу.
—  Я тебе докажу. Где можно тебя увидеть?
—  Если знаешь, кто я такая, то, верно, зна­

ешь, и где я живу. Там меня увидишь.
С агими словами она снова закрила оконце, 

сделала знак кучеру, кони понеслись, акипаж за-
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стучал по мостовой предместья, и облако пьіли 
скрьіло от глаз Готлиба чудное видение. « З а ­
бавний малий, —  думала Фанни,— но сумасшед- 
ший! Чго он понимает под словами «лжет одеж­
да»? Разве он не угольщик? Ну, а если нет, то 
кто же он? Сумасшедший, сумасшедший, и 
больше ничего!»

«Чудная девушка, —  думал Готлиб, —  а какая 
пригожая, а какая вежливая! И  с простим 
угольщиком заговорила! Н о что она понимает 
под словами «дома меня увидишь»? Значит ли 
зто: приходи? З х , если би  мне одеться по-че- 
ловечески! Н у, а впрочем, нужно постараться!» 
С такими мислями Готлиб поплелся в свою 
грязкую, темную нору.

X II

Прошло несколько недель после рабочего 
собрания. Полная тишина неожиданно насту­
пила в Бориславе. Предприниматели, которих 
недавнєє грозное движение рабочих порядком 
напугало, теперь совсем били сбити с толку, не 
знали, что делать и что обо всем зтом подумать. 
Правда, били среди них и такие, которие сме- 
ялись над зтим внезапньш поривом и внезап- 
ним затишьем, твердили, что рабочие, —  по 
всему видно, —  словно пустой ветер: пошумят, 
пошумят, а дождя не нагонят, и что сейчас, ког­
да они снова стали мягкими и податливими, по­
ра нажать на них твердой рукой, пора вигнать 
из них охоту ко всякой невоздержанности. Ра­
бочий только жарений хорош! —  говорили они. 
Т и  ему дай поблажку, а он подумает, что так 
и полагается, и начнет еще больше привередни-
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чать и зазнаваться. Только постоянний страх 
и постоянньїй нажим могут приучить его к пос- 
лушанию, покорности, к усердию и точности, 
сделать его, как любил говорить Леон Гам- 
мершляг, человеком, способньш к восприятию 
вьісшей культури.

И все бориславские предприниматели сошлись 
на том, что теперь, когда разбушевавшаяся вол- 
на рабочего движения вдруг притихла, нужно с 
удвоеиной силой нажать на непокорних, хотя 
и не все предприниматели разделяли тот взгляд, 
что волна зта полностью и окончательно утихла, 
улеглась, успокоилась. Нет, некоторие из них, 
в частности Ицик Бавх, упорно стояли на том, 
что ато обманчивое, лишь внешнее спокойствие, 
затишье перед страшной бурей, что именно атой 
тишини и атой притворной покорности нужно 
им больше всего бояться. Рабочие хорошо ор- 
ганизованм и, несомненно, готовятся к чему-то; 
таинственность и бесшумность их приготовлений 
свидетельствуют о том, что делают они ато си- 
стематически, обстоятельно и непрерьтно и что 
у них что-то недоброе на уме. И всюду, где би  
только ни собрались предприниматели, случай- 
но на улице, или в горнице на каком-либо 
совещании, —  всюду Ицик Бавх не переставал 
предостерегать товарищей от грозившей им всем 
опасности и уговаривал их обратиться к вла­
стям в Дрогобнче, просить о снаряжении стро­
гого следствия или хотя би  о приснлке сильного 
отряда жандармов на постой в Борислав. И хотя 
никто ничего не имел против атого, хотя каж- 
дий из них, вероятно, и рад бил би  иметь в 
любую минуту к своим услугам жандармерию 
для охрани от своих собственних рабочих и для 
закрепления казенной печатью всех содеянних
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ими несправедливостей, однако подать совмест- 
ное прошєние так и не собрались. То ли время 
жаркое да обессиливающее бьіло тому причиной, 
то ли обьічньїй недостаток инициативьі в обще- 
ственньїх делах, в делах, вьіходящих за рамки 
единичньїх, частньїх ин^ересов, или, может бьіть, 
убеждение, громко вьісказанное Леоном, что пра- 
вительство само должно заботиться о безопас- 
ности предпринимателей в Бориславе, ведь для 
того оно и поставлено, —  бориславские пред- 
приниматели на зтот раз так и не решились 
обратнться к властям или хотя бьі донести им 
о том, что сами знали о недавно зародившемся 
рабочем движении. К  тому же, конечно, и на­
ступившеє неожиданное затишье отняло у них 
прямой повод к такому шагу. О чем до­
носить властям? Что должньї бьіли зти власти 
расследовать? То, что несколько недель тому 
назад появились бьіло тревожньїе признаки 
какого-то рабочего движения, которьіе бьістро 
исчезли? Почему же о них не бьіло сообщено 
во-время? Так все зто дело и замялось, пока 
неожиданньїй и довольно таинственньїй случай 
не пробудил предпринимателей от их беспечной 
спячки, словно внезапньш грохот грома из не- 
большого темного облачка.

Нужно ли говорить, что зтот внезапньїй 
поворот от шума к спокойствию и покорности 
бьіл делом наших побратимов, и осуществлен он 
бьіл именно для того, чтобьі обмануть и 
ослабить бдительность и подозрения предприни­
мателей. Слова Ицика Бавха, подслушанньїе Ба- 
сарабом, убедили побратимов в том, что пред- 
приниматели могут им сильно навредить, а то 
и вовсе погубить с помощью начальства все их 
дело, если оно будет зестись так, как прежде,
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открьіто и шумно. Вот о і і и  и  начали уговаривать 
всех угомониться до порьі, до времени, смирить- 
ся, подавить в себе бурньїе чувства гнева и ра- 
дости, пока не настанет пора. Большого труда 
стоило побратимам искусственно утишить бурю и 
держать ее, словно на привязи, чтобьі она от 
первого же толчка не разразилась вдруг раньше 
времени. Большого труда стоило зто, и все они 
испьітьівали постоянньїй страх, что вот-вот мо­
жет вспьіхнуть что-нибудь такое, что предприни- 
мателям не повредит, а рабочим принесет пора- 
женне и гибель. Только одна возможность бьіла 
одержать людей: побратими обещали им, что 
так скорее придет «пора». Одиако побратими хо­
рошо знали, какими опасними и обоюдоострими 
били зти обещания. Ведь такими обещаниями 
они сами готовили неудачу своєму делу, потому 
что, откуда же они могли взять средства, чтоби  
виступить так скоро, как того хотелось исстра- 
давшимся людям? Денег в главной кассе 
собралось свише восьмисот ренских, —  взно- 
си пока что поступали аккуратно, но 
предприниматели стали снова и еще сильнее, 
нежели прежде, нажимать на рабочих, и следова- 
ло ожидать, что взноси скоро сократятся и что 
в местних кассах будет оставаться більшая 
часть денег для помощи нуждающимся, больньїм 
и безработним. И тогда, кто знает, сколько еще 
месяцев пройдет, прежде чем наберется нужная 
сумма? Н о если так, то и задуманная борьба 
не сможет скоро начаться, и рабочие начнут сом- 
неваться в своих силах, и пил их остинет, и все 
погибнет. Или, бить может, возмущекний народ 
поднимется преждевременно, поднимется неор- 
ганизованно и без определенной цели, потратит 
сили зря, а задумашюе дело все-таки погибнет?
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А  уж если кого всех больше мучили и тер­
зали такие мьісли, так зто, наверное, Бенедю. Ведь 
дело ато бьіло его кровное дело, стоившее ему 
стольних мучений и трудов, повитое блестящими 
лучами надеждьі. Ведь в ато дело,—  он чувство- 
вал ато ясно, —  бьіло вложено все его сердце, 
все его сильї, вся его жизнь. Он ничего не 
знал, не видел, кроме него, и неудача казалась 
ему равносильной его собственной смерти. І Іоато- 
му неудивительно, что когда сейчас, при испол- 
нении его замьіслов, начали возникать все но- 
вьіе трудности, Бенедя дни и ночи ТОЛЬКО о том  
и думал, как бьі их преодолеть или обойти, 
позеленел и похудел и не раз долго-долго 
по ночам, словно лунатик, бродил по Бори­
славу, печальний, угрюмьій, молчаливий, и 
только время от времени тяжело взднхал, глядя 
на темное неприветливое небо. А  трудности на- 
громождались все вьіше, и Бенедя чувствовал, 
что у него нехватает сил, что его голова словно 
обухом приш иблена, мозг как би  ом ертвел и 
уже не в состоянии работать с преж ней  
силой, не может придумать ничего хорошего.

С трудом дождался Бенедя вечера, когда 
в хате Матия снова сошлись побратими на 
совет. Что делать? Н ароду не терпится. Почему 
не дают сигнала, іпочему не начинают, почему 
ничего не делают? Люди опускают руки. Взно- 
сьі иоступают слабее, предприниматели снова 
снизили плату. Голод по селам немного умень- 
шился, но жатва била такая убогая, какой не 
знали люди в самие худшие годи; редко кому 
хватит своего хлеба до великого поста, боль- 
шииство едва дотянет и до Покрова. Скоро на­
род еще сильнее повалит в Борислав. Если уж  
что-нибудь начинать, то лучше сейчас, потому
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что сейчас легче всего задержать людей по се­
лам, чтобьі оии не шли в Борислав, и даже 
можно половину рабочих отправить из Борисла­
ва в деревин на какие-нибудь две-три недели, 
чтобьі оставшимся легче бьіло продержаться 
без работьі. А  тут денег нет,— вот беда! Дойдя 
до зтого «пункта», побратими замолчали и опу­
стили голови, не зная, как бить, чем помочь го­
рю. Только неровное, тревожное днхание двенад- 
цатн рипников нарушало мертвую тишину, запол- 
нившуго хату с низкими, покосившимися стенами.

Долго длилось молчание.
—  Га, да будет божья воля, —  воскликнул

вдруг Сень Басараб, —  не тужите, я зтому горю 
пособлю!

Зтот голос, зта внезапная решимость среди 
всеобщего молчания и бессилия поразили всех 
побратнмов, словно неожиданнмй внстрел из 
ружья. Все вскочили и повернулись к Сешо, ко- 
торий сидел, как обично, на табурете возле по­
рога с трубкой в зубах.

—  Т и  пособишь? —  спросили все в один го­
лос.

—  Я пособлю.
—  Н о как?
—  Зто моє дело. Н е спрашивайте ни о чем, 

а расходитесь. А  завтра в зто время будьте 
здесь, сами увидите!

Больше он не сказал ни слова, и никто не 
спрашивал его ни о чем, хотя у всех, а у Бене­
ди особенно, на сердце залегла какая-то тревога, 
какая-то холодная боль. Н о никто не сказал ни­
чего, и побратими разошлись.

Сень Басараб, вийдя на улицу, взял за руку 
Прийдеволю и шепнул ему:

—  Пойдешь со мною?
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—  Пойду, —  ответил парубок, хотя его рука 
неизвестно почему дрожала.

—  Будешь делать, что я скажу?
—  Буду, — снова ответил парубок, но как-то 

неуверенно н словно би  нехотя.
—  Нет, тьі не пугайся, —  счел нужньїм успо- 

коить его Сень, —  страшного ничего нет в том, 
что я задумал. Надо только действовать смело и 
бистро, и все будет хорошо!

—  Н е болтай, а говори, что делать, —  пере- 
бил его Прийдеволя.— Ведь тм знаешь, что мне 
все равно!

Бьіла уж поздняя ночь. Почти во всех хатах, 
кроме шинков, огни не горели, и бориславская 
улица бьіла погружена в темноту. Оба наши 
побратимьі шли молча вверх по улице. Сень 
внимательно вглядьівался в окна. Достигли уже 
середини Борислава. Здесь дома били лучше, 
солидней, Бнкраш еиньїе то  ж елтой , то синей, то 
зеленой краской, с занавесками на широких ок- 
нах и с бронзовими ручками на дубових две­
рях. Перед некоторьши из них били кро- 
шечньїе за решетчатой оградой цветники с 
жалкими, чахлими цветами. Здесь  жили бо- 
риславские «заправили» и «тузи» —  наиболее 
богатие предприниматели. В центре стоял до- 
мик Германа Гольдкремера, самий лучший и 
красивий из всех, критий железом и сегодня 
совершснно пустой. Герман редко ночевал в Бо­
риславе. Рядом с ним, немного в стороне от 
остальних, стоял другой, не такой красивий и 
далеко не такой солидний, домик Ицика Бавха. 
Одно из его окон било освещено, —  очевидно, 
Ицик еще не спал, —  зто било как раз окно его 
кабинета.

Сень Басараб знал зтот домик. Он долгое
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время работал в шахтах у Ицика и не раз при- 
ходил сюда за получкой. Оп знал, что, кроме 
старой служанки и самого Ицика, в зтом доме не 
бьіло никого и что служанка, наверно, уже спит 
на кухне. Зтого ему только и надо бьіло. Он 
дернул Прийдеволю за рукав, и возле ближай- 
шей шахтьі они вимазали себе лица черной 
нефтью так, что их совсем невозможно било 
узнать.

—  Йди за мной, не говори ни слова и делай, 
что я скажу, —  шепнул Сень, и они пошли. 
Осгорожно подползли к одним, затем к другим 
дверям дома, но двери бьіли запертьі. З то  не 
обескуражило Сеня, и оп начал осматривать 
окна. Тихий лязг дал знать Прийдеволе, 
что Сень нашел то, чего искал. Действительно, 
одна форточка в кухонном окне не бьіла защел- 
кнута и легко открьілась. Сень просунул в нее 
руку, отодвинул задвижки и открьіл окно. Влез- 
ли в кухню. Кругом бьіло тихо, как в могиле, 
только сонное дьіхание прислуги доносилось из- 
за печки. Побратими на ципочках подошли к 
двери. Кухонная дверь била не заперта, и они 
вишли в коридор. Сень нащупал дверь, ведущую 
в кабинет Ицика и хотел заглянуть в замоч- 
ную скважииу, но в ней бил ключ. Попробо- 
вал потихоньку повернуть щеколду и убедился, 
что дверь заперта.

Н о Сень и здесь недолго раздумивал. Ш еп­
нув несколько слов Прийдеволе, он громко за- 
дергал дверную ручку и закричал хриплим 
бабьим голосом, похожим на голос старой слу­
жанки:

—  Негг, Неп-, б&іеп Зіе! 1

1 Господнії, господнії, откройте!
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—  \^ііз і з 1, —  посльїшался грубий голос Ици- 
ка, затем тяжельїй скрип башмаков и, наконец, 
лязг ключа в замке. Дверь тихо открьілась, по­
лоса света упала из кабинета в темньїе сени, и 
в ту же минуту два рипника, черньїе, как черти, 
бросились на Ицика и заткнули ему рот, преж­
де чем он успел крикнуть. Впрочем, -кто знает, 
может бьіть, в атом и нуждьі не бмло. Неожи- 
данное нападение так напугало Ицика, что он, 
как стоял с протянутьіми руками и недоумеваю- 
щим, глупим вьіражением лица, так и застьіл в 
таком положений, и только по тому, как мор- 
гал он вьіпученнмми сермми глазами, можно 
бмло заключить, что ато не бездушная гльїба 
мяса и жира, а нечго живое.

—  \ \  іе £еЬі’8, Н егг, те)і'Є §-еЬі’б? 2 —  пищал Сень 
все еще бабьим голосом. —  Н е бойся, голубчик, 
мм тебе ничего плохого не хотим сделать, нет! 
Мм еще не настоящие черти, которьіе должньї 
притти по твою душу, мьі только пришли одол- 
жить у тебя немного денег!

Ицик не сопротивлялся, не кричал, не стонал, 
а все еще стоял, как и в первую минуту, одере- 
вянельїй, нпчего не сознавая, с заткнутмм тряп- 
кою ртом, тяжело дьіша. Рипники взяли его 
за плечи, иодвели к креслу и усадили.

—  Держи его хорошенько и не давай кри­
чать, —  прошепгал Сень своєму тоиарищу. —  А  
чуть что, задуши! А  я тем временем осмотрю 
его квартиру!

Впрочем, угроза Сеня бьіла излишня. Ицик 
не двигался и, словно беспомощньїй труп, дал 
Прийдеволе связать себе платком руки за спи-

1 Что такое?
8 Как ви себя чувствуете, сударь, как чувствуете?
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ной. А  Сень между тем, все еще искоса погля- 
дьшая на Ицика, стал осматривать комнату. 
ГІовидимому, Ицик делал какой-то подсчет. Н а  
пнсьменном столе перед ним лежала большая 
книга, а возле стола стояла открьітая небольшая 
железная касса. Сень торопливо шатнул к ней и 
начал вьінимать аккуратно сложенньїе пачки 
банкнот. В зту минуту из груди Ицика впервьіе 
за все время вьірвался какой-то глухой глубо- 
кий звук, словно последний стон вола, которому 
перерезали горло.

—  Молчи, или смерть тебе! —  крикнул Сень, 
продолжая возиться возле кассьі. Он делал зто 
совершенно опокойно и шопотом считал перевя- 
занньїе узкимн бумажньїми ленточками іпачки 
банкнот, которьіе вьінимал из кассьі и клал себе 
за пазуху. Банкноти били достоинством в один 
ренский, а по толщине пачек Сень догадался, 
что в каждой из них должно бить по сто штук. 
Он насчитал уже тридцать пачек.

—  Довольно, пора нам итти!— шепнул он 
Прийдеволе. Оба взглянули на Ицика. Он все 
еще тяжело дишал, его толстое, обрюзгшее лицо 
налилось кровью, а вилезшие из орбит глаза 
били неподвижни и сохраняли все то же глупое 
вогіросительное внражение.

—  Молчи, не то смерть тебе! —  шепнул ему 
на ухо Сень, в то время как Прийдеволя развя- 
зивал ему руки. Руки били холодние и свеси- 
лись, словно неживие; Прийдеволя поднял их и 
положил на стол. Затем Сень шепнул Прийде­
воле:

—  Я пойду вперед, а ти, когда услишишь 
свист на улице, витащи у него изо рта тряпку
и удирай!

Затем Сень осторожно вишел. Прийдеволя
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думал, что Ицик начнет вириваться и кричать, 
и готов бьіл в крайнем случае задушить его. Он 
стоял над ним бледньїй, дрожащий, взволнован- 
ньш до глубиньї души, но Ицик, как бьі не ви­
дя и не сознавая ничего, сидел в своем кресле 
с витаращенньши глазами и дьішал, посвисти- 
вая носом. Уже и веками не моргал.

Н о вот гюсльїшался тихий свист под окном. 
Дрожащей рукой вьінул Прийдеволя у Ицика 
тряпку изо рта, уверенньїй, что в ту же минуту 
раздастся страшний крик и разбудит весь Бори­
слав, уверенньїй, что в ту же минуту прибегут 
толпи народа к зтому тихому дому, поймают 
его, и свяжут, и побьют, и поведут по улицам, 
и бросят бог знает в какое подземелье и что 
ато последняя минута его свободной жизни. Но 
нет, Ицик и глазом не моргнул. Он начал л и ­
шать свободней, но зато и медленней, и только.

Прийдеволя постоял еще минуту над ним, 
не понимая, что происходит, и если би  не 
отчетливое громкое сопенье, он подумал би , что 
Ицик мертв. Н о когда снова послишался свист 
под окном, Прийдеволя оставил Ицика и тихо 
вишел из комнати. «А х, да,— подумал он,— на­
до погасить свет!» И еще раз вернулся, запер 
кассу, из которой Сень набрал денег, поднял 
тряпку, которой бил заткнут рот Ицика, погасил 
свет и, виходя, запер двери, затворил кухон- 
ное окно, через которое внлез во двор, и ти- 
хонько свистнул.

—  Н у ч то?— спросил Сень.
—  Ничего,—  ответил Прийдеволя. —  Сидит не 

шевелится.
—  Может, задохнулся?
—- Нет, дьішит.
—  Гм, должно бить, здорово перепугался.
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Ну, и то не плохо, пускай его завтра водой от- 
ливают. А  нам пора итти спать! Тридцать па­
чек имеем, теперь должно хватить! А  лицо сей­
час теплой водой и мьілом, —  и никаких следов 
пе будет. Н у, что скажет завтра Ицик, когда 
опамятуется! Теперь уж, наверное, бежит за  
а^андармами!

Н о Ицику бьіло не до жандармов. Густоймрак 
и мертвая тишина заполнили его кабинет. Он 
все сидел в кресле, поддерживаемьій руками, ле­
жавшими на столе, с вьгпученньїми глазами, 
однако уже давно не бьіло сльїшно его тяжелого 
дихання. Так застало его и утреннее солнце, вьі- 
глянувшее из-за черньїх бориславских крьіш и 
через окно заглянувшеє ему в мертвьіе, стеклян- 
ньіе глаза. Так застала его и служанка, так за- 
стал его и цьірюльник и другие знакомьіе, сбе- 
жавшиеся на ее крик, и никто не знал, что с 
ним произошло. Цьірюльник заявил, что его 
«кондрашка хватил», потому что на теле Ицика 
не бьіло ни малейших следов насилия, одежда 
бьіла в порядке, и ничто не свидетельствовало 
о каком-нибудь нападении. Правда, служанка 
рассказьівала о каком-то шорохе и скрипе, 
о том, что она сльїшала, как пан отпирал ночью 
дверь, но обо всем зтом она говорила очень не- 
уверенно и сбивчиво, не зная, бьіло ли все зто 
во сне или наяву. Затем  пришли и должно- 
стньїе лица, обмокали весь дом и все вокруг, но 
ничего подозрительного не нашли. Открьіли 
кассу: в кассе бьіли деньги и ценньїе бумаги. 
Правда, когда сложили вместе цифри, над кото- 
рьіми вчера еще сидел покойньїй, то вказалось, 
что в кассе нехватает трех тьісяч ренских. Одна­
ко и здесь нашлись обт>яснения. Подсчет, оче­
видно, бьіл не закоичен, последняя цифра бьіла
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написана только до половини: возможно, что по- 
койний еще сам кому-нибудь вьідал зти деньги. 
И В О -ЗТ О рЬ ІХ , если би  здесь бил грабеж, то 
грабители, наверное, забрали би и остальние 
деньги, которих било более двух тисяч. К  тому 
же часи и кошелек с мелкими деньгами в кар- 
манах покойника остались нетронутьічи, так что 
нельзя било поверить в правдоподобность убий- 
ства с целью грабежа. Только два или три 
пятна нефти на лице и белой сорочке покойника 
будили у всех какое-то неясное подозрение. 
Раздавались голоса среди предпринимателей, что 
возможно, зто дело рук рипников, которие нена- 
видели Ицика, и догадка зта, несомненно, не од­
ного предпринимателя пронизивала тайной 
дрожью, но вслух никто не признавалея в зтом, 
тем более, что судебное вскритие трупа и в са- 
мом деле показало, что Ицик умер от апоплек- 
сии, к которой давно имел органическую склон- 
ность.

Захолонуло сердце у Бенеди и у других по­
братимов, когда на следующий день услихали 
они о скоропостижной смерти Ицика. Они ни на 
минуту не сомиевались в том, что зта неожидан- 
ная смерть стоит в непосредственной связи со 
вчерашними словами Сеня Басараба. А  когда 
вечером снова сошлись побратими в хате Матия, 
то долгое время сидели молча, опустив го­
лови, словно чувствуя общую вину в каком-то 
нехорошем деле. ГІервьім прервал молчание 
Сень Басараб.

—  Н у, что же ви сели и сидите так, словно 
води в рот набрали?— сказал он, сердито 
сплюнув.— З а  упокой Ициковой души молитесь, 
что ли? Или мне клясться надо перед вами, что я 
ничего плохого ему не еделал и что если его конд-
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рашка хватил, то я здесь ни при чем? А , впро­
чем, если бьі и так, то что из зтого? Т о, что я 
сделал, я сделал на свой страх и риск, а вьі 
принимайте от меня взнос и делайте своє дело. 
Вот вам три тьісячи ренских! Что Ицика конд- 
рашка хватил, зто даже лучше для нас, не будет 
рассказьівать, а другие не додумаются, потому 
что я нарочно остальньїе деньги оставил и ни­
чего больше не трогал! А , впрочем, беда неве­
лика, что одним кровососом на свете меньше 
стало! Где лес рубят, там щепки летят! Ведь не 
вьібросите же вьі зти деньги только потому, 
что они не слишком чистим способом вам до­
стались! Н е бойтесь, ато не его труд, зто наш 
труд, наша кровь, и бог не накажет нас, если 
мьі ими воспользуємся. И, наконец, разве мьі 
берем их для себя? Нет, не для себя, а для 
общества! Берите!

Никто не ответил на зти слова Сеня, только 
Бенедя, словно сдавливаемьій какой-то тяжелой 
рукой, простонал:

—  Для чистого дела нужньї чистьіе руки!
—  Зто верно, —  живо подхватил Андрусь  

Басараб, —  но попробуй тут сделай что-нибудь 
чистими руками, когда, кроме рух, нужен еще и 
ричаг, крепкий рьічаг. По-моему, если хочешь 
бревно поднять, то бери рьічаг, какой ни на 
єсть —  чистий или нечистий, лишь би  крепкий!

—  Н авоз ведь не шелком вигребают, а навоз- 
ними вилами! —  добавил из угла Прийдеволя.

И пришлось Бенеде волей-неволей уступить. 
Впрочем, и вихода другого не било.

После зтого тяжелого испитания, побратим­
ство заметно оживилось.

Всем словно легче стало, словно камень кто 
снял с плеч. Начали держать совет, что теперь
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делать. Ясное дело, общее собрание рабочих со- 
зивать не время, зто снова привлекло бьі вни- 
мание предпринимателей,—  война должна вспих- 
нуть внезапно, неожиданно, должна ошеломить 
и привести их в смятение, и только в зтом слу- 
чае можно надеяться на победу. Нужно, следо- 
вательно, передавать рабочей громаде разние 
известия без шума, без крика, лучше всего через 
особьіх посланцев и кассиров участковьіх касс. 
С ними же нужно совещаться о доставке 
продовольствия и о том, кого из рабочих на 
ато время нужно и можно будет отправить из 
Борислава. Отправка, понятно, должна бьіть доб- 
ровольной: каждьій, уходящий из Борислава, по­
лучит кое-что на дорогу, и уходить они должньї 
не сразу, а день за днем, небольшими груп- 
пами и будто бьі по разньгм причинам. Для  
хранения продовольствия решено бьіло снять 
амбари в соседних селах: в Лепелях, Бане, Гу- 
бичах и Тустановичах, где также должньї 
стоять рабочие пости. И еще порешили вьіслать 
немедленно двадцать уполномоченньїх в разньїе 
сторони, чтоби они шли по селам и призивали 
людей не ходить в течение двух недель в Бори­
слав, пока бориславские рабочие не добьются 
для себя и для всех лучшей оплати. Спешно, 
а если можно, то и немедленно, завтра же, 
должньї отправиться Матий и Сень Басараб в 
Дрогобич для закупки хлеба. У Матня жил 
там знакомий пекарь, и он надеялся, что через 
него можно будет, без шума и не навлекая на 
себя подозрений, закупить необходимое количе- 
ство муки и хлеба, а перевезти добрую полови­
ну заготовленних запасов муки и хлеба можно 
будет еще до виступления в течение недели в 
бочках и ящиках, в каких обично возят большие
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партии воска и нефти. Таким образом все 
приготоЕления можно сделать бистро и не- 
заметно, а зто именно и явилось бьі лучшим за- 
логом успеха рабочих, потому что предпринима- 
тели убедились бьі в их силе и в хорошей орга- 
низации всего дела, да и сами рабочие, видя, 
что им не грозит голод и нужда, чувствовали 
бм себя смелей и увереиней.

Андрусю Басарабу и Деркачу следовало пойти 
по соседним селам и у знакомьіх хозяев (братья 
Басарабьі бьіли родом из Бани, в самом близком 
соседстве с Бориславом, и знали многих хозяев 
в окрестних селах) подьіскать соответствующие 
помещения для своих складов. Остальньїе побра­
тими должньї бьіли остаться в Бориславе и сле- 
дить за тем, чтобьі все шло по порядку и что- 
бьі предприниматели раньше времени не дозна­
лись о том, что задумали рабочие.

А  так как в зтот день бьіло воскресенье и со- 
вещание окончилось довольно рано, то побра­
тими бистро разошлись, чтоби сразу же со- 
звать участкових касснров и рассказать им, как 
обстоит дело. Д о поздней ночи кипела жизнь в 
хате Матия: старие и молодие, пожелтевшие и 
румяние лица мелькали в слабо освещенних 
окнах, пока, наконец, уже далеко за полночь не 
разошлись все по домам. Борислав под покро­
вом темноти давно уже спал глубоким сном, 
только где-то далеко в Новом С вете1 из одно­
го шинка доносилось хриплое пение какой-то 
подвипившей рабочей компании.

Ой, не жалуй, моя мила, що я п’ю,
Тоді будеш жалувати, як я вмру!

1 Н  о в ьі й С в е т  — название одного из предместии
Борислава.
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Еще неделю царила тишина в Бориславе. 
Еще неделю беззаботно шньїряли по улицам 
предприииматели, устраивали свои дела, торгова- 
ли, обманьгвали, получали и вьідавали деньги, 
поглощенньїе только текущими планами и теку- 
щими расчетами. Рабочие также попрежнему 
ходили измученньїе, согбеннме, вьімазанньїе 
нефтью; они попрежнему спускались в шахтьі, 
вертели корбм \  ели сухой хлеб и лук, редко 
пробуя горячую пищу, зато больше потребляя 
водки. Правда, шумного, разгульного, бесшабаш- 
ного пьянства теперь не видно бьіло, в шинках 
не засиживались сборища людей, однако шин- 
кари, которме одновременно бьіли и владель- 
цами шахт, не очень об зтом горевали: время 
бьіло горячее, работа сгіешная, со всех сторон 
поступали требования на воск, а с трезвьім ра­
бочим все-таки больше можно бмло сделать, не- 
жели с пьяньїм. Жизнь текла, словно речка 
тинистая и спокойная, и казалось, что так она 
будет течь вечно. А  между тем зто бмла по- 
следняя неделя!

И в хате Матия, которая в последнее время 
сделалась настоящим центром рабочего движе­
ния, куда каждую ночь, в дождь и непогоду, то 
улицей, то тайньїми тропннками пробирались 
рабочие со всего Борислава на совет, для про­
верни кассьі, для сдачи взносов, либо просто 
для того, чтобьі побеседовать и подбодрить се­
бя,— и здесь бмло тихо. Бенедя попрежнему ра-

1 К о р б а — рукоять колеса, соединенного с валом 
ворота. Н азивая канат на ворот, поднимали бадью из 
шахтьі.
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ботал на новом заводе церезина у Леона, а М а­
тий, после двухдневной отлучки, возвратясь с 
Сенем Басарабом из Дрогобича и рассказав 
побратимам, что и как они сделали, ходил на 
работу в одну из шахт, которая также принад- 
лежала Леону. Старик в зти дни словно воз- 
родился. Таким живим и веселим еще не ви­
дел его Бенедя. Он обо всем заботился, всем 
интересовался, не ходил, а бегал и, казалось, 
все сили прилагал к тому, чтоби и самому чем- 
нибудь способствовать наиболее полному ус- 
пеху начатого дела. Бенедя, хотя и бил занят 
другим, не мог не заметить зтой перемени и в 
душе порадовался ей. А  когда он разговорился 
как-то с Матием и спросил его в шутку о причи- 
не, лицо Матия вдруг сделалось очень важним, 
серьезним.

—  Имею известие, верное известие, —  сказал 
он таинственно.

—  Какое, о чем? —  спросил Бенедя.
—  О  моем процессе.
—  Ну, и что же?
—  Все хорошо. Скоро самборский суд от- 

даст приказ арестовать Мортка.
—  И то не плохо, —  сказал Бенедя, но в ду­

ше он ощутил какое-то странное, неясное чувст- 
во, —  он словно жалел Матия, которого в та- 
кие важние для всех рабочих минути может 
радовать такое мелкое в конечном счете соби- 
тие. Н о скоро его мисль, которая во всем и 
всюду искала пользьі для общества, для заду- 
манного дела, уцепилась и за зтот ничтожний 
факт. «А  что, —  подумал он, —  если придать - 
зтому делу как можно большую огласку, если 
заинтересовать всю рабочую массу зтой тяжбой 
бедного рипника с богатьш предпршшмателем
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(то, что за плечами Мортка стоял Герман, каза­
лось ему совершенно естественньїм и очевидним 
для всякого) и если потом в самий разгар 
борьби рабочих придут жандарми, закуют 
Мортка, посадят на телегу и торжественно по- 
везут по Бориславу,— зто должно подбодрить 
рипников, придать им сили и уверенности, 
укрепить у них убеждение: «И ми что-то можем! 
И ми хоть иногда можем кое-что сделать, если 
правда на нашей стороне!» Он висказал свою 
мисль Матию, и Матий тотчас же согласился 
с ним. И  действительно, в течение нескольких 
дней от Деркача и Бегунца, от братьев Басара- 
бов и от самого Бенеди почти все рабочие 
Борислава узнали о процессе Матия, во всех 
кошарах говорили о нем, висказьівали самие 
разнообразние догадки, как и чем он окончит- 
ся. Все удивлялись смелости Матия, которьш 
отважился снова поднять зто дело на свои 
страх и риск, после того как прокурор от него 
отказался, и зто в значительной мере обостря- 
ло интерес к нему. Правда, скоро новие и 
гораздо более важние собития привлекли к 
себе внимание рабочих, но все же и от атого 
посева какое-то зерно упало и должно било со 
временем дать всходи.

М ежду тем приготовления к рабочей войне 
бистро окончились. Братья Басараби наблюдали 
за перевозкой закупленного в Дрогобиче хлеба, 
пшена и других продуктов в свои потайние 
склади в Губичах, в Бане и Тустановичах, где 
к зтому времени били наняти крестьяне, кото- 
рие должни били ежедневно подвозить опреде- 
ленное, условленное количество продуктов в Бо­
рислав. Били куплени три огромних котла, в 
которих должни били варить кашу для рабо-
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чих; даже о полотне для шатров не забили по- 
братимьі, чтоби бьгло где поместить бесгіриют- 
ньіх, если хозяева, оговорившись, повибрасьі- 
вают их из жилищ. К субботе все бьіло гото­
во, и по всем кошарам пронєсся радостний и 
вместе с тем тревожиьш шопот:

—  Иастает пора! Пора! Пора!
1 ак, когда над полем спелой ржи пронесется 

легкий летний ветерок, кроткие, склонепньїе стеб- 
ли еще сильнее наклонятся, потом поднимутся 
кверху, снова наклонятся, мерно покачиваясь, а 
полньге ожидания колоски шепчут вначале тихо, 
а затем все смелее: «Пора! Пора! Пора!» А  ве- 
тер мчится, дальше и дальше, поднимая все но- 
вьіе волньї, все шире разбегаясь, а с ним вме­
сте, все дальше, все шире, все громче несется 
благодатний шопот: «Пора! Пора! Пора!» Двад- 
цатью дорогами из Борислава спешили рабочие 
посланцн по селам и местечкам, разнося весть 
о новой войне. Их видели в Уровом и в Подбужье, 
в Гаях и Добровлянах, возле Стрия и в Медьі- 
ничах, в Самборе и Турке, в Старой Соли и 
Двиняче, в Доброгосотове и Корчине. Их весть 
бедняки встречали с радостью, богачи с насмеш- 
кой и недоверием: кое-где угощали их водкой и 
хлебом, кое-где опрашивали паспорта и грозили 
арестовать, но они без страха шли все дальше, 
не пропуская ни одного поселка, просили и на- 
казивали не итти на работу в Борислав в про* 
должение нескольких недель, пока они не окон- 
чат своей войни с хозяевами. Бесчисленние слу­
хи поползли по селам об зтой войне, путанне, 
страшньїе, какие обнчно порождает великая 
нужда и безвнходное положение. То говорили, 
что бориславские рабочие задумали вирезать 
всех хозяев, то, что они хотят вигнать их из
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Борислава. Зти слухи дошли и до жандармов, 
и они начали рискать по селам, грозя и застав­
ляй молчать и разузнавая, откуда взялись зти 
слухи. Двадцать одинакових донесений поступи­
ло в управление начальника уезда в Дрогобиче 
о каких-то таинственних людях, которие разно- 
сят по селам коммунистические идеи. Управле- 
ние забеспокоилось и велело ловить их, но пока 
зта казенная переписна дошла по назначению, 
все наши рипники били уже в Бориславе, взбу- 
доражив три или четире уезда своими вестя- 
ми. Долго еще рискали жандарми по селам, ло­
вили отпущенних на каникульї студентов и за­
хожих городских рабочих, —  им и в голову не 
приходило, что «коммунистическими змиссарами» 
могут бить вот зти люди, в грязних, пропитан- 
них нефтью кафтанах и что «змиссари», кото- 
рих они ловили, не раз, ссутулившись и сгор- 
бившись, спокойно проходили мимо них.

Наконец, все приготовлений били окончени, 
и в воскресенье началась война. Первьім важним  
воєнним мероприятием било то,что более поло­
вини рабочих, в том числе все менее смелие, 
много женщин и малолетних в зто воскресенье 
толпой виступили из Борислава. Некоторие из 
побратимов хотели, чтоби зтот уход, необходи- 
мий для полного успеха дела и для полного по­
раження хозяев, происходил постепенно, без 
шума, небольшими группами, чтоби предприни- 
матели не сразу догадались, в чем тут дело. И 
сам Бенедя бил вначале того же мнения, но за­
тем, непрерьівно размишляя, он пришел к 
мисли, что если уж  воевать, то в откритую, и 
что первий их шаг, резкий и решительний, мо- 
гкет сразу нагнать на предпринимателей страх и 
ослабить их упорство. И он настоял на том,
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чтобьі «исход из гіде на єгипетского» совершнлся 
среди бела дня огромной, шумной толпой. 
Ведь недаром завтра утром должно начаться 
«празднество», —  почему же не дать предприни- 
мателям почувствовагь, откуда дует ветер?

В воскресенье, в полдень, улицьі Борислава 
заполнились рабочими и работницами.

Гомон стоял, словно на ярмарке, —  рабочие 
все прибивали и прибивали. Половина из них 
пришла с сумками за плечами, со свертками в 
руках, надев на себя всю свою одежду.

—  Что такое? Куда ви собрались?— спра- 
шивали предприниматели то одного, то другого 
рипника. V

—  Домой, в деревню, —  бил обичньїй ответ.
—  Зачем домой?
—  А  чего же? Н адо итти, пока ещє в поле 

работа єсть, а здесь все равно ничего не зарабо- 
таем.

—  Как не заработаете? Вот же зарабатьіваете.
—  9-а , да разве ато заработок! И на про- 

житье нехватает, не ,то что би какая подмога 
для хозяйства била. Довольно с нас! Пускай 
другие зарабативают.

Рекой попльїл народ вниз по улице, спокой- 
но, печально. З а  Бориславом на вигоне уже сто­
яли новие толпи. Начали прощаться.

—  Будьте здорови, товарищи! Дай вам боже 
счастливо закончить то, что задумали! Давайте 
знать, что здесь слишио будет!

—  Будьте здорови! Авось, скоро в более 
счастливое время встретимся!

Медлєнно во все сторони, в гори и долини, 
по лесам и полям, расходились толпн рабочих, 
время от времени оглядьіваясь на покинутий 
ими Борислав, которьш спокойно грелея на солн-

282



це. Гак беспечньш кот греется и вьггягивается 
и мурльїчет вблизи железного зубастого кап­
кана, которьш вот-вот щелкнет и схватит его 
своей железной пастью и раздробит ему ребра и 
лапки.

Правда, бориславские предприниматели не 
совсем бьіли похожи на зтого кота. Уход такой' 
массьі рабочих встревожил их не на шутку. Они 
не могли понять, что произошло с рабочими и 
чего они хотят. И все же хоть отчасти они успо- 
коились, рассуждая про себя: что же, половина 
ушла, а половина все-таки осталась, а если атих 
будет недостаточно, то скоро придут новьіе, да­
же больше, нежели нужно. С атой надеждой 
предприниматели спокойно переспали ночь. Н о  
их расчетьі, хотя и казались вполне правдопо- 
добньїми, на атот раз не оправдались.

Н а следующий день большая часть кошар пу- 
ствовала. Т о  єсть, собственно, не совсем: над- 
смотрщики пришли, отперли двери и удиви­
лись тому, что рабочие не приходят. Некоторьіе 
пришли в бешенство и проклинали рабочих; 
другие, более спокойньїе, сели возле дверей на 
свои скамеечки, обещая как следует набить 
мордьі мерзким бездельникам за такое несльї- 
ханное опоздание. Н о и то и другое бьіло на­
прасно. Уже солнце в ь і с о к о - в ь і с о к о  иоднялось на 
иебе, а рабочих все не бьіло. Надсмотрщики, 
бьіть может, еще долго ждали бьі и сгорали от 
нетерпения, если бьі говор, а затем крики и 
брань в соседних кошарах не дали им знать, что 
и там, хотя рабочие и сновали взад и вперед, 
словно осьі, произошло что-то неладное, необьіч- 
ное и несльїханное. А  произошло там следующее: 
к некоторьім кошарам пришли рабочие и, вьі- 
строившись в ряд перед дверью, молча поджи-
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дали иадсмотрщика. Приходит надсмотрщик, 
отпирает дверь, рабочие молчат —  и ни с ме- 
ста: не идут в кошару.

—  Ну, за работу!— кричит надсмотрщик.
—  З , еще время єсть у нас, —  отвечает хо­

лодно тот или иной рипник.
—  Как зто єсть время?— кричит надсмотр­

щик.—  Н о я не имею времени!
—  Ну, так полезай и работай сам, если тебе 

так спешно надо! —  кричат рабочие и хохочут.
Надсмотрщик синеет от злости, ежимает кула­

ки, готов первому попавшемуся заехать в зубьі.
—  Не злись, голубчик! —  успокаивают его 

рабочие. —  Мьі пришли сюда, чтобьі сказать 
тебе, что больше работать не будем.

—  Не будете работать? — лепечет ошеломлен- 
ньій надсмотрщик. —  Зто почему?

—  Потому что не хотим иметь такого пса, 
как тьі, надсмотрщиком— зто раз, и потому, что 
нам мало платят —  два. Будь здоров! Передай 
своєму хозяину, что если даст нам лучшего над- 
смотрщика и по двенадцаги шисток в день, то 
вернемся назад на работу.

И зто произошло сразу, одновременно во 
всех кошарах, во всем Бориславе. Один огром- 
ньій вопль удивления, гнева и беспомощности 
вмрвалея из уст предпринимателей и зхом про- 
катилея по городу от края до края.

Одни надсмотрщики стояли, остолбенев, с ра- 
зинутьіми ртами, усльїхав зти несльїханньїе, без- 
божпьіе слова. Другие вспьіхивали безмерньїм 
гневом, приходили в ярость, бросались на ра­
бочих с кулаками, угрожая, что они палками и 
кулаками заставят их работать. Некоторьіе же 
недоверчиво усмехались, принимали зто за шут- 
ку, а когда рабочие и в самом деле расходились
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по домам, они махали рукой, ворча: «Тьфу, что 
за народ! Важничает нивесть как. Словно, 
кроме них, никого нет в Бориславе. Найдем, бра- 
тец мой, найдем, кроме вас, рабочих, еще луч- 
ших, более покорньїх, да и более дешевих!» 
Снова и снова некоторьіе надсмотрщики, словно 
беленьї обьевшись, бегали по улицам к своим 
хозяевам, рассказивали им о происшедшем и 
просили дальнейших распоряжений, что делать, 
как бить. Н о и на хозяев зтот удар свалился 
так же неждано-негадано, как и на их вернмх 
приказчиков.

Д о  самого полдня в тот понедельник они не 
знали даже толком, действительно ли все зто 
произошло, действительно ли во всех шахтах, 
кошарах и складах и на нефтяних заводах рабо­
чие не вишли на работу. Они долго бегали по 
улицам, как гончие пси, хватали дрожащими ру­
ками первого встречного рипника за плечо, и, 
хотя пальцн их готови били, как железние 
крючья, крепко впиться в рабочее тело, они 
спрашивали с притворной кротостью:

—  Ну, Грицю, почему не идешь на ра­
боту?

—  Нет работи.
—  Как нет? У меня єсть.
—  А  много заплатить?
—  Н у, не спрашивай, а иди работай. Сколько 

люди, столько и я.
—  Н е пойду. Мало.
—  Не пойдешь? Как зто не пойдешь? А  что 

же будешь делать?
—  Зто моє дело. Н е спрашивай!
Словно бешение, бегали предприниматели по 

улицам, охотясь за рабочими, но скоро убеди- 
лись, что напрасни их старання и что рабочие,
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повидимому, оговорились. Правда, многим не хо- 
телось верить в возможность рабочего сговора в 
Бориславе, а нньїє, хотя и верили, бьіли так по- 
ражеиьі зтим собьггием, что и сами не знали, 
что делать и как помочь беде. Чувствуя своє 
бессилие, они бегали, твердили о грозящих им 
убьітках, о несльїханной иаглости рабочих, 
об упадке дел в Бориславе, ио никому и в го­
лову не пришло подумать о каком-нибудь дру­
гом виходе, кроме жандармов.

Предприниматели даже не старались узнать, 
чего собственно хотят рабочие. Первьій день 
войньї прошел довольно спокойно. Обе воюющие 
сторони, взволнованньїе и встревоженньїе новиз- 
ной н необьічностью собьітий, старались пере­
дохнуть, успокоиться, собраться с мислями, при- 
смотреться к нозой обстановке. Бастующие ра­
бочие держались как-то робко, неувєренно, 
на улицах не видно било больших толп, малень­
кими группами собирались рипники где-нибудь в 
сторонке и толковали, что делать дальше. 
Только за Бориславом, на вигоне, било много 
народу: там варили кашу и, соблюдая полней- 
ший порядок, наделяли ею нуждающихся; там 
же находился центр рабочего совета, били все 
побратими, бил Бенедя.

Бенедя с виду бил спокоен, говорил ровньш, 
звонким голосом. 7  олько глаза, необьгчно го- 
ревшие, лицо, необичайно бледное, и новие глу- 
бокие морщиньї на лбу свидетельствовали о том, 
что его мисль работала с огромним напряже- 
нием. Совещались о том, какие виставить требо- 
вания предпринимателям на случай соглашения. 
Почти все советовали требовать немного, чтоби 
тем вернее получнть требуеглое. Бенедя возразнл 
на зто:
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—  Правда ваша. Кто меньше требует, тот 
скорее получит. Однако в нашем деле хуже 
всего бьіло бьі требовать мало. Ведь если мьі 
подняли войну, то уже надо добиться, чтобм нам 
бьіла от нее польза. А  главное, как я думаю, 
надо виставить такие требования, которме не 
только бьі облегчили нашу повседневную жизнь, 
но вместе с тем помогли бьі нам усилиться, креп- 
че стать на ноги. Потому что, видите ли, может 
случиться и такое, что предприниматели теперь, 
под нашим натиском, согласятся на все, особен- 
но когда увидят, что мьі не только сами не ра- 
ботаем, но и других не допускаєм к работе. 
Н о потом, как только мм согласимся на их 
обещания и прекратим войну, они —  б а ц !— и 
снова прижмут нас еще пуще прежнего. Вот 
я и говорю: надо нам такие требования ви­
ставить, чтоби обеспечить себя на тот случай, 
если хозяева не сдержат обещаний, чтоби ми 
имели возможность в любую минуту снова 
начать точно такую же войну, если зто пона- 
добится.

Все признали справедливость зтих слов. Бе­
недя продолжал:

—  Вероятно, ви все уже убедились, что наша 
сила в едииении, в тем, чтоби всем держаться 
заодно. Пока ми жили каждий для себя, не за- 
ботясь о других, до тех пор не могло у нас и 
речи бить о каком-нибудь облегчении, а теперь, 
как сами видите, общими силами ми дошли до 
того, что смогли начать такое большое дело: 
войну с богачами. И мне кажетея, что пока ми 
будем держаться все вместе, до тех пор 
богачам не удастся взять верх над нами. П оз- 
тому нужно прежде е с є г о  поставить им такие 
требования, чтоби впоследствии наше общество
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не только не распалось и не бмло разбито, но, 
наоборот, все более укреилялось, Чтобьі наша 
рабочая касса не опорожнялась, а все увеличива- 
лась. Верно кто-то сказал: где хорошо миру, 
там хорошо и бабкину сьіну; если будет сила 
нашей громади расти и крепнуть, то и каждому 
рабочему в отдельности будет лучше,— грома­
да сможет поддержать его в любой беде, и пред­
приниматели винуждени будут бояться нас и не 
посмеют нарушить своє слово, не посмеют 
обращаться с рабочим, как со скотиной, а то и 
того хуже.

—  Правильно, правильно!— зашумели рабо­
чие. —  Ну, а что же для атого нужно требо- 
вать?

—  Я так думаю: во-первьіх, разумеется, что- 
би  плату нам повьісили: тем, которьіе в шахтах 
работают, —  не менее двенадцати шисток; тем, 
что на-гора, —  ренский, а самое меньшее —  во- 
семь шисток; во-вторьіх, чтобьі никто не смел 
делать никаких кассирньїх поборов; в-третьих, 
чтобьі в рабочую кассу вспомоществования, 
кроме рабочих, делали взносьі также и предпри­
ниматели, каждьш не менее ренского в месяц; 
затем, чтобьі в случае несчастья какого —  смер- 
ти, увечья —  они обязаньї бьіли платить за 
больницу и лекарства, а также оказьівать по­
мощь осиротевшей рабочей семье хотя бьі в про- 
должение полугода. Я думаю, что ати требова- 
ния не слишком велики, а для нас от них полу- 
чилось бьі заметное облегчение.

—  Верно, правильно! —  крикнули в один го­
лос рабочие. —  Н а том и стоять будем! А  если 
у нас и дальше будет своя касса, то и потом 
мьі сможем добиваться уступок.

Предприниматели ничего не знали об атом
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совещамйн. Чем ближ е к мочи, тем салькее охйа» 
тьівал их страх перед рабочими. Дома били  
заперти. На улицах редко кто показивался. 
1 олько глухой говор и шопот и тревожная 
дрожь проносились по Бориславу, словно пора- 
жающая тисячи людей зараза, словно осенний 
стонущий ветер по роще.

X IV

Фанни, единственная дочь Леона, сидела 
одинокая, задумчивая на мягкой софе в рос- 
кошной комнате. Время от времени она посма- 
тривала на часи, которие тикали возле нее под 
хрустальним колпаком на мраморном столике.

—  Третий час! —  сказала она тоскливо.—  
Как медленно тянется время! Отец вернется 
только в пять, а ти, Фанни, сиди одна!

Как много часов, как много дней просидела 
она вот так, одна, на зтой мягкой софе, возле 
мраморного столика с часами под стеклянньїм 
колпаком! Как много раз сетовала она на зто 
ленивое движение времени! Била ли у нее в ру­
ках какая-нибудь работа, которая —  она ато 
знала —  никому не нужна и никому ни на что не 
пригодится, или книжка, которая ее никогда не 
могла занять, —  все та же нестерпимая скука и 
одиночество давили ее, проникали во все пори ее 
тела, словно едкая липкая грязь. Ее живая, 
полнокровная натура изнивала и сохла в атом 
холодном праздном одиночестве. В жилах кипе- 
ла молодая кровь, фантазия еще сильнее распа- 
ляла ее, а между тем вокруг —  одиночество, хо­
лод, однообразие. Ей хотелось любви с чудес­
ними романтическими приключениями, горячих 
об'ьятий какого-нибудь героя, верности до гро-
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ба, безграничного обожания. А  между тем 
дрогобьічское общество, в особенности общество 
дрогобшчских «змансипированних барьінь», глу­
пих, бестолковнх, било для нее словно лединая 
вода для огня. Она ненавидела их с их вечними, 
заимствованннми из книжек комплиментами, с 
их обезьяньим прислуживанием, в котором,— зто 
явственно чувствовалось,— преобладало почтение 
к богатству отца, нежели к ее качествам.

—  Как медленно идет время! — повторила она 
задумчиво, тише, нежнее как-то, и кесмело в и ­
глянула через окно на улицу. Ждала ли она ко­
го? Д а, ждала, ждала его, своего героя, зтого 
удивигельного юношу, которьш несколько недель 
тому назад, словно яркий метеор, неожиданно, 
таинственно появился на ее горизонте. И поя- 
вился в полном соответствии с ее ромаптически- 
ми мечтами: королевич в нищенском платье! 
Бедний угольщик, большие черние глаза кото- 
рого так и пожирали ее, которьш так напугал ее, 
уцепившись когда-то за акипаж и упав на мосто­
вую, которьш так бистро, так страстно открил 
ей свою любовь, которьш потом немало удивил 
ее, действительно появившись в ее доме в але- 
гантной одежде, неузнаваемий, блестящий. Как 
он прям в своих висказиваниях, как пи­
лок и апергичен, —  не знающий ни преград, 
ни препятствий, словно и в самом деле какой-то 
всемогущий королевич! Как он совсем не похож 
на зтих бледних, жалких, трусливих и смешних 
кавалеров, которих она видела до сих пор! 
Сколько сили в его мускулах, сколько огня в его 
взоре, сколько пилкой страсти в его сердце! 
И как он любит ее! Н о кго он такой? Что за 
человек? Назвался Готлибом, но какого он ро­
ду? Может ли она принадлежать ему?
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Зти мьісли, словно золотисто-розовме НИТИ, 
мелькали и переплетались в голова одинокой 
Фанни, и она все нетерпеливее посматривала 
на часи.

—  В три он обещал притти, —  прошептала 
она, —  почему же не приходит? Сегодня долж­
на открьіться тайна, почему же его кет? Или, 
может бьіть, все зто сон, видение моей разгоря- 
ченной фантазии? Н о нет, он держал мою руку 
в своей, он целовал мой губьі, ох, как горячо, 
как страстно!.. Он должен притти!

—  И он пришел уже, —  сказал Готлиб, бес- 
шумно входя и кланяясь.

—  А х, зто... т м !— проговорила, зарумянив- 
шись, Фанни. Зто  бьіло иервое «тьі», которое 
она ему сказала. —  Я как раз думала о тебе.

—  А  я о тебе и не пересгавал думать, с тех 
пор как увидел тебя.

—  Правда?
Дальше беседа продолжалась без слов, но для 

обоих она бьіла очень хорошо понятна. Нако­
нец, Фанни прошептала:

—  Н о тм обещал мне сегодня открмть свою 
тайну: кто тм?

—  И тм до сих пор не догадалась? Н е узнала 
о том, о чем мог тебе сказать любой из твоих 
слуг?

—  Нет. Я ни с кем о тебе не говорила.
—  Я сьін Германа Гольдкремера, знаешь его?
—  Что? Тьі омн Германа, тот самьій, за ко- 

торого отец сватал меня?
—  Что? Твой отец сватал тебя за меня? 

Когда?
—  Недавно, два месяца тому назад. Как я 

боялась тебя тогда!
—  Н о что же сказали мой родители?
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“— Я  не знаю. Кажєтсй, отец ївой  бьіл ео- 
глассн, но мать бьіла против, и я догадьіваюсь, 
что она чем-то очень оскорбила моего отца, по­
тому что он пришел от вас сильно взволновак- 
ньій и разгневанньїй и проклинал твою мать.

—  Что тьі говорить!— вскрикнул Готлиб.—  
Моя мать! И она могла бьіть против!.. Но 
нет, —  добавил он спустя минуту, —  зто воз- 
можно, таков уж ее характер. Н о она сама 
должна исправить зло, сама должна упросить 
твоего отца еще сегодня!

Лицо Готлиба горело дикой решимостью.
—  Когда вернется твой отец?
—  В пять.
—  Н у, тогда прощай. Я пойду и пришлю 

сюда свою мать, чтоби она уладила ато дело. 
Она должна сделать ато для нашего счастья. 
Прощай, сердце моє!

И он пошел.
—  Какая сила, какая решимость, какое горя­

чеє чувство! —  шептала пьяная от счастья Ф ан­
ни. —  Нет, нет, он не такой, как другие, блед- 
ньіе, ничтожние кавалери. Как я люблю его, 
как бесконечно я люблю его!

М ежду тем Готлиб поспєшно направился до­
мой. Он уже бил осведомлен о том, что отец 
знает о его жизни в Дрогобиче. Мать расска- 
зала ему все, когда, заложив тайком от мужа 
кое-что из своих нарядов, вручила ему желанние 
деньги. Готлиб ничего не сказал, услихав ату 
весть; новая горячая любовь к Фанни прогнала 
его гнев на отца, он теперь гораздо охотнее 
послушался би его приказа и вернулся жить 
домой, если би  только Герман отдал такой при- 
каз. Н о нет, Герман ничего не приказивал, 
словно совсем не заботился о сине, —  очевидно,
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ждал, пока тот сам раскается и возвратится к 
нему. Гоглиб же не хотел атого. Сколько раз 
они встречались на улице, но Герман все делал 
вид, будто не знает атого молодого нарядного 
барчука, а Готлиб не хотел первьій уступить. 
Домой к матери Готлиб забегал редко, да и то 
все в такое время, когда отца не бьіло. Н о те­
перь дело бьіло спешное, и он вошел, хотя слу­
жанка сказала ему, что барьшя в спальне, а 
барин в своем кабинете. Пускай, ему до атого 
барина нет никакого дела.

Ривка сидела в комнате, уставившись глазами 
в потолок. Болезненное саморазрушение ее ду­
ха подходило к концу, бьіло теперь в той ста- 
дии, когда после огромного возбуждения насту- 
пает омертвение, тяжелое бездумье, одурманива- 
ющая меланхолия. Она цельїми днями сидела 
на одном месте, говорила мало и каким-то вя- 
льім, разбитьім голосом. Казалось, что ее не­
давняя неукротимо дикая анергия теперь совсем 
исчезла, рассьшалась на куски.

В таком состоянии оцепенения каждьій мог 
сделать с нею все, что хотел. Только одно про- 
должало жить в ней: любовь к сьіну и нена­
висть к мужу. Германа очень беспокоила ата 
перемена, в которой он видел признак какой-то 
тяжелой болезни, но доктора уверили его, что ато 
признак чрезмерного нервш.го возбуждения и 
переутомления и что нужен только покой. Цельїй 
день никто к ней не обращался, за исключением 
разве только слуг, когорьіе приглашали ее к 
столу или ко сну. Н о бьіло несомиенно, что и 
атот покой, мертвящий, пустой, убийствєнньїй, 
также не бьіл для нее хорошим лекарством.

Готлиб, поглощенньїй своей любовью, совер- 
шенно не обратил внимания на ее состояние и,
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лишь только вошел в комнату, сейчас же при- 
ступил к делу.

—  М ам а!— сказал он, подходя и садясь ря­
дом с нею.

В ее мутньїх потухших глазах загорелась жи­
вая искорка.

—  Что, сьінок?
—  Правда, что Леон Гаммершляг хотел сва­

тать за меня свою дочь?
—  Леон? Ага, правда, зтот паршивец хотел.
—  И что вьі сказали ему?
—  Я? Скорее умру, нежели соглашусь при- 

иять ее к себе!
Готлиб гневно, почти свирепо взглянул на мать.
—  Глупая вьі, мама!
—  Почему, сьінок?
—  Потому что я именно Леонову дочку люб­

лю и скорее умру, нежели соглашусь, чтобьі 
она не бьіла моей.

Ривка вскочила с места. Слова Готлиба бьіли 
для нее словно могучий, пробуждающий удар.

—  Зто иевозможно! —  сказала она с силой.
—  Зто  должно бьіть! —  сказал Готлиб, повьі- 

шая голос.
—  Н о как тьі можешь ее любить!
—  Н о как вьі можете ее ненавидеть?
—  О, как я их всех ненавижу, —  смертельно 

ненавижу: и зтого Леона, и твоего отца, и ее, 
всех, всех тех, кто ради денег отрекается от 
жизни и совести да еще и других топит вместе 
с собой в зтом проклятом золотом болоте!

—  И о в чем же она виновата перед вами? 
А , впрочем, мама, вьі любите меня, своего един- 
ственного сьіна?

—  Тьі еще можешь спрашивать?
—  И желаете мне счастья?
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—  Больше, чем самой себе.
—  Ну, так сделайте то, о чем я вас буду 

просить.
—  Что сделать, синок?
Минутная вспьішка бьілой знергии бистро 

погасла в душе Ривки, и она снова села, без­
вольная и подавленная, какой била минуту 
назад.

—  Пойдите сами к Леону, поговорите с ним, 
уладьте, условьтесь, чтоби мьі как можно скорее 
обручились, устройте моє счастье!

—  Твоє счастье, сьінок? Добре, добре,— ска­
зала Ривка, мало что поняв из его слов.

—  Да, мама, моє счастье! Вставайте, расшеве- 
ливайтесь, идите!

—  Куда, сьінок?
—  Ведь я же говорю —  к Леону.
—  К Леону? Нет, никогда!
Готлиб, не понимая болезненного состояния 

матери, начал злиться, грозить, что руки на себя 
наложит —  и Ривка еще больше перепугалась.

—  Ну, добре, сьшок, добре! Пойду с тобой, 
куда хочешь, только не делай с собой ничего! 
Прошу тебя, будь спокоен! Все сделаю для те­
бя, только будь спокоен!

И дрожащими руками она начала одеваться, 
но так неловко и нескладно, так долго приме- 
ряла, снимала и снова прилаживала платье, что 
Готлиб, которьш сгорал от нетерпения, вьінуж- 
ден бьіл позвать служанку, чтобьі та помогла ей 
одеться. Наконец, они вьішли.

Леон Гаммершляг в очень хорошем располо- 
жении духа сидел в своем кабинете за письмен­
ним столом. Работа на новом заводе шла очень 
хорошо, и первая партия церезина не позднее, 
чем через неделю, будет готова к отправке за
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границу. Тогда будут деньги, можно будет про- 
должать производство церезина и закончить 
постройку дома, заброшенную в зто горячее 
время. Счастье ульїбалось Леону,—  он чувство- 
нал себя сильньїм и гордим, как никогда. В зту 
минуту посльїшался стук в дверь, и вошла 
Ривка, бледная, с погасшими, неподвижньїми 
глазами, медлещюй, почти сонной походкой. 
Леон никогда еще не видел ее такою. Необичай- 
ное зто посещение и странньїй вид Ривки сильно 
удивили и немного смутили его.

—  Прошу садиться, —  сказал он в ответ на 
ее приветствие, произнесенное каким-то глухим, 
беззвучним голосом. Ривка села и долгое время 
молчала. Молчал и Леон.

—  Я к  вам по одному делу, —  сказала мед­
ленно Ривка, —  хотя и не по своєму, но все- 
таки...

—  Очень рад буду служить, — ответил Леон.
—  В и очень гневаетесь на меня, пане Леон?—  

спросила она вдруг.
—  Но... Н о, милостивая пани... Как пани мо- 

гут...
—  Нет, нет, я только спросила, чтоби ви —  

бмвает в гневе —  не захотели отказать мне в 
зтом деле, смею сказать очень важном, хотя и 
не для меня...

—  О, прошу, прошу!.. —  буркнул Леон.
—  Дело вот в чем. Ви, пане Леон, еще не 

покинули свою давнюю мьісль соединить наших 
детєй?

—  Га, что же делать, должен бил покинуть, 
хотя мне очень жаль, но как же иначе, если ваш 
син где-то пропал?

—  А  если би  мой сьш не пропал?
Леон пристально взглянул на нее и увидел
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нескршвасмую тревогу ожидания на ее лице. 
«Ага, —  подумал он про себя, —  вот оно как де­
ло обернулось! У них, должно бить, что-то 
плохое случилось, и они теперь добиваются мо­
ей милости. Н о погоди, я тебе отплачу за 
прежнее!» —  и добавил вслух:

—  Мне очень жаль, что и в зтом случае я не 
мог бьі... Имею уже другие види на мою дочь.

—  Н у, если так, то, конечно... Я только ду­
мала... Разумеется, не для своей вьігодьі.

Ривка путалась. Очевидно, отказ Леона глу- 
боко уколол ее.

—  Н о если бьі... ваша дочь любила моего 
сьіна?

—  Моя дочь вашего сьіна? Зто невозможно!
—  Н у, ну, я не говорю, что зто так, но, к 

примеру, если бьі так бьіло?
—  З , сказки, фантазия! Я имею другие видьі 

и прошу не отнимать у меня время подобними 
предположениями!

Леон отвернулся. Он радовался, что может 
отплатить Ривке за обиду и созсем не думал 
о возможности того, о чем она сказала.

В зту минуту посльїшался тяжельш стук ша- 
гов в коридоре, и в кабинет влетел запьіхавший- 
ся, разгоряченньш, распаренньїй надсмотрщик 
Леона из Борислава. Леон, увидя его, вскочил.

—  Зто еще что? Вьі зачем?
—  Пане, несчастье!
—  Какое?
—  Рабочие оговорились и не хотят работать.
—  Не хотят работать? Зто почему?
—  Говорят, мало им платим.
—  Зтого не может бить! Т и  пьян, что ли?
—  Нет, пане, зто так! Я пришел к вам за 

советом, что делать?
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—  В шахтах только не работают или и на 
заводе?

—  И на заводе.
—  Сси йЬеіг сііе \¥ек! 1
—  Вот несчастье! Что делать? Работа на за ­

воде должна продолжаться, конечно! Слушай, 
дружок, беги на базар, созови там рабочих и 
веди в Борислав, я сам тоже йду.

И они вьібежали, не обращая внимания на 
Ривку. Она сльїшала их разговор и усмехнулась 
после их ухода.

—  Га, вот ато хорошо, вот ато хорошо! —  
шептала он а.—  Гак вам и надо! Кабьі не дура- 
ки бьіли да взбунтовались и побросали бьі вас 
всех до одного в ати шахтьі! Смотрите, какой! 
Н е хочет теперь, отказьівает! Мой бедньїй Гот­
либ! Что он на ато скажет? Он готов наделать 
себе бедьі. Впрочем, так ему и надо: пускай бьі 
не водился с такою, пускай бьі искал себе бед- 
ную, добрую... Н о что я ему скажу? Он такой 
бьістрьій, как искра! Нет, я не скажу ему грав- 
дьі, пускай будет, что будет!

И она вьішла на улицу, где Готлиб нетерпе­
ливо поджидал ее.

—  Ну, что? —  спросил он, глядя ей в глаза.
—  Хорошо, сьінок, хорошо, все хорошо.
—  Согласен, обещал?
—  А  как же, а как же! Через месяц обруче- 

ние.
—  Через месяц? Почему так поздно?
—  Нельзя, сьінок, скорее. Д а и зачем торо- 

питься? Успеег она отравить твой век моло­
дой.

И Ривка начала всхлипьівать, словно ребенок.

1 Бог над миром.
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—  Мама, не говорите так, ви ее не знаете!—  
гневно воскликнул Готлиб.

—  Не буду, синок, не буду!..
Однако зта весть не очень обрадовала Гот­

либа. Т о  ли потому, что еще долго нужно бьіло 
ждать зтой счастливой минути, то ли потому, 
что мать сообщила ему зту весть как-то холод­
но, зловеще, нерадостно, —  так или иначе Гот­
либ не почувствовал той радости, какую он 
ожидал. Он шєл молча с матерью до самого 
дома. Здесь  они разошлись: Ривка —  к себе в 
комнату, а Готлиб —  в гостиницу, где он жил, 
покинув убогую лачугу угольщика.

Дома Ривка уже не застала Германа. Т а же 
самая весть и в то же время, что и к Леону, 
пришла и к нему, и он, вскочив, велел немед­
ленно запрягать и вместе с Мортком, которьш 
прииес ему печальную весть о рабочем сговоре, 
помчался в Борислав. После пережитих вол- 
нений Ривка, как била одетая, бросилась на 
кушетку и потонула в своей бездумной мелан- 
холии. Готлиб в гостинице ходил по своей гор­
нице взад и вперед, размишляя о своем счастьи 
и силясь внушить себе, что он счастлив. Толь­
ко бедная Фанни, которая за дверью в сосед- 
ней комнате слмшала разговор Ривки и Леона, 
бросившись на свою софу и закрив лицо плат- 
ком, горько-горько плакала.

X V

Герман Гольдкремер впервие в жизни не 
знал, как ему поступить. Новое, неслиханное до- 
селе в Бориславе собитие задало ему загадку. 
Приехав вчера вечером в Борислав, он долго

299



ночьі® не мог уснуть, раздумьівая над тем, что 
сльїшал и видел. Как же изменился Борислав с 
того времени, кої да он последний раз вьіехал из 
него! Словно какая-то волшебная сила перевер­
нула в нем все вверх дном. Если раньте бьі- 
вало предприниматели гордо расхаживали по 
улицам и сверху вниз посматривали на рабочих, 
то теперь предпринимателя на улице не уви- 
ди-шь, но зато толпьі рабочих, словно шмели- 
ньіе рои, ходят, шумят, хохочут, грозят и поют. 
Если раньте, куда ни глянешь, всюду корбьі 
вертятся, сотни рук двигаются, работа кипит,—  
теперь возле шахт и кошар мертво, пусто, кор- 
бьі торчат, словно грязньїе кости, с которьіх 
опало тело, а млинки 1 заглядьівают в шахтьі, 
как бьі спрашивая, не хочет ли там кто свеже- 
го воздуха. Зато  на вьігоне, в конце Борисла­
ва—  там теперь жизнь, там движение! И з окна 
кабинета Германа виден дьім от костра, разло- 
женного под огромньїм котлом, в котором рабо­
чие варят себе кашу. И з окна сльїшен шум схо­
док, сльїшньї оклики часових, расставленньїх на 
всех дорогах, на всех тропинках, которьіе ведут 
в Борислав.

—  Чорт бм их побрал! Что они себе дума- 
ю т ? — вертелось в голове у Германа, и он не­
терпеливо ждал восьми часов, —  в зтот час дол- 
жньї бьіли собраться у него на совещание пред­
приниматели.

—  Нет, так продолжаться не может! —  гово­
рил он сам себе, шагая по комнате. —  Мьі долж- 
ньі сломить их сопротивление. Я должен во что 
бьі то ни стало иметь рабочих, много рабочих,

1 Приспособления для иакачивания воздуха в шахти 
(буквально «мельницьі»).
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еще на зтой неделе. Я непремейно должен еще 
на зтой неделе сдать пятьдесят тисяч центнеров 
воска «Обществу зксплоатации» и получить от 
него деньги. Пускай потом чорт с ним знается. 
И «Общество» вот-вот в трубу вьілетит, и зти 
проклятьіе разбойники готовьі какую-нибудь га- 
дость наделать. Н о я не дурак рисковать. Если 
бьі еще две тьісячи центнеров добьіть, сейчас же 
сдал бьі зтим господам из «Общества», а они 
пускай себе делают, что знают, только пускай 
мне деньги платят. А  хорошо я сделал, что по- 
делил законтрактованную массу воска на две 
части, теперь еще два дня —  и первая партия 
будет готова. Н ужно ли будет еще и вторую 
поставлять, ато один бог знает, —  впрочем, если 
нужно будет, тем лучше для меня.

Так рассуждал Герман, шагая по комнате, и 
все его рассуждения приводили к одному виво­
ду, что все било би  очень хорошо, если би  
только рабочие не бунтовали, а принялись за 
работу, —  все било би  хорошо!

—  Н о они должньї! Так продолжаться не 
может!.. —  шептал он. —  Хотя би  и приш- 
лось переплатить, все-таки я столько им не пе­
реплачу, сколько потом получу прибили.

Он вспомнил, что вчера послал Мортка, что- 
би тот собирал в Дрогобиче всякую голитьбу, 
всех, кто не имеет работи и не умеет работать—  
водоносов, мусорщиков, старьевщиков, чтоби 
пообещал им хорошую плату и направил всех их 
в Борислав. Герман хорошо знал, что проку от 
атой голитьби не будет, он хотел только при 
помощи атой уловки сломить сопротивление бо­
риславских рабочих, «Зто лучшее лекарство от 
их болезни, —  думал он, потирая руки от радо­
сте.— Как увидят, что я могу без них обойтись,
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Что у меня єсть свои рабочие, так сами придут, 
еще и напрашиваться будут. Ну-ка, посмотрим, 
чья возьмет?»

Какой-то странньїй шулі, которьш шел от вьі- 
гона и становился все сильнее, привлек Германа 
к окну. Н о увидеть он не смог ничего, кроме 
вереницм испуганньїх предпринимателей, кото- 
рьіе спешили по улице к его дому.

—  Что ато там такое?— спросил их Герман 
через окно.

—  Драка какая-то! Дерутся! —  ответили хо­
ром предприниматели.

—  Кто с кем дерется?
—  Здеш ние рабочие дерутся, но неизвестно, 

с кем. Какая-то толпа подошла со стороньї Гу- 
бич, они не хотят их пустить в Борислав, ну и 
началась драка.

Шум длился еще минуту, а потом начал сти­
хать.

—  Урра! У рра!— раздалось затем в возду- 
хе. Все предприниматели, в том числе и сам 
Герман, побледнели и вздрогнули, но никто не 
произнес ни слова. Молчаливо и тревожио слу- 
шали дальше.

—  Урра! У рра!— продолжали раздаваться 
радостньїе крики, но, кроме атого «урра», ничего 
больше нельзя било разобрать.

—  Прошу, господа, войдите в комнату, посове- 
туемся,— сказал после долгого молчания Герман.

Едва вошли предприниматели, едва улегся 
шум приветствий, как вдруг открнлась дверь и 
вбежал бледньш и испуганньш Леон Гаммерш- 
ляг. Одежда его била запилена, а местами и 
порвана, он тяжело дьішал и, влетев в комнату, 
бросился в кресло и долгое время сопел и пих- 
тел, ничего не говоря. Предприниматели окру-
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жили его и глядели на него с вьіражением такой 
тревоги, словно зто бьіл вестник их неизбежной 
гибели.

—  Что случилось, господи боже, что случи- 
лось?— расспрашивали они, но Леон нескоро 
обрел дар речи.

—  Сой 50*11 віє й 1 га £ еп ! 1 —  крикнул он, нако­
нец, вскакивая с кресла. —  Они нас всех вьіре- 
зать хотят, вот что! Разбойники, оговорились на 
нашу голову!

—  Как? Что? Неужели? Кто сказал? От- 
куда вьі знаете?— шумели предприииматели, 
дрожа от страха.

—  И говорить никому не нужно бьіло!— от­
ветил Леон. —  Сам вижу своими глазами. Види­
те, на кого я похож! Сльїшали крик? З то  все 
они! Ох, что зто будет с нами, что-то будет!

—  Я давно говорил: послать за жандармами, 
пускай прикладами гонят их на работу! —  крик­
нул один предприниматель.

—  Что жандарми! —  возразил другой. —  Р а з­
ве тут помогут жандарми? Тут целое войско на­
до, чтоби перестрелять их половину.

—  Н о что случилось?— допитивались пред­
приниматели у Леона. —  Рассказьівайте все, как 
било!

—  Скверное дело, да и все тут. Рано утром 
вьішел я на вигон, жду зтих рабочих, которих 
велел нанять в Дрогобиче. Н а вигоне уж пол- 
но рипников, словно воронья. Завтрак! И отку- 
да они столько муки и каши достают? И  то ведь—  
две тисячи человек, весь день варят да варят, 
едят да едят! Видно, у ж не без того, что им 
кто-то помогает!

1 Чтобьі их бог покарал!
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Л еон аамолчал на минуту, чтобм придать тем 
самьім больше веса своим носледним словам, а 
взгляд его, скользнув по комнатс, остановился 
на Германе, которьш задумчиво стоял у окна и 
пальцами барабанил по стеклу.

Многне предприниматели также взглянули в 
ту сторону, а некоторьіе даже вскрикнули, слов­
но осененньїе неожиданной догадкой:

—  Неужели? Не может бьіть!
—  Разве я знаю, —  ответил будто бьі безраз- 

лично Леон, пожимая плечами.— Знать не знаю, 
но говорю то, что дум аю !— Его нечистая со- 
весть велела ему видеть в Германе своего за­
клятого врага, и он доволен бьіл сейчас тем, что 
в сердца своих слушателей бросил искру подо- 
зрения, будто бьі весь зтот рабочий бунт— дело 
Германа, затеянное им для того, чтобьі всех 
более мелких предпринимателей и даже самого 
Леона припереть к стене.

—  Н о слушайте же, что бьіло дальше. Йду я 
себе дорогой, а навстречу мне целая гурьба зтих 
голодраицев. «Куда?» —  спрашивают. Я на- 
брался храбрости. «А  вам какое дело?» —  гово­
рю. «Нам такое дело, —  отвечают, —  что мм 
здесь сторожа, следить должньї, чтобм никто 
из Борислава не вьіходил!» —  «Что вм вздор 
мелете! —  вскрикнул я. —  Не задевайте людей 
посреди дороги. Я вас не трогаю, оставьте 
меня в покое». —  «Ну, так оставьте же и вьі 
нас в покое, —  отвечают, —  возвращайтесь себе 
подобру-поздорову в Борислав, а туда ходить 
нельзя!» И, не вдаваясь со мной в дальнейший 
разговор, взяли меня за плечи да назад. Я на­
чал вьірьіваться, кричать, а они смеются. Сжа- 
ли меня, словно клещами, проводили до самого 
Борислава и пустили. «Вот беда!»— подумал я,—
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а сам, измученньїй, еле дьішу. Остаиовился я, 
оглядмваюсь, ан вижу, идут мои рабочие из 
Дрогобича. «Г а ,— думаю, —  слава тебе, госпо­
ди, идет подмога! И з Борислава не пускают, но 
в Борислав, может бьіть, пустят». Д а и шагаю 
навстречу им, радуюсь, что их так много, боль­
ше ста человек! Однако немного я успел пройти, 
как зта проклятая стража к ним: «Зй! Кто 
идет?»— крикнули.— «Добрьіе люди, рабочие»,—  
отвечают те. «А  куда йдете?» —  «Вот йдем на 
работу, сюда, в Борислав». —  «Нельзя!» —  «Как 
зто нельзя?» —  «Так что нельзя. Вьі разве не 
знаете, что мьі посилали повсюду своих людей 
и просили, чтоби несколько дней никто не шел 
сюда на работу, пока ми для всех лучшей пла­
ти  не добьемся?» —  «Нет, не знаєм »,— говорят 
дрогобичские. «Ну, так знайте теперь, и про­
сим вас по-хорошему, поворачивайте назад, от- 
куда пришли!» Рабочие начали колебаться, не- 
которие, очевидно, хотели вернуться назад и 
начали перешептиваться с забастовщиками, 
другие же, хотя, возможно, и не верили зтим 
словам, но боялись забастовщиков, видя какое 
множество их собралось. Достаточно того, что 
пришедшие из Дрогобича стояли, не зная, что 
делать и с чего начать. Зто вивело меня из тер- 
пения. Я бросился в середину толпи и крикнул: 
«Не слушайте их! Они разбойники, лодири! 
Тюрьма им будет, а не лучшая плата! Идите 
на работу, не обращайте на них виймання! Во- 
семь шисток в день каждому, что вам еще нуж­
но?» Зти слова как би  ошеломили всех. Пришльїе 
начали двигаться, чгоби податься вперед. Но 
зти встали стеной! «Сгойте! Не пустим нико- 
го!» Я снова кричу: «Вперед, за мной!» Шум, 
гам поднялея, тумаки посипались, пинки, а по­
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том и камни... На крик сбежалось их много, на­
чалась драка такая, что и света не видно ста­
ло. Я и сам не помню, что со мной бмло. Н е­
сколько кулаков угодили миє и в лицо, и в ухо, 
и в затьілок, и между плеч, так что я и опом- 
ниться не успел, как попгл в самую сильную 
давку, а оттуда вьгголкнули меня снова на бо- 
риславскую улицу. Я оглянулся,— борьба уже 
окончилась, пришльїе бросились врассьіпную и 
побежали в Губичи. Рев, крики «урра!», «урра!» 
Даже оглушило меня, и я, видя, что ничем по­
мочь не могу, вернулся сюда. Вот так-то!

И Леон, окончив свой рассказ, сплюнул и по- 
слал еще одно проклятье «зтим разбойникам», 
которьіе ни с того, ни с сего наделали им столь­
но хлопот и готовьі еще большей бедьі натво­
рить. Все предприниматели умолкли на минуту, 
все они раздуммвали над тем, что усльїшали, но 
никто не мог ничего придумать, кроме одного: 
жандармов и войско! Голько один Герман до 
сих пор не вмешивался в их разговор, а все 
еще стоял возле окна и думал. По его наморщен- 
ному лбу и устремленньїм в одну точку глазам 
видно бьіло, что его мьісль работает с необьі- 
чайньїм напряжением. И действительно, дело 
стоило того, чтобьі о нем хорошенько подумать, 
наступало решающее время, когда нельзя бьіло 
ручаться за завтрашний день, когда нужно бьі- 
ло как следует напрячь внимание, чгобьі пройти 
цельїм и невредимьім через все лабиринтьі враж- 
дебной судьбьі.

—  И еще, проклятьіе, смеялись надо миой, —  
вьікрикивал раскрасневшийся от возбуждения 
Леон, —  когда увидели, какой я изодранньш и 
запьіленньїй. Н о погодите, посмотрим еще, кто 
будет смеяться последним, —  мьі или вьі!
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«Мьі или вьі, —  думалось и Герману, —  а 
лучше сказать: я или вьі! Га, что за мьісль?!— и 
он взмахпул рукой, словно желая поймать счаст- 
ливую мьісль, мелькнувшую в зту минуту 
у него в голове. —  Так, так, вот она, настоящая 
дорога, по ней нужно итти. Удасться может 
очень легко, а если удастся, ну, тогда и вопроса 
нет, кто из нас будет смеяться, —  я или вьі!»

План воєнних действий бистро сложился в 
голове Германа, он вьішел на середину комнатн 
и попросил у собравшихся минути внимания.

—  Слушаю вас и удивляюсь, —  начал он сво­
им обичньїм резким тоном. —  Жандарми! Р а з­
ве жандарми заставят рабочих лезть в шахти? 
Нет, арестуют одних, а остальних разгонят, но 
нам не станет от зтого легче, потому что нам не 
порядок нужен, а рабочие, дешевие рабочие! 
Так или не так?

—  Разумеется, так !— заговорили предприни­
матели.

—  Войско?.. —  продолжал Герман. —  Зто  то 
же, что и жандарми, только нам, вдобавок ко 
всему, пришлось би  кормить его, а пользи от 
него никакой. Я думаю, что оба зти способа ни 
к чему не приведут.

—  Н о что же делать, что делать?
—  Вот в зтом-то и весь вопрос, что делать? 

Я думаю, что рабочий бунт —  зто такая зараз­
ная болезнь, от которой всеобщих рецептов нет, 
еще не придумали, а возможно, их и приду­
мать нельзя. Один раз поможет зто, другой раз 
то,— в зависимости от обстоятельств. Нужно учи- 
тивать, с чего болезнь началась, как проявляет- 
ся, ну, и после действовать. В данном случае 
несомненно одно: платили ми им до сих пор, 
по ньшешним голодним временам, маловато.
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—  Что? Как? М аловато?— зашумели пред­
приниматели.

—  Молчим, —  крикнул насмешливо Леон, —  
господин Гольдкрсмер желает поиграть в адво­
ката зтих разбойников. Он, верно, предложит нам 
согласиться на все их требования и отдать им 
все, что имеем!

—  Я  ни в какого адвоката играть не хочу, —- 
ответил резко, но спокойно Герман, —  я даже 
не хочу играть в либерала, как зто делал до 
вчерашнего дня господин Гаммершляг, и не бу­
ду зтим разбойникам рекомендовать никакой 
«взаимопомощи»: я буду говорить только как 
гешефтман, аіз еіп ртак'.ізсЬег СевсЬаГі8іпа«п *, 
и больше ничего.

Леон прикусил губу при зтих словах, —  рез - 
кая отповедь Германа сильно уколола его, но 
он почувсгвовал, что не может на нее ничего 
ответить, и молчал.

—  Я еще раз говорю, —  продолжал, повьішая 
голос, Герман,— платим им мало! Мьі здесв все 
свои люди, и мьі можем в зтом признаться, если 
речь идет о том, чтобьі узнать причину зтого 
бунта. Вольї не ревут, если ясли полньї! 
Разумеетєя, одно дело признаться в зтом здесь, 
среди своих, а другое дело говорить что-нибудь 
подобное перед ними! З то  бм нас зарезало!

—  О, верно, верно!— вскричали предпри- 
ниматели, радуясь такому обороту речи Гер­
мана.

—  Я зто для того говорю ,—-продолжал Гер­
ман, —  чтобьі убедить вас, что здесь нет ника­
ких посторонних бунтарей и что дело зто очень 
серьезное и важное, которое необходимо как

1 Как практичний делец.
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можно скорее уладить, чтобьі из него не вирос­
ло еіцє большее несчастье.

—  Куда уж больше, чем то, которое теперь 
вот на нас свалилось!

—  9 ,  зто еще пустяки, —  ответил Герман, —  
ие то еще может бить, если ми не сумеем во- 
время справиться с бурей... Следовательно, 
здесь, как я вижу, єсть два средства. Очевидно, 
они к зтому заговору заранее подготовились, и 
подготовились хорошо. Многие из них —  взвесь- 
те зто! —  покинули Борислав, по селам их 
посланци уговаривали народ не итти сюда на 
работу, продукти заготовили. Одним словом, 
обеспечили себя. Н о будьте любезни, учтите и 
то, что для всего зтого нужни деньги, много 
денег. А  откуда они у них возьмутея? Правда, 
ми слнхали о том, что они собирают взноси, 
но сколько они могли собрать? Ясно, что не- 
много. Значит, первий мой совег бил би  такой: 
сидеть нам спокойно, не обращать на них внима- 
ния, не хникать, а ждать, пока все их запаси  
будут исчерпани. Тогда они наверняка придут 
сами к нам и станут на работу за такую плату, 
какую ми им предложим.

Говоря зто, Герман внимательно следил за 
лицами окружающих, чтоби прочитать на них, 
какое впечатление произведут его слова. Впечат- 
ление, повидимому, било не очень хорошее, по­
тому чго многие лица так перекосились, словно 
от горькой редьки.

—  Д а оно хорошо било би, —  сказал, нако­
нец, Леон, —  ждать! Если б и  ми знали, что у 
них не сегодня-зазтра припасов ие станет. Н о  
что, если они обеспечили себя на неделю, либо 
на две?!
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—  А  откуда бьі у них могло столько денег 
взяться?— спросил Герман.

—  Кто зн ает?— ответили некоторьіе из пред­
принимателей, переглянувшись с Леоном.

—  А  долго ждать мьі не можем, — продол­
жал Леон.— Сами знаете, у нас контракти. Сро- 
ки близятся к концу, работа должна бить как 
можно скорее окончена, ждать нам нельзя!

—  Га, если так, то остается только одно 
средство: удовлетворигь их требования.

—  Их требования! —  вскрикнули предприни- 
матели почти все в один голос. —  Нет, никог­
да! Лучше войско и жандарми!

—  Н о, господа,— успокаивал их Герман,—  
ви пугаетесь зтих требований, словно они ни- 
весть чего требуют!

Предприниматели застили в недоумении, слов­
но теленок перед новими воротами. И в самом 
деле —  им и в голову не приходило задать себе 
такой вопрос. Рабочие представлялись им до сих 
пор только врагами, которих во что би  то ни 
стало нужно одолеть, но вот постараться узнать 
их требования, вступить с ними в какой-то торг, 
об зтом они до сих пор и не думали.

Первим пришел в себя Леон.
—  Как зто не знаєм? Одного хотят: большей 

плати.
—  Н у, еще никто не знает, что зто за боль- 

шая плата, —  ответил Герман. —  Хотят ли они, 
чтоби им увеличили плату на пять центов или 
ВДВОЄ П р О Т И В  П р е Ж Н е Г О .  ЕсЛИ ТОЛЬКО Т а к ,  ВОО'б- 
ще «повишєния», то в зтом еще ничего страш­
ного нет, можно и поторговаться. Н о, я говорю, 
нужно прежде всего узнать точно, чего они хо­
тят. М ожет бить, они и вовсе не зтого хотят, 
или, может бить, кроме зтого, еще что-нибудь
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хотят? Ведь никто их об зтом не спраши- 
вал.

—  Правда ваша, надо спросить их самих, у з­
нать, чего им н адо!— заговорили предпринима­
тели.

—  Н о кого же мьі пошлем к ним для зто­
г о ? — спросил Герман.

—  Пускай идет, кто хочет, я не пойду, —  ска­
зал Леон. —  Зти  разбойники готовьі разорвать 
человека.

—  Если будет ваша воля поручить зто дело 
мне, —  говорил Герман, —  то я с радостью при­
му на себя труд.

—  Хорошо, хорошо! —  раздались голоса.
—  А  если так, то прошу вьіслушать еще вот 

что. Пришла мне на ум еще одна вещь, которая 
может сделать их более податливими. Как ми 
видим, ко всему они подготовились, продуктов 
накупили, сторожей порасгтавили, но о жили- 
щах, верно, не позаботились. Ведь все они жи- 
вут в ваших домах! А  что, если би  ви немед­
ленно, сегодня же, всем отказали в жилье? Вре­
мя уже довольно холодное, —  как нарочно, зтой 
ночью поднялся восточний, холодний ветер; ес­
ли они вьшужденьї будут мерзнуть под откри- 
тим небом, то сразу почувствуют, что плохо с 
нами вести войну.

—  Оно-то правда, —  сказали несмело некото- 
рие предприниматели, —  но кто знает, захотят 
ли они уступить? Н е разозлит ли их зто еще 
больше?

—  Га, посмотрим, —  сказал Герман, —  но по- 
пробовать, я думаю, можно! Ведь в зтом нет 
ничего особенного! Каждий имеет право отка- 
зать постояльцу в жилье когда ему заблагорас- 
судится.
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—  Н у, попробуєм, —  ответили предпринима­
тели.

—  А  если так, то идемте! Пойду к ним, у з ­
наю, чего они хотят. А  после полудня, так око­
ло трсх, прошу вас всех снова ко мне, узнаєте, 
в чем дело, и мьі сможем окончательно решить, 
что нам делать.

На зтом предприниматели разошлись.

X V I

Надев шляпу и взяв в руки легонькую тро- 
сточку, пошел Герман по улицам Борислава к 
самому вигону, где било становище рабочих. 
Он шел так, словно ничего не замечал и ни на 
что не обращал внимания, пока не дошел до ра­
бочего патруля, которий стоял на дороге.

—  Зй , —  крикнули ему караульние, —  куда 
йдете?

—  Я? К вам йду, —  ответил Герман.
—  К кому, к нам?
—  Хотел б и  поговорить с вами по-хорошему?
—  О чем?
—  О том, что пора вам за работу прини- 

маться, времени жалко, а здесь стоя, да карау- 
ля, ничего хорошего не вмстоите.

—  М и сами знаєм, чго не вистоим, —  отве­
тили некоторие из рабочих, —  но что делать, 
если с вами иначе нельзя.

—  Ну, ну, еще неизвестно, можно или 
нельзя. В и  нас не знаєте. В и  думаєте, если 
предприниматель, так уже не человек. А  ми то­
же люди и знаєм, что кому полагается. Ну, что 
с вами долго говорить, скажу вам попросту, —  
ви, конечно, знаете, кто я такой?
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—  Как не знать, знаєм!
—  Н у, так скажу вам прямо: здешние пред­

приниматели, видя, что силой с вами не спра­
виться, послали меня к вам, чтобьі заключить 
мир, велели прежде всего спросить: чего ви  
хотите, чего требуете?

—  Н у, ато другое дело, коли так... ми зто 
понимаем! —  обрадовались рабочие. —  Ступайте 
вон в ту хату, там сейчас соберется наш совет, 
вот ви и сможете поговорить.

Один из рабочих проводил Германа в ха­
ту Матия, а другой побежал созивать побрати- 
мов и других рипников, чгоби шли заключать 
соглашение. Недолго пришлось ждать Герману. 
Пришли побратими, а следом за ними целая 
гурьба бастующих рабочих, которие не только 
наполнили тесную хату Матия, но густо обсту­
пили ее кругом, любопитствуя, каково-то будет 
зто соглашение.

В хате посадили Германа на скамейку, а по­
братими и еще кое-кто кз старих рабочих усе­
лись вокруг стола, на топчане и на лежанке. 
Стасюра, самий старий из присутствующих, сел 
на почетное место—  в конце стола, а Сень Ба­
сараб, как обично, сидел на пороге у дверей.

—  Скажите же, пане Гольдкремер, всему об- 
ществу, зачем ви пришли, —  сказал с достоин- 
ством Стасюра.

—  Зачем я пришел?— повторил Герман, 
вставая со скамейки и оглядьшая рабочих. —• 
Меня прислали предприниматели узнать, что ви  
думаете. Почему не хотите сами работать и дру­
гим не даете?

—  Нельзя работать за такую плату, пане 
Г ольдкремер, —  ответил Стасюра. —  Мало нам 
платите. Люди с голоду мрут.
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—  Платим, сколько можем! —  ответил Гер­
ман. —  Как бм мьі стали платить вам больше, 
если больше нельзя? Дела идут плохо, откуда 
взять денег? Мьі сами скоро нищими станем, 
по-миру пойдем.

—  Ну, зтого уж вьі нам не говорите! А , 
впрочем, пане Гольдкремер, скажите откро- 
венно: может ли нас касаться то, что у вас пло­
хо идут дела, как вьі говорите? Разве потому, 
что вьі за центнер воска берете не пятьдесят, а 
только сорок девять ренских, я должен умереть 
с голоду? Если у вас концьі с концами не схо- 
дятся и ваше предприятие терпит крах, то вьі 
бросьге его, может бьіть, на ваше место придет 
кто-нибудь другой, такой, у которого концьі с 
концами сойдутся. А  если нет, то зто будет оз­
начать, что все зто дело совсем не окупаег 
себя и его надо оставить, а взяться за что- 
нибудь другое. Н о зто уж ваше дело. Рабочего 
зто никак не касается. Вьі ему велите хоть лед 
пахать, воля ваша, а только платите ему так, 
чтобьі он мог жить по-человечески!

—  Дельно и умно вм говорите, —  ответил 
Герман, —  ну, и пускай будет по-вашему. Не бу­
дем об зтом спорить. Предприниматели и сами 
видят, что так дальше продолжаться не может, 
что всем нужно как-то жить, предприниматели 
тоже люди! Скажите, чего вьі требуете, чтобьі 
снова начать работу?

—  М м тоже люди, пане Гольдкремер, —  от­
ветил Стасюра, —  а не какие-нибудь разбойни- 
ки, как вам, может бьіть, кажется. Мьі не пото­
му взбунтовались, что хотим вас ограбить или 
что, а потому, что нам так уж туго пришлось, 
что больше нельзя бьіло терпеть. Позтому и 
требования наши невелики. Так вот, послушай-
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те, пане Гольдкремер, чего мьі хотим. Прежде 
всего, чтобьі рабочим больше платили: тем, что 
в шахтах работают, —  по двенадцать шисток в 
день, тем, что на-гора, —  по ренскому, а детям—  
по восемь шисток.

—  Ну, —  сказал Герман, —  на ато можно б и ­
ло би  согласиться. Что еще?

—  Во-вторих, чтоби кассирного у рабочих 
никто никакого не брал.

—  И ато небольшое дело: кассирам будет за- 
прещено, вот и не будут брать.

—  В-третьих, в случае, если с кем-либо из 
рабочих на работе произойдет несчастье: смерть, 
увечье или что, так чтоби хозяин обязан бил  
платить за больницу и лекарства, а также помо­
гать семье пострадавшего, хотя би  в продол- 
жение полугода.

—  Гм, и ато еще, может бить, удастся как- 
нибудь сделать. Ну, и все?

—  Д а словно би  и все, а словно би  и нет, —  
сказал Стасюра. —  Собственно, еще самое глав- 
ное осталось: нам нужна от вас порука, 
что после того, как ми заключим соглашение, 
ви на другой день не нарушите его.

—  Порука?— повторил удивленний Герман.—  
Что же должно бить нашей порукой?

И ато тоже не такая страшная вещь, как 
может на первий взгляд показаться. М и хо­
тим основать у себя кассу, для того чтоби иметь 
поддержку в случае какой-нибудь нужди. Так 
вот, ми требуем, чтоби сейчас, прежде чем ми 
станем на работу, каждий хозяин от каждой 
кошари внес в ату кассу десять ренских и обя- 
зался в дальнейшем точно так же от каждой ко­
шари вносить еженедельно по ренскому. На 
атом и конец.
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Герман стоял, витаращив глаза, и не видел 
ничего. Зто последнее требование бьіло для него, 
словно удар обуха по голове. Д о сих пор, ви- 
слушивая скромньїе и мелкие требования, 
он в душе начинал уже смеяться над рабо- 
чими, которьіе ради таких пустяков подн,яли це- 
льій бунт. Н о теперь для него все стало ясно. 
Он сразу узидел, к чему вєдєт зто требование.

—  Н о какая же зто вам порука?— спросил 
он, делая вид, что не понимает всего значення 
рабочего требования.

—  З то  уже наше дело, —  ответил Стасюра.— 
Впрочем, как сами видите, порука небольшая, 
но что же делать: такая уж, видно, наша несча- 
стная доля, что и поруки лучшей иметь не мо­
жем. ' і і і

«Еще и насмехается, бестия!»— думал про се­
бя Герман, не зная, как бьіть с зтим тре- 
бовапием: торговаться или прямо отказать на- 
отрез. Однако и то и другеє казалось ему оди- 
паково опасньїм.

—  Нет, зто невозможно, —  сказал он реши- 
тельно, —  такого требования и не виставляйте, 
все равно ничего не вьпїдет! Придумайте для 
себя какую-нибудь другую поруку!

—  Какую же еще придумать? Довольно нам 
зтой одной. Рісли ви думаєте, что зто незозмож- 
но, то придумайте сами что-нибудь другеє, но 
такое, что нам действительно било би  порукой.

—  Я полагал би , что для вас должно бить 
достаточнсй порукой наше честное слово.

—  Зге-ге, честное слово! Знаєм ми зти че- 
стньге слова! Нет, пусть уж честное слово в дру- 
гой раз, а теперь еделайте гак, как ми трєбуем. 
Честное слово разве только впридачу, так будет 
лучше всего.
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—  Но, добрьіе люди, —  начал уговаривать 
Герман, —  на что вьі надеетесь, виставляя зти 
требования? Вьі думаете, что вьі здесь какие-то 
цари или самодержци! Не виставляйте себя 
насмєх! Требуете много, а ничего не полу- 
чите, так весь Борислав над вами будет сме- 
яться!

—  Весь Борислав над нами будет смеяться? 
А  кто же зто, пане, весь Борислав? Борислав, 
пане, зто —  ми! И для нас пришло теперь вре­
мя посмеяться над вами! Получим ли ми что, 
или не получим, зто уж потом видно будет, но 
теперь от своих требований не отступим, будь, 
что будет!

—  Если ваша воля, —  сказал Герман, —  я 
скажу хозяевам о ваших требоваииях и принесу 
вам ответ. Д о свидаиия!

И, гордо кивнув им головою, он вишел.
—  Н у, теперь, небось, сами видите, —• сказал 

после его ухода Бенедя, —  что ми в точку по­
пали, требуя от хозяев взносов в нашу кассу. 
Все они дадут нам сейчас, когда им туго при- 
шлось, но зто для них самое тяжелое. Отсюда 
для нас урок: что именно на зтом ми должньї 
тверже всего стоять. Будь, что будет, долго они 
не могут сопротивляться; нужно только нам 
крепко стоять на своем! Они хорошо знают, что 
если дадут нам с каждой кошари по десятке, то 
ми немедленно на следующей неделе сможем сно­
ва такую же забастовку начать!

М ежду тем Герман в тяжелой задумчивости 
шел бориславской улицей. «И что случилось та­
кое, чорт, что ли, надоумил зтих людей? Ведь 
если им сразу столько денег отвалить, то зто 
составит несколько тисяч, и они на зту сумму 
в любую минуту смогут нам викинуть штучку
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еще почище. А  забить им голову, чтобьі оии от- 
казались от зтого требования, тоже не удастся. 
Чорт бьі побрал все зто!»

1 Іридя домой, долго еще раздумьівал Гсрман 
над зтим делом и никак не мог додуматься до 
чего-нибудь хорошего. Уже и полдень минул, на- 
ступил третий час. Гурьбой валят предпринима­
тели к дому Германа, чтобьі узнать от него 
требования рабочих. Но, узнав их, и свету не 
радьі стали.

—  Нет, невозможно, невозможно!— закрича­
ли в один голос. —  Зто нас разорит, зто нас с 
сумой по-миру пустит!

—  Га, тогда нам остается одно: ждать, пока 
их средства иссякнут.

—  И атого нельзя делать!
—  Д а вьі словно дети!—  вскрикнул гневно 

Герман. —  Ни дома меня не оставляй, ни в 
поле не бери! Так чго же делать? Думайте са­
ми, єсть ли какой лучший вьіход.

Предприниматели притихли.
—  М ожет бьіть, можно кое-что вьіторго- 

вать?
—  Нет, нельзя. Я уже пробовал, и слушать 

ничего не хотят.
—  Га, так пускай их черти заберут, если 

так!— кричали предприниматели.
—  И я зто говорю, —  добавил Герман, —  од­

нако нам от зтого не легче.
В зту минуту Леон, которьш молчал во вре­

мя всей зтой перепалки, придвинулся к Герману 
и шепнул ему что-то на ухо. Герман встрепе- 
нулся и отчасти радостно, отчасти насмешливо 
взглянул на него.

—  Только вьі снова не проезжайтесь насчет 
моего вчерашнего либерализма, —  прошептал он,
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усмехаясь. Что делать! N 01 ЬгісЬі Е ізеп1, а 
либерализм не железо!

«Такие-то вьі все либеральї, пока дело до 
кармаиа не дош ло!»— подумал про себя Герман, 
но вслух сказал:

—  Что же, ваш совет неплох! У нас теперь 
одна забота: сломить их сопротивление, а зто, 
верно, их немного охладит. Если бьі только ви- 
шло.

—  Как не вьійдет? Должно вийти! Нужно 
только взяться как следует.

—  Что, что такое? —  допьітьівались пред­
приниматели. Леон начал шептать некото- 
рьім из них на ухо свой проект, которьш мгно- 
венно шепотком разнесся по комнате, никто не 
решался вьісказать его громко, хотя все знали, 
что они здесь «все свои».

—  Урра, вот зто проект! —  воскликнули ра- 
достио предприниматели. —  Теперь мьі им по­
кажем, кто над кем будет смеяться. Ха-ха-ха! 
Проведем! Как кошку за куделькой проведем!

—  Так, значит, согласньї?— спросил Герман, 
когда улегся веселий гомон.

—  Согласньї, разумеется, согласньї.
—  Если так, собирайтесь, и все вместе 

пойдем к ним. Все требуемьіе деньги надо ви ­
ложить им сейчас же, и пускай они завтра 
приступают к работе!

С шумом двинулись предприниматели из гор- 
ници Германа. Только Герман задержался на 
минутку, подозвал к себе Мортка и долго с ним 
о чем-то говорил. Лицо Мортка, рябое и некра- 
сивое, ссветилось какой-то злодейской улибкой.

—  Добре, пане, сделаю зто для вас, но про-

1 Нужда ломаст железо.
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шу вас помочь мне в моем деле. Нехорошие 
вести доходят до меня.

—  Н е бойся, я за все отвечаю; все, что могу, 
я сделаю для тебя.

И затем они вьішли к толпе предпринимате­
лей, которьіе, шумно разговаривая, стояли на 
улице. Н о зтот гомон не бмл уже таким бес- 
печньїм и весельїм, каким он бьіл минуту назад. 
Холодньїй ветер улицьі остудил немного ра- 
дость собственников.

—  Кто знает, удастся ли зто? Риск, риск!—  
сльїшалось в толпе, словно шелест увядшей ли- 
ствьі.

—  Га, что же делать?— сказал Герман.— Риск 
єсть, но у нашего брата каждьій шаг— риск, так 
уж рискнем, делая и зтот шаг. Удастся —  хоро­
шо, а не удастся, то на зтом еще свет не кон- 
чится, и они из наших рук не уйдут.

Толпа шла улицей медленно, словно ато бьіло 
торжествеиное церковное шествие. Герман пер- 
вьім вошел в хату Матия, чтобьі раньше всех 
принести рабочим радостную для них весть. 
Слух о процессии предпринимателей прошел уже 
по Бориславу. Гурьба рабочих валила следом за 
хозяевами, а другая гурьба ждала перед Матие- 
вой хатой. Но' никто еще не знал, что зто все 
значит.

—  Ну, что, —  спросил Герман, когда рабо- 
чис уселись попрежнему, —  надумались вьі?

—  А  что нам думать? —  ответил Стасюра.—  
Наша думка одна. Вот, может бьіть, вам бог 
послал иньїе думки на душу.

—  Зто плохо, что вьі такие упрямьіе, —  ска­
зал Герман. —  Но, видно, ничего не поделаешь. 
Такая наша доля, несчастньїх собственников. 
Если кто с нами правдой не может совладать,
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тот прибсгает к силе, зная, что мьі против 
сильї не устоим. Так и у нас с вами. Уперлись 
вьі на своем слове, и нам приходится усту­
пить. Н е пришла гора к пророку, —  пришел 
пророк к горе.

—  Вьі согласньї?— спросил Стасюра.
—  Н у, конечно, что же делать? Согласньї! И  

за ато вьі должньї меня благодарить, сльїшите, 
люди? Бьіли среди нас такие, что советовали 
напустить на вас жандармов, войско, но я сказал: 
«Успокойтесь!»— и в конце концов все увидели, 
что я прав, и согласились на ваши условия.

—  Н а все?
—  Н у, конечно, на все. Коня без хвоста 

не покупают. Вон они идут сюда все, чтобьі вам 
из рук в руки, здесь же на месте, передать день­
ги для вашей кассьі. Только вот наше усло- 
вие: если мьі должньї платить в ату кассу, то 
мьі должньї и присматривать за нею.

—  А  ато зачем?
—  Как зачем? Ведь мьі платим. А  вдруг 

кто-нибудь раскрадет деньги?
—  Н у, ато мьі еще должньї обсудить на со- 

вете, ато еще мьі посмотрим.
—  ГІусть будет так, —  сказал добродушно 

Герман, —  должньї на вас положиться, потому 
что... Н у, потому что должньї! Однако сейчас 
по крайней мере мьі хотим знать: сколько де­
нег сегодня поступит ,в кассу и где ата касса 
будет находиться?

Стасюра не мог на ато ничего ответить. Он 
вьілез из-за стола и начал шептаться с Сенем 
Басарабом, с Матием и Бенедей, Все они не зна­
ли, что и подумать об атой пеожиданной подат- 
Аивости предпринимателей; а Сень Басараб 
сразу же заявил, что боится, не кроется ли за
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зтим какая-нибудь хитрость. Н о Бенедя, искрен- 
ний и добродушньїй, рассеял их подозрения. 
В конце концов, все зто не било похоже на под- 
вох. Если бьі хозяева хотели отделаться от них 
обещаниями, то придумали бм что-нибудь дру- 
гое, но они, однако,хотят давать деньги, а день­
ги дело верное: возьми деньги в руки, запри в 
сундук, и кончено. Побратими поддались на зти 
уговорьі и решили, что справедливость требует, 
чтобьі и предприниматели знали, сколько от них 
поступило денег в кассу и где зта касса нахо- 
дится.

—  Пускай будет по-вашему, —  сказал Стасю­
ра. —• Вьіберите двух среди своих, которие при- 
сутствовали би  при складчиие: у них на глазах 
деньги будут положенн в сундук, вместе со 
списком —  кто сколько дал, на их глазах сундук 
и запрем, и так будет продолжаться каждую  
неделю, пока что-нибудь получше не придумаєм, 
как нам бить с нашей кассой.

Нескрьіваемая радость лучом промелькнула 
на лице у Германа при зтих словах. 
Громкий говор возле изби  дал знать о 
приходе предпринимателей. Вот они уже начали 
входить в избу, дотрагиваясь рукой до шляпи, 
приветствуя рабочих отрьшистими «дай бог». 
Герман в нескольких словах рассказал им об 
условиях, и они бистро договорились, чтоби 
при складчине присутствовали Герман и Леон. 
Началась складчина. Прийдеволя записивал, 
кто сколько дает. Сначала подходили мелкие хо­
зяева; они платили с кислим вьіражением лица, 
с оханьем, некоторие торгопались, другие по­
просту недодавали по ренскому или по два. 
Более крупние предприниматели платили с шут- 
ками, стараясь уколоть, задеть рабочих; неко-
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торьіе давали по одиннадцать и по двенадцать 
ренских, наконец, Леон дал двадцать, а Герман 
цельїх пятьдесят ренских. Рабочие только погля- 
дьівали друг на друга, за окном то и дело раз- 
давались радостньїе крики, —  зто рабочие іпри- 
ветствовали свою первую победу в трудной 
борьбе за лучшую долю. Первую— и последнюю 
на зтот раз!

Складчина окончилась. Пересчитали деньги —  
их оказалось более трех тьісяч. Сень Басараб с 
порога прокричал зту сумму всем собравшимся 
рабочим. Радости не бьіло конца. Германа и 
Леона чуть не на руках несли, они только ус- 
мехались, красньїе и потньїе от духотьі, кото­
рая стояла в тесной, набитой людьми хате. 
Деньги положили в окованньїй железом ящик, 
которьш должен бьіл стоять в хате у Матия. 
Среди всеобщей шумной радости предпринима­
тели удалились.

—  Урра! Наша взяла! У рра!— долго еще 
кричали рабочие, расхаживая толпами по Бори­
славу. Весельїе песни неслись из коица в конец.

—  А  завтра —  на работу, —  говорили неко- 
торьіе, вздьіхая.

—  Н у, и что же! Не вечно же нам праздно- 
вать! И  так праздновали три дня, словно на 
пасху, разве недостаточно? Зто  бьіло наше на- 
стоящее светлое воскресение!

—• А  вьі, —  говорили некоторьіе на радостях 
Матию и Сеню, —  берегите нам нашу кассу, 
словно зеницу ока. Три тьісячи серебром, да 
ведь зто же сумма!

—  А  ну, панове рипники, нефтяники, дегтяри, 
чьей милости угодно, вставайте на работу!—  
кричали на улицах надсмотрщики. —  Д о вечера 
полсменьї! А  ну, а ну!
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Толпа рабочих валила за ними. Н а заводе 
Леона через несколько минут после того, как 
бьіло заключено соглашение, кипела работа. Л е­
ону не терпелось. Он хотел завтра окончить всю 
партию церезина, чтобьі до конца недели упа- 
ковать и вьіслать в Россию. Он сгорал от не- 
терпения в зти дни вьшужденного праздника, а 
Шеффелю и вовсе бмло не по себе. Едва до­
ждавшись соглашения, он немедленно, здесь же, 
позвал Бенедю и других рабочих, которьіе рань­
т е  работали на заводе, и послал их на ра­
боту.

Поздно ночью возвратился Бенедя домой. В 
избе не бьіло никого. Матий также бьіл на ра- 
боте, —  сам Герман просил его, чтобьі он рабо- 
тал непременно у него в шахте, по пятнадцать 
шисток обещал, и старьій Матий на радостях 
поддался. Шахта бьіла глубокая, однако боль- 
шая ее часть бьіла забита —  нефти не бмло. 
Зато на глубине двадцати саженей шел первьій 
ряд штолен, пятью саженями ниже —  другой 
зтаж, затем третий, в котором сейчас шла ра­
бота. Шахта бьіла богатая, —  штольни давали 
ежедневно около десяти центнеров воска, а таких 
богатьіх шахт бмло у Германа более семидеся- 
ти. И Матий пришел с работьі поздно ночью, 
измученньїй, еле живой, и, лишь только вошел в 
избу, бросился на постель и уснул, как колода. 
Он не видел, как вдалеке за ним на цьіпочках 
крался улицами Мортко, как он, когда Матий 
вошел в хату, не заперев дверь, прошмьігнул в 
сени и притаился в уголке, как, наконец, когда 
Матий, заперев дверь, разделся и уснул, —  ти- 
хонько вполз в хату, вьітащил из-под печки 
ящик с деньгами, взял его подмьішку и пополз 
из хатм. Никто не видел зтого, разве только
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бледнолицьй  месяц, которьш время от времени 
боязливо вшглядшвал из-за тучи. И никто не 
сльїхал, как стукнул деревянньш запор в сенях, 
как скрипнула дверь, как пробиралея Мортко 
улицей, —  никто не сльїхал зтого, разве только 
холодний резкий ветер, которьш налетел с восто- 
ка на Борислав и стонал и завивал невдалеке в 
крутих берегах реки.

Н а другой день крик и шум поднялея в хате 
Матия —  ящик с деньгами, рабочая касса —  ис- 
чез бесследно.

Н а другой день все рабочие узнали, что они 
рано смеялись! Хозяева встретили их иасмешка- 
ми, а то и бранью, угрозами. Плату сразу же 
назначили еще ниже прежней, а на бессильньїе 
проклятья и угрози обманутих рабочих отвеча- 
ли только смехом.

—  Зто, чтоби ви знали, дурни, как с нами 
воевать! А  где ваша касса, га? В и  думали, что 
ми ни с того, ни с сего в вашу кассу будем 
деньги класть? Погодите немного, успокойтесь! 
Борислав —  зто ми! И  ми теперь смеемся над 
вами!

X V II

С каким-то странним прсдчувствием собирал- 
ся Ван-Гехт в дорогу из Вени в Галицию. Что- 
то словно подсказивало ему, что в зтом новом, 
незнакомом ему мире ждут его немалие бури 
и беди, ждет его немало тревог и огорчений. 
Однако рассудок и официальньїй письменний 
контракт говорили ему, что в зтом новом мире 
ждет его довольство и богатство, и у него не 
било причин не верить зтому второму, отчетли- 
вому и ясному голосу.
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Собираясь в далекий и неведомьій путь, он 
подумал, что ему пригодился бьі помощник, и 
мьісль его сразу же встановилась на Ш еффеле. 
Где он и что с ним? Он побежал в полицию,—  
там указали ему квартиру его бьівшего ассис- 
тента. Н о на квартире Ван-Гехт ассистента сво­
его не застал —  несколько месяцев тому назад 
он вьіехал. Куда вьіехал? Зтого не знали на- 
верное, знали только, что вьіехал куда-то пасп 
Роїеп !. Хотя Ван-Гехт и не очень бьіл склонен 
к подозрениям, все же он бьіл в недоумении, 
куда зто пасЬ Роїеп мог вьіехать Шеффель. «А  
жалко, что его нет, —  думал он, —• мог бьі хо- 
рошие деньги заработать!»

Как вдруг перед самьім отьездом из Веньї 
получил Ван-Гехт письмо из России, от одного 
вьісокопоставленного священнослужителя, чуть 
ли не члена святейшего синода. Священнослужи­
тель спрашивал его, что случилось с его проек­
том доставки церезина и почему плани его рас- 
строились, или, бьіть может, он продал свой па­
тент «Обіцеству горного воска», которое давно 
уже заключило со святейшим синодом контракт 
на зту доставку, внесло сто тисяч рублей залога 
и скоро должно доставить первую партию —  
пятьдесят тисяч центнеров. Гром с ясного неба 
не напугал бьі так бедного Ван-Гехта, как зто 
дружеское письмо. «Что зто? —  вскрикнул он.—  
Откуда зта кара господня на меня? Кто смел, 
кто мог зго сделать?» Словно ошпареними, бро- 
сался он туда и сюда, не зная, что делать. Теле­
графно запросил своего знакомого священнослу­
жителя, чтобьі тот любезно сообщил ему, с кем 
имеет контракти зто «Общество горного воска»

1 В Польшу.
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И откуда ждет присьілки церезина, но священно­
служитель не отвечал, возможно, он и сам не 
знал. Тогда Ван-Гехт побежал с его первьім 
письмом и со своим патентом в государст- 
венную прокуратуру, чтобьі сообщить там 
о мошенничестве, могущем причинить ему огром- 
ньій убьіток. В прокуратуре сказали ему: «Х о­
рошо, разьіщите мошенника, и можете бьіть уве- 
реньї, что он будет наказан». Вот те на, разьіщи­
те мошенника! Если бьі он знал его, если бьі 
знал, где он! Словно сжигаемьій лихорадкой, 
побежал Ван-Гехт в таможенное управление и 
добился распоряжения о том, чтобьі, в связи с 
заподозренньїм мошенничеством, все грузьі гор­
ного воска, которьіе отправляются из Галиции 
в Россию и Румьшию, подлежали обстоятельной 
ревизии. И  если бьі среди них оказался цере­
зин, то чтобьі он бмл задержан и как согриз 
сіеіісіі1 отправлен в государственную прокура­
туру. Сам, за свой счет, не полагаясь на бюро- 
кратическую машину, Ван-Гехт разослал по те­
леграфу зто распоряжение во все пограничньїе 
таможни, добавляя от себя обещание щедрого 
вознаграждения тому чиновнику, которьш обна- 
ружит мошеннический груз. Так, закончив дела, 
Ван-Гехт облегченно вздохнул и, бьістро со- 
бравшись, двинулся в путь.

Однако мьісль его, глубоко взволнованная, не 
переставала вертеться вокруг одного вопроса: 
кто мог зто сделать? Дело ясное, только две 
возможности представлялись ему: либо кто-ни- 
будь случайно, не зная о его патенте, открьіл 
церезин независимо от него, либо Шеффель, 
которому известен бьіл его секрет, вьідал его.

1 Вещественное д о к а з а т г л ь с т в о .
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И если первая возможность, по мере того как 
он вдумьівался в нее, казалась ему все более 
далекой, то подозрение относительно Шеффеля 
с каждой минутой крепло и казалось все более 
правдоподобньїм. Неожиданнмм и сильньїм под- 
тверждением атого подозрения послужило и то, 
что он усльїшал об от"ьезде Шеффеля шаісЬ Р о­
їеп. И Ван-Гехт решил, как только приедет в 
Дрогобич, начать разведмвать потихоньку, не 
узнает ли что-нибудь о Ш еффеле. Счастье бла- 
гоприятствовало Ван-Гехту.

Приехав в Дрогобич, он не застал Германа 
дома, а застал лишь записку от него, с прось- 
бой сьездить на завод и осмотреть церезиновнй 
отдел, устроенннй по его плану. Он поехал на за ­
вод. Там застал строителя, которьш наблюдал 
за установкой котла. Осмотрев церезиновнй от­
дел, Ван-Гехт висказал строителю своє полное 
удовлетворение, а так как строитель, окончив 
работу, должен бил также возвраіцаться в Д ро­
гобич, Ван-Гехт пригласил его в акипаж, на 
котором он сам приехал. Сели. Разговорились. 
Строитель рассказивал Ван-Гехту о Борисла­
ве и о том, что там вчера вспихнули какие-то 
беспорядки, о которих до сих пор еще никто 
ничего определенного не знает.

—  Вероятно, обмчная мужичья непокорность, 
ничего серьезного! —  добавил он високомерно.

Затем  разговор перешел на другие борислав- 
ские теми, о положений восковой промьшіленно- 
сти и воскового ринка. И з разговора видно б и ­
ло, что о новом церезине строитель ничего еще 
не знает, и Ван-Гехт начал думать, что вряд ли 
от него можно будет что-нибудь узнать о том, 
что его иитєресует.

Н о строитель разговорился и говорил уже

328



обо всем, что только слюна ему на язьік при- 
несет.

—  Я вам говорю, что вся ата штука недолго 
продлится, — болтал он, —  чуть что, все пеплом 
развеется, вьілетит в трубу. Мелкие хозяева 
только каким-то чудом держатся, и достаточно 
какой-нибудь случайности, чтобьі все они пошли 
с сумой. Н о и среди более крупних предпри­
нимателей, разумеется, за исключением одного 
только Германа Гольдкремера, нет ни одного 
солидного гешефтмана. Все шаромижники, все 
обманщики. Вот, пожалуйста, один из богатеев 
здешних начал строить новий завод, какой-то 
новомодний завод, и, желая замаскироваться, 
говорит мне, что ато будет паровая мельница. 
Д ает мне план, я уж и забил, чьей работи бил  
атот план. Н у, ничего, глянул я, вижу, что ато 
нефтяной завод, а не мельница, но, думаю про 
себя, если тебе хочется, чтоби ато била мель­
ница, пускай будет мельница. А  он, дурень, еще 
во время закладки взял да и проговорился, да  
еще и меня скомпрометировал. Н у, скажите же, 
разве можно с такими людьми солидное дело 
иметь?

Ван-Гехта не очень заинтересовал атот рас- 
сказ. Н о, чтоби не показаться невежливим и 
хоть как-нибудь поддержать разговор, он спро­
сил строителя:

—  Говорите новомодний какой-то завод? 
А  не можете мне сказать, что в нем но­
вомодного?

—  Н е могу вам атого сказать, потому что, 
видите ли, строительство ато я не вел. Н о если 
ви с атим делом ближе знакоми, то я вам 
скажу, какой системи атот завод. Позвольте, 
позвольте, теперь припоминаю: завод строился
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по плану какого-то Шеффеля, вероятно, вьі 
знакомьі с его системой производства?

Ван-Гехт даже привскочил с сиденья, словно 
пораженими внезапнмм ударом злектрического 
тока.

—  Ш еффеля, говорите? Н у и что же, завод 
втот уже готов?

—  О, давно готов. Говорят, работает 
день и ночь.

—  А  имя владельца зтого завода?
—  Леон Гаммершляг.
Ван-Гехт записал зто имя себе в записную 

книжку.
—  Н е можете ли вм мне сказать, —  простите, 

что так надоедаю вам, —  где находится зтот за­
вод?

—  В конце Борислава. Как поедете вот зтой 
дорогой вниз, вдоль реки, через вон то село, —  
назьівается Губичи, —  и не доезжая Борислава, 
налево. над речкою.

—  Благодарю вас. Меня очень интересует зта 
новая система производства, я должен сегодня 
же поехать и осмотреть зтот завод. Д о  свида- 
ния!

Коляска встановилась как раз перед домом 
строителя, которьш с ловкостью елегантного 
человека старого склада пожал Ван-Гехту ру­
ку, вьіпрмгнул из коляски и пошел в свои 
дом.

Ван-Гехт добрую минуту раздумьівал, что ему 
делать, а затем велел везти себя к Герману 
обедать.

«Пускай будет и так, —  думал он дорогой,—  
теперь я держу его в руках, теперь он не уйдет 
от меня!»
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XVII I

Счастливьш, радостньш и разодетьій, как на 
праздник, вошел Готлиб в светелку, в которой 
сидела Фанни. Он впервьіе должен бьіл встре- 
титься с нею после того, как их дело бьіло 
счастливо улажено между его матерью и ее 
отцом. Он шел, земли под собой ие чуя: голова 
его полна бьіла картин будущей счастливой 
жизни, сердце полно било невьіразимого чув- 
ства, неугасимого огня. Какой-то он застанет ее? 
Как она радостно ульїбнется ему навстречу, как, 
чудесно зарумянившись, упадет в его обт>ятия, 
склонит прекрасную головку на его плечо, как он 
будет целовать, ласкать, голубить ее! Все зто, 
подобно розовим зарницам, вспьіхивало в его 
воображении, и он не шел, а летел, земли под 
собой не чуя, чтобьі как можно скорее увидеть- 
ся с нею.

Н о что зто? Вот она стоит у окна, сіпиной к 
двери, прислонившись головой к стеклу, и либо 
не СЛЬІШИ'Г, что он пришел, либо не хочет обер­
нуться. Ее платье, из какого-то серого шелка, 
хоть дорогое, по все же как-то буднично вьі- 
глядит: ни одной ленточки, ни одной блестящей 
металлической безделушки, которие она так лю- 
бит, —  ничто не свидетельствует о том, что она 
ждет чего-то хорошего, радостного, празднич- 
ного. Тихохонько он приблизился к ней, взял 
ее за плечо и наклонился, чтобьі поцеловать в 
лицо, как вдруг отскочил, словно ошпаренньш, 
увидя обильньїе слезьі на ее глазах и усльїхав 
одновременно заглушенньїе, прерьіваемме рида­
ннями слова:

—  Уйди от меня!
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—  Что зто? Фанни, что с тобой? Фанни, 
сердце моє, отчего тьі плачешь?

—  У йди, не говори мне ничего!
—  Как зто не говорить? Что же зто такое? 

Или я уж тебе так ненавистен, так противен 
стал, что и взглянуть на меня не хочешь, 
Фанни?

И он снова положил свои руки на ее плечи, 
слегка пожимая их. Фанни -еще сильней запла­
кала, но не оборачивалась.

—  Уйди прочь! Разве тьі не знаешь, что нам 
нужно расстаться, что нам е м є с т є  не бить?

—  Нам? Расстаться? Чго тьі говорить, 
Фанни? Тьі нездорова, или что? Нам не бьіть 
вместе? Кто смеет зто говорить?

—  Мой отец.
—  Твой отец? 9то  когда же? Ведь недавно, 

третьего дня, он дал слово моей матери, разве 
мог он взять назад своє слово?

Фанни невольно обернулась, усльїхав зти сло­
ва, —  она и сама не знала, что зто значит.

—  Наоборот, Готлиб, мой отец сказал твоей 
матери, что не отдаст меня за тебя, что имеег 
в отношении меня какие-то другие видьі.

—  Н о мать совсем иное говорила мне!
—  Л я  тебе говорю правду, я все сльїшала!
—  Так, значит, моя мать обманула меня?
—  Она, может бьіть, так только... Чтобьі тьі 

не волновался...
—  Господи, так зто правда! Нет, не может 

бьіть! Чем я виноват перед твоим отцом, чем 
тьі перед ним виновата, Фанни, что он хочет 
нас живьіми зармть в могилу?

—  Я не знаю, Готлиб!
—  Н о нет, нет, нет, —  он при зтом от яро- 

сти топнул ногой, —  зтого не может бьіть!
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Я не дам играть с собой, как с котенком! Я не 
котенок, Фанни, я волк, я умею кусаться!

Он сделался красним, как бурак, его глаза 
начали наливаться кровью, ярость перехватила 
ему дмханье. Фанни смотрела на него, словно 
на святого, Никогда он не казался ей таким 
привлекательним, как в зту минуту дикой яро- 
сти.

После минутной передишки Готлиб продолжал 
уже несколько спокойней:

—  Н о скажи ти мне, бога ради, Фанни, по­
чему твой отец не хочет видать тебя за меня 
замуж?

—  Н е знаю, —• ответила Фанни. —  Мне ка- 
жется, что он зол за  что-то на твоих родителей.

—  А  ти, Фанни, ти , —  и он с диким жаром 
всматривался в ее глаза, —  ти  вишла би  за 
другого, если би  твой отец приказал тебе?

—  Готлиб, как ти  можешь спрашивать зто? 
Т и  же знаешь, я виплакала би  свои глаза с 
тоски по тебе, я умерла би  с горя, но против 
воли отца не пошла би.

—  Значит, ти  меня не любишь?
—  Готлиб! —  и она упала в его обт>ятия. Пе­

чаль и грозящая разлука придавали сили их 
ласкам, слези делали более горячими их поце- 
луи.

—  Н о какие види может иметь твой отец 
в отношении тебя, Фанни?

—  Разве я знаю? Ведь ти  же знаешь, мой 
отец богатьш, имеет связи с разньши купцами 
и банкирами, может бить, захочет видать меня 
за кого-нибудь из них.

—  Проклятое богатство! —  буркнул сквозь 
зуби  Готлиб.

—  Я би  хотела, чтоби мой отец бил бед-
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иьім, —  сказала печально Фанни, —  тогда он 
нуждался бьг в милости твоего отца н с радо- 
стью вьідал бьі меня за тебя.

Глаза Готлиба загорелись при атих словах де- 
вушки. Он крепко сжал ее руку, так что она 
даже вскрикнула.

—  Хорошо говорить, Фанни, —  сказал он 
решительно, —  и я так говорю. Прощай!

—  Куда тьі?
—  Н е сгіращивай! Я постараюсь устранить 

все препятствия, которьіе стоят на пути к на- 
шему счастью. Тьі должна бить моей, хотя бьі 
для атого...

Она не слихала конца его слов. Словно гро­
зовая туча, вьібежал он из дома Леона, и у бед- 
ной Фанни тровожно сжалось сердце.

—  Что он хочет сделать?— прошептала она.—  
Он такой бьістрьій и пьілкий, он так горячо и 
безрассудно любит меня, что готов наделать ка- 
кой-нибудь бедьі. Господи, храни его!

А  Готлиб, вьійдя на улицу, остановился на 
минуту, словно раздумьівая, куда итти. Затем  
очнулся и помчался домой.

—  Мама! —  вскричал он, вбегая в комнату 
матери. —  Зачем вьі обманули меня?

—  Как? Когда?
—• Зачем вьі сказали, что Леон обещал ви­

дать свою дочь за меня?
—  А  что, разве не хочет?
-— Ведь он и вам сказал, что ие хочет! Р аз­

ве нет?
—  Д а, сказал. Паршивец он, синок, я тебе 

давно говорила, чтоби ти с ними не знался!
Все ато Ривка говорила словно сквозь сон, 

словно ато били какие-то смутние, столетней 
давности воспоминания. Н о Готлиба ата сонли-
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вость вивела из терпения. Он топнул ногой так, 
что окна зазвенели.

—  Мама! Я вам раз и навсегда сказал, что- 
бьі вьі говорили со мной толком! Я вам раз 
навсегда сказал, что люблю дочку Леона и что 
оиа должна бьіть моей, поатому не смейте дур­
но говорить о ней! Понимаете или нет?

Ривка дрожала всем телом от зтих грозньїх 
слов, значение которьіх она понимала лишь на­
половину, и, словно зачарованная, не сводила 
глаз с его лица.

—  Хорошо, сьінок, хорошо! Н о чего же тьі 
хочешь от меня?

—  Я хочу, чтобьі Фанни бьіла моей.
—  Н о что же делать, если атот мерзавец не 

хочет вьідать ее за тебя?
—  Должен, мама!
—  Должен? Н о как же тм его заставишь?
—  Вот об атом я и хотел с вами посовето- 

ваться, мама.
—  Со мной? Что же я тебе могу посовето- 

вать? У тебя, сьінок, ума больше, нежели у 
меня, делай, как сам знаешь.

—  А  так вот вьі как! Разгневали Леона, от- 
толкнули его, а теперь «делай, как знаешь!» 
Вижу, как вм меня любите!

Ривка начала всхлипмвать, как малое дитя.
—  Сьінок мой, сьшочек, только атого мне не 

говори! Все, что хочешь, только не говори мне, 
что я тебя не люблю.

—  Га, как же мне не говорить, если вьі все­
му моєму горю виной, а теперь и посоветовать 
не хотите, как атому горю пособить.

Бедная Ривка билась, словно рьіба в сетях. 
Она так рада бмла бм подумать и придумать 
что-нибудь очень-очень хорошее, умное для сво-
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его сьіна, но ее больньїе, непослушньїе и не- 
складньїе мьісли путались и расползались в 
беспорядке, —  она перебирала тьісячи советов, 
один за другим, и, ие сказав ни слова, отбраси- 
вала их, видя, что они совсем не ведут к цели.

—  Тьі, тьі, сьіночек, пойди к нему и попроси 
его... или нет, лучше подговори кого-нибудь из 
рипников, чтоби хорошенько его поколотили... 
или еще вот, лучше всего бьіло бьі столкнуть 
атого мерзавца где-нибудь с моста в воду... или 
нет... ох, что ато я хотела сказать...

—  Глупая вьі, мама!
Ривку обрадовало ато слово, оно сняло с нее 

страшное бремя —  необходимость думать.
—  Вот видишь, сьінок, я тебе говорила, что 

я ничего путного не придумаю, потому что я 
глупая, сьінок, очень глупая, как пень, как брев- 
но дубовое! Ох, моя голова, моя бедная, глу­
пая, бестолковая головушка!

И Ривка горько заридала, сама не зная, от- 
чего.

Вдруг она встрепенулась, взгляд ее оживился.
—  Слушай, синок, что я придумала!
—  Что такое?
—  Он говорил, что у него єсть другие види 

на дочь: верно за богача какого-нибудь хочет 
ее видать.

—  Н у, верно.
—  Если би он бил бедний, то отдал би  дочь 

за тебя.
—  Н у, верно.
—  Н у, а разве же ато большое дело —  из 

богача сделать бедного?
—  Небольшое.
—  И  я так думаю. Поди, ночью подложи 

огонь под его проклятий завод, все его богат-
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ство за один час с дммом улетит, и дочка бу­
дет твоей!

Глаза Готлиба загорелись.
—  Хорошо говорите, мама! И я тоже так ду­

маю! Спасибо вам!
И он вьібежал из комнатьі, оставив Ривку на- 

едине с ее мислями.
Она вначале сидела обессиленная, утомлен- 

пая необьічной работой мьісли и ульїбалась то­
му, что вот, мол, какой мудрьій совет дала она 
сьіну. Ее лицо в зту минуту напоминало лицо 
идиота, которьш хохочет, отрубив голову своей 
любимой кошке.

Н о недолго продолжалось зто идиотское спо- 
койствие. Откуда ни возьмись, налетела минута 
просветления. Ривке вдруг ясно стало, в какую 
бездонную пропасть толкнула она своего сьша; 
ей вдруг представилось, как ее сьін подкрадьі- 
вается с горяіцей паклей к вьісокому, темному 
зданию, которое он поджигает, убегает, его ло- 
вят, бьют, заковьівают в кандальї, бросают в 
какое-то глубокое-глубокое сьірое подземелье, —  
и она в страшном отчаянии схватилась руками 
за голову и, начав рвать на себе волосьі, вскрик­
нула:

—  Сьін мой! Сьін мой! Вернись!
Н о Готлиб бьіл уже далеко и не верну лея.

X IX

И снова побратимьі собрались на совет в избе 
Матия.

Словно с креста снятьіе, сходились они, 
словно разбитьіе, сидели они на скамейках с 
опущенньїми глазами, не смея взглянуть друг на
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друга, будто ато они били виновим з несчастьи, 
постигшем рабочую массу. А  всех больше под- 
дался горю Бенедя. По его впальїм, помутив- 
шимся глазам, по его пожелтевшему, почти зе­
леному лицу, по его согбенной, надломленной 
фигуре, по бессильно повисшнм рукам видно 
бьгло, что вся его жизненная сила подорвана, 
что ульїбка больше не появится на атнх увяд- 
ших устах, что он живет уже чужой, кем-то 
одолженной ему жизнью, что рабочее горе уби­
ло, раздавило его. Сколько он пережил за ати 
два дня! С какой болью вьірьівал он из своего 
сердца одну за другой золотьіе надеждьі! ГІер- 
вая минута, когда они с Матпем увидели, что 
дверь не заперта, и затем, словно влекомше 
какой-то зловещей рукой, убедились, что ящика 
нет, —  ата первая минута бьіла самой тяжелой, 
самой страшной минутой в его жизни. Все сильї 
разом покинули его, тело застьіло, память по­
гасла, он стоял, скрючившись, и не мог поше- 
вельнуться. Лишь понемногу вернулось к нему 
сознание, чтобьі принести еще более тяжельїе 
мучения. Что скажут рабочие? Что скажут по­
братими? Н е возникнет ли у них М ЬІСЛЬ, что 
они, гіодкупленние предпринимателями, отдали 
им кассу? Зта страіштая мьісль, словно огонь, 
жгла его сердце. «И ато совсем просто, —  шеп- 
тал ему какой-то злорадний, упрямий голос, —  
ведь нас двоє в доме, взлома нет никакого, 
следов никаких,—  дело ясное, что сундучок 
взяли при нас и с нашего ведома! И я —  
предатель! Я, которьш всю свою жизнь, всю 
свою душу вложил в ато дело, разве я мог 
би  стать причастним к его гибели!..» И хотя 
в тот же день Мортко, громко и со смехом, 
признался в присутствии Матия и других
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рабочих, что зто он вьікрал кассу, что она 
находится сейчас в гораздо большей безопасно- 
сти у Германа и что «кто хочет на меня итти 
жаловаться, тот сам попадет в яму за недозво- 
ленньїе сборьі», от зтого признання Бенеде не 
стало легче.

Мьісль его находила все новме и новьіе 
тернин, которьіми снова и снова терзала 
свои собственньїе кровавьіе раньї. Кто видел 
Бенедю во время рабочей забастовки —  анер- 
гичного, неутомимого, радостпого, всегда сосре- 
доточенного и всегда готового помогать другим, 
вдохновлять и ободрять, и кто видел его те­
перь —  жалкого, сгорбившегося, дрожащего —  
тот подумал бьі, что ато другой человек или 
что он перенес какую-то тяжелую болезнь. 
И Бенедя действительно переживал тяжельїй 
недуг, от которого, он сам ато видел, исцеленья 
для него не бьіло.

Н е меньше поддались горю и другие побрати­
ми, особенно Матий и Стасюра. Только братья 
Басараби не изменились и, казалось, не очень 
горевали. И посмотрите-ка, больше того: на их 
лицах светилось нечто вроде тайиой радости, 
словно вот, наконец, исполнилось то, чего они 
давно ожидали.

—  Что же, побратими, —  сказал Андрусь 
после минути тяжелого молчания, —  наш крас­
ний сон окончился, разбудили нас!

Никто не отозвался на зти слова...
—  Что печалиться, братья,— заговорил снова 

Андрусь, и голос его становился все более мяг- 
ким, —• печаль не поможет. Что с возу упало, 
то пропало, и оно, верьте мне, должно било так 
случиться! От наших предпринимателей та­
ким путем ничего не добьешься, я зто с самого

22* 339



начала говорил. Н е такой они народ, чтобьі с 
ними можно бмло что-нибудь сделать поосоро- 
шему. Так или иначе, то, что произошло не- 
сколько дней тому назад, —  великое дело! А  
пакость зту они не теперь, так в четверг все 
равно сделали бьі. Нечего нам теперь и думать 
о том, чтобьі поступать с ними так, как мьі 
поступали до сих пор!

—  Так что же делать?— не то проговорил, 
не то простонал Бенедя. —  Неужто опустить 
совсем руки и сдаться на нх милость?

—  Н ет и еще раз нет! —  живо подхватил 
Андрусь. —  Нет, побратими, наша война с бога- 
чами только начинается. Т о, что било до сих 
пор, —  зто забава, шутка, теперь нас ждет на- 
сгоящий, великий, горячий бой!

В словах Андруся било столько сили, столь- 
ко огня и знергин, что все невольно взгляну­
ли на него.

—  Да, теперь ми должньї показать, что и 
предприниматели рано смеются над нами, что 
Борислав —  зто все-таки ми, рабочий народ! 
Теперь ми увидели, что по-хорошему с ними 
воевать нельзя, попробуєм же по-иному!

—  М и и до сих пор, Андрусь, не... не совсем 
по-хорошему воевали. Они лишь отплатили 
нам зуб  за зуб.

В зтих словах, полних муки, звучал такой 
острий и глубокий укор, что Сень Басараб, 
которьш, потягивая трубку, сидел у порога, 
вскочил с места и шагнул к Бенеде.

—  Н е попрекай, не попрекай прошльїм, Бене­
д я ! —  сказал он с силой. —  Ведь сам ти зна­
ешь, что без зтих нечистих денег и твоя чи­
стая война не могла би  начаться.

—  Я никого ничем ке попрекаю, —  кротко
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ответил Бенедя, —  я знаю сам, что так должно 
бить, что такая уж наша несчастная доля, что 
только неправдой вьінужденьї мьі из неправдм 
вибираться, но, побратими мой, верьте моєму 
слову, —  чем меньше неправди будет на наших 
руках, тем вернее будет наш путь, тем скорее 
победим ми своих врагов!

—  Зге, если б наши вороги тоже так думали 
и тоже честно с нами поступали, тогда верно, 
и ми должни били би  равняться по ним, а не 
то и опередить их! —  сказал Андрусь. —  Н о те­
перь когда правда связана, а у неправди 
нож в руках, я боюсь, что пока правда правдой 
же развяжет себя, неправда и вовсе зарежет 
ее. Н о не об зтом ми должни сегодня говорить, 
а о том, что нам теперь делать. Я думаю, что 
у нас только одна дорога осталась, но прежде, 
чем я скажу своє слово, кто знает, может бить, 
кто-либо из вас придумает что-нибудь иное, по- 
лучше... поделикатнее, потому что моє слово бу­
дет страшное, братья! Так вот, прошу вас, у 
кого єсть что сказать, пускай говорит. Т и , Бе­
недя?

—  Я... ничего не скажу. —  Я не знаю, что 
нам теперь делать. Разве только начать сизно- 
ва то, что потеряно?

—  Зге-ге, далекая дорога, да и на ней мости 
взорвани. Нет, ти уж лучше что-нибудь другое 
придумай!

Бенедя молчал. Что он мог теперь приду­
мать?

—  А  ви знаєте какой-нибудь способ? — спро­
сил Андрусь остальних. —  Говорите!

Никто не откликался. Все сидели, угрюмо 
понурив голови, все чувствовали, что прибли- 
жается что-то страшное, какое-то великое уни-
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чтожение, и в то же время чувствовали, что 
они не в силах его предотвратить.

—  Н у, коли никто не говорит, так я буду 
говорить. Одна нам теперь дорога осталась: 
подпалить зто проклятое гнездо со всех четьі- 
рех сторон. Вот моє слово.

Бенедя вздрогнул.
—  Н е бойтесь, невинньїе не пострадают вме­

сте с виновньїми. Все они виновим!
Молчание воцарилось в избе. Никто не пе- 

речил Андрусю, но и поддакивать ему никто 
не решался.

—  Н у, что же ви сидите, словно неживьіе? 
Н еужто вьі такие вояки, что войньї бойтесь? 
Вспомните же, с какими мислями все вьі всту­
пали в побратимство. Ведь у нас еще хранятся 
палки с отметинами, и нет ни одного богача в 
Бориславе, на которого би  отметки не било. 
В и  недавно напоминали мне о расплате. Сего­
дня день расплатьі, только к прежним отмет- 
кам прибавилась еще одна новая, самая боль- 
шая, —  зто то, что они обманули и обокрали 
все рабочее общество, что они ясно показали 
таким образом, что хотят нас вечно держать 
в безмсходной неволе. Неужели вам мало зтого? 
Я думаю, что одна зта отметина стоит всех!

—  Н о что же зто будет за расплата: под- 
палите несколько домов, несколько складов, 
вас похватают и посадят в тюрьму, а если нет, 
то предприниматели снова скажут: «случай- 
ность!»

—  О  нет, не так оно будет. Если приступать 
к такой войне, то уж всей громадой, —  сказал 
спокойно Андрусь.

—  Н о разве же зто возможно? Пускай один
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найдется из всей громади, которьш видаст, и 
все вьі пропадете.

—  И так не будет. Каждий из нас, кто со- 
гласится на зто дело и обещает руки к нему 
приложить, подберет себе десять, двадцать че­
ловек, которьім можно довериться, и, не говоря 
им ничего, велит им в назначенное время со- 
браться в назначенном месте. Тогда даст сигнал. 
А  если бм что открьілось, я беру все на себя.

—  Н о ведь рабочие сейчас раз'ьярени, обоз- 
леньї на предпринимателей, может произойти 
какое-нибудь еще большее несчастье, —  продол­
жал Бенедя, защищаясь всякими, хотя бьі и са­
мими слабими доводами против непоколебимой 
уверенности Андруся.

—  Тем лучше, тем лучше! —  даже вскрикнул 
Андрусь. —  Теперь скорее удастся моя война, 
после того как твоя раз’ьярила людей. Т и  ока- 
зал мне самую большую помощь, и за зто я 
сердечно благодарю тебя.

— Т и  страшний, Андрий! —  простонал Бе­
недя, закрьівая глаза руками.

—  Я такой, каким сделала меня жизнь и они, 
заклятие мой вороги! Слушай, Бенедя, слушай- 
те и ви, побратими, мой рассказ, будете знать, 
что навело меня на мисль основать такое по­
братимство для мести предпринимателям. Отец 
наш бил самий богатьш хозяин на всю Баню. 
Зто  било после отмени барщини; отец наш 
арендовал у пана корчму, чтоби не допустить 
захожего корчмаря-чужака в село. Прибили 
большой от той аренди не имел, только то на- 
жил, что соседние корчмари страшно на него 
вз'ьелись. Отец торговал честнс, водку водой 
не разбавлял, и отовсюду народ шел к нему. 
Другие корчмари готови били растерзать его
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за зто. Сперва начали перед паном вертеться, 
чтобьі под отца подкопаться, но пан знал отца 
и не верил корчмарям. Видя, что таким спосо­
бом ничего не добьются, шинкари взялись за  
другие средства. Подговорили воров, а их тог­
да много бьіло по селам, начали они вредить 
отну. Раз пару коней из конюшни вивели, или 
вот опять же бочку водки випустили, а еще в 
амбар забрались. Н о и зтим способом не могли 
они отца свалить. Покража отмскалась, а те, 
что бочку випустили, сами видали себя и 
должньї били оплатить убиток. Тогда они, 
что делать, подожгли нас. Едва ми живие по- 
ізискакивали, все сгорело. Отец наш бил силь­
ний, твердий человек, все зти несчастья не 
сломили его. Бросился он туда-сюда, к пану, к 
соседям, помогли ему, начал он снова становить­
ся на ноги. Тогда корчмари подговорили не­
скольких пьяниц, бивших панских лакеев, убить 
отца. Они напали на отца ночью посреди до­
роги, но отец справился с ними и одного, ог- 
лушепного, приволок домой. Т от во всем при- 
знался, кто его подговорил и сколько заплатил. 
Отец —  в суд, два шинкаря угодили в тюрьму. 
Тогда остальньїе взяли и отравили отца. Зазв а­
ли его якоби на пирушку по случаю примирення 
и дали что-то; как пришел домой, так сейчас же 
и свалился, как подкошенний, недели не про- 
шло —  умер. Пан, которьш очень любил отца, 
прислал комиссию, комиссия обнаружила яд, но 
некому било добиться правди, и дело замялось. 
Еще и  матери шинкари пригрозили, чтоб пик- 
нуть не смела, иначе, мол, плохо будет. Мать 
испугалась и оставила и х  в покое. Н о нас ш и н ­
кари не надолго оставили в покое. Они, видно, 
решили с о е с є м  изничтожить нас. Мать н а ш а
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умерла от холерьі, остались мьі с Сенем— сиро- 
тьі-подростки. Вместо нашего отца корчму со- 
держал захожий шинкарь, —  вот он-то теперь и 
привязался к нам. Сюда-туда, втерся он в опе- 
куньї к нам и взял нашу землю в своє поль- 
зованне, а нас на воспитание. В нашем селении 
и тогда уже пришльїх людей бьгло достаточно, 
и зто бмло не диво, что зайда стал опекуном 
крестьянских сирот. Ох, и узнали же мм зту 
опеку! Вначале бьіло нам хорошо, словно у 
Христа за пазухой: опекун угождал нам, рабо­
тать не принуждал, еще и водочкой угощал. О д­
нако, чем дальше, тем хуже, и, наконец, он 
превратил нас в своих батраков-попихачей. Мьі 
начали домогаться своей земли, но шинкарь тем 
временем сумел уже так снюхаться с панами и 
с начальством, что у нас вовсе отсудили зту 
землю. Однако шинкарь еще не чувствовал себя 
спокойньїм и старался окончательно от нас из- 
бавиться. Начал подстрекать отпускников’сол- 
дат, чтобьі те били нас; потом подкупил войта, 
чтобм тот настоял в приемной комвссии и нас 
забрали бьі в новобранцьі. Н о мм все пережили 
и, отслужив в солдатах, вернулись назад в село. 
Шинкарь задрожал; он знал, что мьі не простим 
ему свого обиду, и старался опередить нас. При- 
гласил нас к себе, будто бм в гости, и хотел от- 
равить, как отца. Н о на зтот раз хитрость не 
удалась ему. М м узнали об зтом и силком на­
кормили самого корчмаря тем кушаньем, кото- 
рое он нам приготовил. Через неделю его не 
стало. Тогда мьг покинули своє село и ушли сю- 
да, а дорогой поклялись до самой своей смерти 
мстить зтим кровопийцам. Мм решили посту­
пать с ними так, как они с нами: поднимать 
против них как можно больше людей, вредить
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им, где можно, и делать зто так ловко, чтобьі 
они и сами не знали, откуда на них обрушится 
беда. С того времени прошло уже десять лет. 
Как мьі до еих пор вьіполняли свою клятву, об 
зтом не буду рассказьівать. Н о самая большая 
наша месть приближается теперь, и кто хочет 
бьіть нашим братом, нашим истинньїм другом, 
кто хочет мстить за свои и за обіцие обидьі, 
тот пойдет вместе с нами в зтой борьбе!

Последние слова Андрусь произнес приподня- 
тьім, почти торжественпьім голосом. Его рассказ, 
сухой, отрьівистьій, словно нехотя рассказанньїй 
и вместе с тем такой тяжелий и соответствую- 
щий мрачному настроению всех побратнмов, 
произвел на них огромное впечатление. Первьій 
Прийдеволя вскочил и подал руку братьям Ба- 
сарабам.

—  Вот вам моя рука, —  сказал он, —  я с 
вами, хоть и в могилу! Что будет, о том не 
беспокоюсь, а что скажете, то сделаю. Лишь бьі 
только отомстить, ни о чем больше я не думаю!

—  И  старого Деркача, авось, также не от- 
вергнете, —  посльїшался голос из угла, и лицо 
Андруся осветилось ульїбкой.

—  Никого не отвергнем, браток, никого, —  
сказал он.

Вслед за Деркачом один за другим заяви­
ли о своем согласии все побратими, кроме 
старого Матия, Стасюрм и Бенеди. Андрусь 
радовался, шутил.

—  Н у, зти два староватн, от них нам все 
равно пользи большой не било би. А  ти , Бе­
недя? Все о своих «чистих руках» мечта- 
ешь?

—  О чем я мечтаю, зто дело десятое, зто 
только меня касается. Н о одно вижу, что наши
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дороги ньінче расходятся. Побратими, дозволь­
те мне сказать вам еще слово, прежде чем со­
всем разойдемся.

—  Что там его слушать! —  буркнул, сплеви- 
вая, Сень Басараб.

—  Нет, говори! —  сказал Андрусь, которьш 
теперь чувствовал себя попрежнему главой и рус 
ководителем зтих людей, преданних ему душой 
и телом, и в зтом чувстве обрел снова ту уве- 
ренность н силу в обращении с людьми, кото­
рая отличала его прежде и которая едва не по­
кинула его во время недолгого предводительст- 
ва Бенеди. —  Говори, Бенедя, ти Єил хорошим 
побратимом и искренне хотел для всех добра, 
ми верим, что ти  и теперь того же хочешь. 
А  если дороги наши расходятся, то зто не по­
тому, что ми по своей воле отрекаемся от твоих 
советов, но потому, что судьба толкает нас ту- 
да, куда ти или не можешь, или не хочешь ит­
ти с нами.

—  Спасибо тебе, Андрусь, за твою добрую  
в еру! Н о в то, что тм говорить про судьбу, ко­
торая будто би  толкает вас на злое дело, —  вот 
в зто я никак не могу поверить. Какая тут 
судьба? Если богачи обманули и обокрали нас, 
если связали нам руки и закрили нам временно 
дорогу к спасению, то разве из зтого вите- 
кает, что ми должни отказаться от своей чи- 
стой совести, стать поджигателями? Нет, по­
братими мой, и еще раз говорю —  нет. Перетер­
пим зту несчастную годину. Время залечит все 
рани, успокоит наш гнев, ми постепенно найдем 
в себе сили начать погублснное дело сначала, и 
когда-нибудь ми снова поставим его на ту сту­
пень, на которой оно било недавно. Только уж  
тогда, наученньїе однажди, будем более осто-
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рожншми. А  своим поджогом что вьі сделаете, 
кому поможете?

—  Им навредим, и атого нам достаточно!—  
крикнул Сень.

—  Ох, недостаточно, брат Сешо, недостаточ- 
но! М ожет бьіть, тебе, вам нескольким и доста­
точно, потому что вьі в том поклялись. Н о дру­
гим? Всем рабочим? Разве они будут сьітьі от- 
того, что богачи разорятся? Нет, будут вьінуж- 
деньї снова работать попрежнему и довольство- 
ваться еще меньшей платой, потому что богатьій 
все-таки, хоть по принуждению, может заплатить 
больше, а бедньїй не может. А  если, не дай бо­
же, откроется ваш заговор, многие из вас пой- 
дут тогда гнить в тюрьму, или, кто знает, что 
еще может случиться! Нет, побратими, прошу вас 
еще раз, послушайте моего слова: оставьте свои 
страшньїе замисли, будем и дальше трудиться 
сообща так, как начали, а месть оставим тому, 
кто взвешивает правду-кривду и каждому от- 
меряет по делам его.

—  Те-те-те, ти уж что-то поповское запева- 
ешь, —  ответил насмешливо Сень. —  Н е время 
нам ждать атой промерки, о которой до сих пор 
что-то ми ничего не знаєм. Моя думка: у кого 
крепкие кулаки, тот сам себе отмеряет правду. 
И  нам так же надо поступать. Кто сам себе по- 
могает, тому и бог поможет!

—  Д а, побратим Бенедя, —  сказал уже мяг- 
че, ласковей Андрусь, —  нельзя нам назад 
возвращаться. Размахнулись топором, так уж  
надо рубить, хотя би  и мог нам атот топор 
в зуби  угодить. Если ти не хочешь с нами ком- 
панию держать, ми тебя не насилуєм. Конечно, 
ми надеемся на тебя, что не видашь нас.

—  Га, если иначе нельзя, если так должно
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б и т ь ,—  сказал Бенедя,— то пускай будет так, 
останусь с вами до конца. Поджигать с вами не 
пойду, атого от меня не требуйте, но останусь 
здесь на месте. М ожет бьіть, смогу вам в чем- 
нибудь другом помочь или посоветовать, так 
грех бьіл бьі, кабьі я в такую горячую пору 
убежал от вас ради собственной безопасно- 
сти.

—  И я также! И я такж е!— сказали Стасю­
ра и Матий. —  Все мьі стояли до сих пор друж­
но, в более счастливме Бремена, надо нам дер­
жаться вместе и в те трудиме минути, которие 
для нас настанут.

—  Так, побратими! Спасибо вам за а то ,—  
сказал Андрусь, пожимая им поочередно ру­
ки, —  теперь я спокоен и силен, теперь пусть 
трепещут наши вороги, потому что время мести 
приближается. Какое семя дает нам судьба в 
руки, такое и сеем. А  какие оно даст всходи и 
кто соберет плоди —  ато дело не наше, ми, 
может, и не доживем до атого. А  теперь ос- 
тается нам подробно обсудить, когда и как дол­
жно ато произойти.

Все побратими, кроме Бенеди, Матия и Ста- 
сюри, столпились вокруг Андруся и вполголоса 
начали о чем-то оживленно совещаться. Матий 
сидел на лежанке, машинально держа в зубах  
давно погасшую трубку. Стасюра чертил пал- 
кой по земле, а Бенедя долго сидел на скамейке, 
свесив голову, затем встал, витер рукавом две 
горючие слезинки, которие вот-вот готови били  
упасть из его глаз, и вишел на улицу. Зто он 
прощался со своими золотими надеждами...1

1 Н а зтом обрьівается повесть. Вот что писал о ней 
И. Ф ранко: «Зто била попмтка изобразить стихийное
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Бьіла глухая ночь, когда Бенедя вьішел из 
хатьі. Резкий ветер обдавал холодом его пилаю- 
щее лицо. Кое-где мерцали огоньки: зто свети- 
лись окна шинков, где вьгсасьівали последнюю 
кровь из рабочих. Бенедя не замечал, как хо­
лодний ветер забирался ему под рубаху и ле- 
деннл кровь. Сердце стучало в его груди, как 
молот, когда он думал о всех последствиях то­
го, к чему готовился Андрусь.

Сколько рабочих отправится в тюрьмьі, сколь­
ко горя принесет тяжелая безработица для мно- 
гнх тисяч голодних людей... Две сили боролись 
в его душе: одна —• прежний, тихий Бенедя, по- 
корний, работящий, мечтавший упорним трудом 
обеспечить спокойную старость своей матери,—  
Бенедя, наученньїй теперь недолгим, но мучиг 
тельньш опитом, и другая —  Бенедя сильний и 
страстний, которьш при виде содеянной не- 
справедливости, более вопиющей с его точки 
зрения, чем все прежние, кипел и поривался 
расплатиться за зло таким же и, может бить, 
еще большим злом. Жажда мести не давала 
думать о последствиях. Что будет, если сгорит 
Борислав? Кто пострадает больше: предприни­
матели или рабочие? Н е мог ответить на зто 
Бенедя, блуждая по уличкам Борислава.

Свирепьій ветер становился все сильнее. 
Сколько времени прошло с тех пор. как он ушел

рабочєе движение бориславских рипников, которое 
окончилось большим пожаром Борислава осенью 1873 го­
да». Повесть не бьіла окончена. Далее мьі помещаем 
окончание, которое на основаним рассказа И. Франко 
написал его сьш Петро Франко.
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от Матия, Бенедя не помнил. Пришел в себя, 
когда его ушей коснулись какие-то звуки. Он 
хорошо сльїшал: они виривались из дверей
большого дома, окна которого бьіли ярко осве- 
щени.

—  Ха-ха-ха!
Да, сомнєний бьіть не могло: кто-то весело 

смеялся. На бельїх занавесках мелькали черньїе 
тени. Смех, словно ножом, резнул по сердцу 
Бенеди. Как давно уже он не сльїшал веселого 
смеха! А  он сам? С тех пор, как помнит себя, 
он не мог смеяться. С восьми лет сирота, тя- 
жельш труд, больная мать, побои мастера... А  
здесь кто-то смеялся: весело, звонко. Бенедя с 
трудом перелез через забор и заглянул в окно. 
Вокруг длинного стола сидели главари нефтя- 
ного дела. Запивали шампанским победу. По 
раскрасневшимся лицам, по залитой вином ска- 
терти и по свободньїм, может бьіть, слишком 
свободньїм, движениям можно бьіло легко за- 
ключить, что веселье бмло в самом разгаре.

Вдруг... взгляд Бенеди упал на человека в по- 
тертом сюртуке н в забрьізганньїх грязью сапо- 
гах. Оскаленньїе зубьі, противний смех превра- 
щали его худое, костлявое лицо в какую-то дья- 
вольскую маску. Глаза присутствующих бьіля 
устремленьї на зтого человека, которьш, гримас- 
ничая, подкрадьівался к печке. Вот он медленно 
открьіл дверцу и запустил руки в глубину. Бе­
недя напряг зреиие и прижался лнцом к стеклу, 
чтобьі не пропустить ни одного движения. Вот 
худьіе, длинньїе руки вьітаскивают что-то из пе­
чи, худая фигура возвращается на цьіпочках к 
столу и поднимает кверху... Глухой стон вьірвал- 
ся из груди Бенеди. Он увидел рабочую кассу, 
которую високо поднимал Мортко. У Бенеди в
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глазах потемнело, и дьіханье в груди оперло. Все 
собравшиеся хлопали, словно сумасшедшие, в 
ладоши и заливались громким смехом:

—  Ха-ха-ха!
Борислав смеялся.
Мортко опустил ящик, и его глаза встрети- 

лись с глазами Бенеди, на лицо которого падал 
яркий свет. Бенедя видел, как смертельно по- 
бледнел Мортко, как обессиленньїе руки вьіро- 
нили тяжельїй ящик и он с треском упал на пол, 
как переглянулись предприниматели и по немому 
знаку Мортко бросились к окну, но не нашли 
там никого.

Бенедя застал еще гюбратимов в избе Матия.
—• Братья! И я с вами! Пускай и наш Бори­

слав смеется! —  вот все, что мог вьімолвить Бе- 
недя, когда глаза Андруся остановились на нем.

X X

Леон имел основание радоваться: первьій ва­
гон церезина катился на север, к русской грани­
це. Другие вагони стояли наготове. Еще два- 
три дня —  и договор будет вмполнен, вложен- 
ньш труд будет вознагражден сторицей. На 
ясном теперь небе он не видел ни одного облач- 
ка. Н о нет! Его чело омрачилось, когда Фанни 
призналась, что безгранично любит Готлиба. 
Теперь, когда Леону казалось, что он схватил 
золотого вола за рога, ему хотелось поторго- 
ваться немного с Германом, хотя в душе он не 
имел ничего против зтого брака. Усиленними 
мольбами Фанни заставила его еще раз пойти 
к Гольдкремеру. Он застал подавленного Гер­
мана и сумасшедшую Ривку, которая сама от-
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крила Герману замисел Готлиба. Герман уже 
знал от Ван-Гехта о предприятии, основанном 
Леоном. Они стали лицом к лицу. Герман по- 
казал Леону телеграмму: вагон церезина задер- 
жан. Суд отдал приказ арестовать Шеффеля и 
опечатать завод церезина. А  Готлиб? Герман 
все-таки любил своего единственного сина, хоть 
и не такой звериной любовью, как Ривка. 
Все троє, придя к соглашению, садятся в 
карету И мчатся в Борислав, чтоби спасти Гот- 
либа и Фанни, которая грозит, что наложит на 
себя руки, если с Готлибом случится несчастье.

X X I

Двадцать отрядов рабочих, собранннх побра­
тимами, направляются во все концьі Борислава.

В двенадцать часов они должни взяться за 
работу. Бенедя должен поджєчь завод церезина, 
а его помощники —  цистерни и склади. Город- 
ские часи бьют полночь. В Бенеде борются два 
чувства: одно повелевает уничтожать врага, дру* 
гое велит добиваться лучшей доли иньїм путем. 
Возле завода он замечает, что потерял огниво. 
Бежит в избу и, когда хочет войти в нее, ви- 
дит, что весь город усеян огнями. Могучие 
столби пламени растут на глазах, словно скаг 
зочние богатири. Сильний ветер разносит огонь 
и раздувает его еще сильней. Огней становится 
все больше. Они растут и сливаются в одно 
сплошное море пламени. Огромпие огненнме 
язики качаются из стороньї в сторону. Ревет 
ветер. Зто смеется Борислав. Н о что зто? На- 
чинает гореть завод Леона! Бенедя бежит туда 
и видит, как через разбитое окно вилезает Готлиб.
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Одновременно появляются с одной сторони Гер- 
ман, Леон, Фанни и Ривка, а с другой —  рабо­
чие, которьіе только что подожгли цистерни и 
склади. Пламя пожара освещает всю зту груп- 
пу. В руках у Бенеди огниво и трут. Руки и ли­
цо Готлиба черни от сажи, волоси и одежда 
опалени. Братья Басараби тащат Мортка. Ста­
сюра приносит ящик— «рабочую кассу», которой 
предприниматели наградили Мортка за его ра­
боту. Разіїяренная толпа бросает Мортка в 
огонь, а Андрусь виривает из рук Стасюри кас­
су и швьіряет ее вслед за Мортком: не день- 
гами будет добита лучшая доля! Бенедя с тру­
дом спасаєт Леона и Германа. Сумасшествие 
Ривки производит сильное впечатление на ра­
бочих: они отпускают их.

XXII

Две недели горит Борислав. Две недели 
пилают и человеческие страсти. Войско 
окружает Борислав. Все побратими попадают 
в тюрьму. Бенедя сидит вместе с Шеффелем, 
у которого учится немецкому язику. Шеффель 
рассказивает ему о рабочих организациях в 
Германии. Бенеде становится ясно: еще ничто 
не пропало. Теперь он сможет приняться за дело.

Медленно проходит следствие, допрос трехсот 
узников отнимает полгода. Окончилось следст­
вие, и Бенедю вьіпускают на свободу. Випуска- 
ют и две с половиной сотни непричастних к 
пожару рабочих. Побратими же получают по 
пять лет тяжелого заключения.
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